


మానప(తిక 


నంపొదరకుడు 


శివలెంక శంభుప్రసాద్‌ 


"సె-పైంబరు 1064. 


'టిజీవ(తిక పాల శక్‌ డూవొయి 








లో 
సె పైంబరు 1964 

కొరికలు (బ్ర ని, నారాయణ రెడ్డీ క్‌ 
వోయివడోగలు (లీ ఆర్‌. అన్‌, నుదర్శొనం ల్‌ 
'షేకృొవియల్‌ కొబితాజిగోతి (లీ బుబ్బివామి 70 
భత్రుము విజయ (వభింధము (బీ కేతవల్‌ు , 

వేంఠతథరామువో బోబా(న్తి లి 
వీక్షణ /వభ్‌ (ఖ్రీ రమణారెడ్డి క 
నోపొలీకలి భొముభల్త్‌ (ల్రీ వ. ఐన్‌. రామారాళ్లు. లీలీ 
కేజో రేఖలు (బ్రీ నంవీవదోవ్‌ తిల 
వ్యాదయకొంపలోయు (ఖీ దోన రెడ్డీ హొంకటి రెడ్డీ ల్‌టి 
కుంభోరొళి (ఖీ దినాకదని 

. రాలాలావం ఎరా వాళలినన్ళ్చోూల ల 

వ్యావవోరికథావ వ్యాక్తలి (భ్రీచూరిరామ నుఅవ్వోజ్రువాన్త్రి లొ 
కాలిదాన భవభూతులు = కఢ్యావణాలిత్‌ (శ్రీ దొ. నూర్యానారాయణ ర్‌ శే 
(వతిభింబొలు (లీ రాషయారాన్‌ రతి 
కలగూర గోంద 7లో 
లేఖలు 7ల€ 
(లీ మాడభూవి వాంకటొచాడ్యులు (లీ _పెశీమ్మరొ వెంకట 


నత్భానారాయణమూ ఢి ల్‌ో 
(గరిట ఎిమర్భులు లోల 


బ్రీక సం గామంలో చితికిన బూమికలు 


మధ్యలో పుటుక్క-ని తెగిపడ్డ ఆశలకు 
మళ్లీ "రెక్కలు -మొలవాలీ, 


వరుసతప్పిన తాగుబోతు ఆలాపనల్లో 
నదిగవు బేరుకో వాలి, 


పొరపాటున తాన్చదప్పిన అతు రాలకు 
పునరావాసం కావాలీ, 


పంజరాలకు అంజలిపన్షే రోజులు 
సంకెళ్ల కు సలాము చేనే దోజులు 
పొాతగోరీల్లాంటి రావియుగాలకు 
వె తౌళికత్వం జరిపే 8వాజులు 
క్రీనీడల్లా మానిపోయినవని 
శెరటంలా వరుచుకపడి చెప్పాలీ, 


గడచిన “(క్రీస్తు పూర్వుంగ్నగదికి 
విడిపోని తాళం "వేయాలి, 
పడుతున్న "తౌళం ఫీ యాలి, 
ల. 
పల్చని అంగీలో దాగివున్న పచ్చని (వణాలన్లు 
పదుగురికి బూపేముందు 
(పకిమనిపీ తనలోకి తొంగి చూసుకోవాలి, 


శ్రారతి 


డపాటూ ఫొరపడచోటూ 
ఉ” గ డా 
దిలలగా నెనురువేసుక్‌ నాలి, 


ర్స్‌ ర్మ 


విపూచాల కటూయం అతౌెగి తెగ 
అనందంలాంటి ఆరోగ్యం ఉంచుకోవాలి, 


వుళ్రెలా జీవించే ముహాభయోాగం లేకున్న 
ముబ్లుబా బతకడం పోవాలి, 


పల్లానికి జూేసీరులా (వవహించే నెత్తురు పాయ 
పయాని కోమూైనా ఎదురు ఉరకాలి. 


చప్వుడు లేకుండా చప్పగా మూసే గుండె కాయ 
అప్పుడప్పుడు డప్వులా డమరునవ్సులా పలకాలి 


నొంగళీ పురుగులా (పాకడం సూేసీ 
కురంగంలా దూకడం నేర్వాలి, 


జ్యేపంలాంటి ఏకటిపి కాల్చేసి 
దివ్విటీలా మూాడడం నేర్చాలి. 


“ఎత్తైన నింగి నబ్లసిది) లోనలైన సీరధి నట్లనిది 
ఎదుట వున్న హృదయం తెల్లనిది” 

ఈ సత్వం నిత్యం చదువుకోవాలి. 

ఎవని నీడను వాడే ఎదుర్కోవాలి 


కిటికీ ఆక్కుల సందుల్లో నలిగి 
కియమంటున్న బుడతగాలి, 
దారికడ్డమైన కొండరాళ్లకు 
తలహాదుకుంటున్న తరంగాళి; 

వక్కిటి బురదను కడె్శేేయలేక 
చిక్కిపోతున్న నీతాంఛువ్లూలి, 

క్‌ర తను సెందించడం మాన్నుకోవాలి 
కర్తవ్యం ముషస్వురిగా 'శనుకో వాలి. 
సన్నని ఆశల పల్లవి పల్పవించాలి 
నున్నని వాటల దళాలు పరిమళింధాలి. 





నవ్యాంధ సాహిత్వంలో దృక్పథాలు : వ 





రయి పడగలు" నవల చదవటం ఒక _ అపూర్వమ్నాన 
అనుభవం. మరపురానిది. ఆందులో ఎంత సంతృప్తి ఉన్నదో 
అంత ఆసంత్పప్పి కూడా ఉన్నది. ఆ ఆనుభవ స్వరూపం 
ఎలాంటిది 9 కనిపించే. దేవాలయం. 
అందులో (ప్రవేశించగానే దాని నిర్మాణ పథకం మనల్ని ఆకట్కు 
తోంది. నాలుగడుగులు ముందుకువేసి నడుస్తూ వుం కు ఛండు 
స్నపులా న్వైవిధ్యంతో బహు ఆకర్ష తీయంగా కనిపించే శిల్పాలు, 
ఒక్కొక్కటి దగ్గరగా నిదానించి చూస్తే ఆశాభంగానికి 
కారణమౌతున్నాయి: వమందిర వ్వైశౌాల్యము మనస్సుకు కలిగించ 
వలసిన న్చేర్మల్య భావమూ, (ప్రశాంతి మాధుర్య్వమూ కల్ప 
గకపోగా ఏమిటో ఉక్కిరి బిక్కిరి చేస్తున్నది. నడచినంత 
వేర ఒక వ్యక్తి మనల్ని వెంబడిస్తూ ఉండటం గుర్తిస్తాము. 


అందంగా విశాలంగా 


“ఈ ఆలయంలో పూజారిని నేను. ఇది నాది. ఇది నా పూర్వీ 
కుల అస్పీ, దీన్ని ఎవరూ పంచుకోటానికి వీల్ళేదు.. శిథిల 
మౌతోందా? కాలమహిమ! ప్పునర్నిర్మించటానికీ బాగు చెయ్య 
టొనికి ఎవరికీ అర్హ్హతలేదు. హక్కులేదు. ఆ అర్హతగల వాళ్ళి 


ప్పుడో మరణించారు.” అంటూ గొణుగుతున్నా డా వ్యక్తి, 
కుపితుడూ అనాశ్వాసిత దు!ఖపూరితుడూ అయిన ఆ (బాహ్మ 
ణునితో దైవ దర్శనార్శం గర్భ గుడి దాకా వెళ్ళితే అక్కడ 
దీపంలేదు. పూజ లేదు. “అదిగో స్వామి! కనిపించటం లేదా 
మీకు? విశ్వాసంలేని మీ కెలా కనిపిస్తాడులే! ఎందుకు వచ్చి 
నటు ? వెళ్ళండి. వెళ ౦డీ * అంటూ తరుముతాడు ఆ వ్యక్తి ॥ 

యం న న్న ణా అలి 
వునం వచ్చేస్తూూం కే ““అంతా నశించింది. ఏమి మిగిలింది ౫ 
అంటూ వాపోతాడు. ఆలయనీ వెలుపలికివచ్చి చివరిసాలోగా ' వెనక్కీ 
తిరిగీచూ స్తే అంతపెద్ద ఆలయమూ, అందులో ఆ విచి తవ్యక్తీ 

| 

అతని పక్కన ఒక చిన్న అమ్మాయీ పొడగట్ము తారు!.....ఈ అను 
భవం మనస్సుకు నిండు దనాన్నీ హాయినీ యివ్వకపోయినా మన్నం 
దాన్ని విష్తుడూ మరచిపోలేము. మళ్ళీ మెనీ జ్మాపకం వస్తూనే 


ళ్‌ 


తి 





ఇటీ. 
ఎయిపడగలు 
శ్రీ ఆర్‌. ఎన్‌. సుదర్శనం 


ఉంటుంది. దానితోపాటు ఎన్నో ఊహలు. ఆ ఆలయం పున 
రుద్దరించి ఉంటే! ఆ విచిత వ్యక్తి శాంతుడూ, గంభి 
రుడూ, మృదు వచస్కుడూ అయి వునతో హృదయం 
విప్పి మాట్మాడిఉంక్రే ఆ గర్భ గుడిలో. దీపం వెలిగించి 
హారతి యిచ్చిఉం కు......పఠనానుభవంలో లోపించిన వాటిని 
గూర్చి యిలా ఎన్నో ఆకాంక్షలు! అవీ ఆ “అనుభవం యొక్క 
వ్పెశిమ్బా గ్ట్‌న్నై నిరూపిస్తాయి. 


ప వాబ్మయ మనగా నేమి? మతమును, సంఫు 
మును, నాచారమును, మనోహరముగా జెప్పునదియే వాబ్మ 
యము.  నంఫఘమతాచారములు తజ్బాతియొక్క యాంతర 
జీవితమును, దద్చావములును నాచరణకు వచ్చిన స్వరూపము, 
ఈ సంఫఘవుతాచారములను సీన్లో కాదనణేఎకుముందా మహార్నుల 
సిద్భాంతములను దర్శ రితిగా నిరాకరించవలయును, ఆ సంగతి 
యట్నుంచి యిప్పుడు వాబ్మయ మనగా నేవి? సంఘ మతాచార 
ముల మనోహరవ్మెన శబ్బ మయ (పకటనము. ఇంతియేకాక, 
శీల పోషణము, ఒకా నొక (పత్యేక వ్యక్తియొక్క (పత్యేక మాన 
సిక పరిళణామను, కావ్యము పాఠక్షునికి హృదయ రంజకముగా 
నుండుటకు గవి చేయు కొన్ని చమత్కారములు నివియు 
వాజ్మయమునందు స్టితి కల్టవియే...... కావ్యాత్మయే కాక కావ్య 
శరీరము కూడ కావ్య స్వరూపము గూడ నీజాతి సిద్దాంళ్రముల 
కిద నాధారపడి యుండును......... (వే, స్‌. 1గేఆం) 
“వేయి* పడగలు' 'వాయుటలో విశ్వనాథ వారి అదర్శమేదో 


తమో 


యి 


మాలా. 


వాక్యములు స్ప్య్టం చేస్తున్నాయి. ఆ నవల చదవటంలో 
కఠిగే అనుభూతి స్వరూపాన్ని ఆదర్శం దృష్ట్యా క్‌ 
క్పించటమే సహృదయుడ్డెన- పాఠకుడు చేయదగింది. 


టూ 


లె 
రూం 


విశ్వనాథ '“వునోహరముగా జెపు బూనుకొన్నది* హిందూ 
సంఘ. మతాచఛారములు, తజ్బాతియొక్క ఆంతర జీవితమా 


న! 


శా 


ఖభాఠతి 


తద్భావముల అచరణము అనేది నిర్వివాదాంశము, పోతే కావ్య 
శరీరము, కావ్యాత్మ, “వేయి సడగలు'లో ' ఏవిధంగా ఆనుసం 
ధింపబడినవో పరిశీలించవలసిన విషయం--మొదట కావ్యా 
త్మను గూర్చి. జిజ్యాస.. 


నవలళో హిందూ వ్యవస్న్హా ధర్మమునకు (_పతీక వేయి 
పడగల పాము! సు బహ్మ గ్యేశ్వరుడు. కాని వ్యవస్నా ధర్మము 
నకు అతీతవ్నె నదీ, మౌలరికవ్నెనదీ--సనాతన ధర్మము, దానికి 
(పతీక శివలింగము. రచయిత 'ఈ లెండింటి విభేదాన్ని కథా 
(పారంభంలో మరచి పోలేదు. “జమీందారు కట్టించిన ఆల 
యము సు బహ్మ గ్యేశ్వరునిదా? నాగేశ్వరస్వామిదా ౫ (బాహ్మ 
ణుడు సు బహ్మ్‌గ్యేశ్వరునకు బిన్న ఆలయము కట్టంచెను, 
కాశినుండి గొప్ప మహత్నుకల శివరింగము లౌస్ట్రి నాగేశ్వర 
స్వామి యన్న "పేరుతో దానికి (బతిష్మ్య చేసెను. ఈ దేవా 
లయములో నొక మూల నీ సు బహ్మణ్యస్వామి ఆలయృ 
మున్నది. ....” కాని అటు తర్వాత పుటలో యిభళా ఉంది. 
“కృ మూడు వందల ఏండ్లలో వేయి పడగలతో భాసించిన 
_ నాగేశ్వరస్వామి సుబ్బన్నపేటమీద తన సహస ఫణామండలి 
ఛ్మతోముగా జాచి యా చల్చుని నీడలో నా యూరి (పజల 
జో కొళ్ళైను”, ఇది మొదలు కథలో వ్యవసా ధర్మానికీ, సనా 
తన ధర్మానికీ అభేదమే పాటింపబడింది. ఇది "కేవలం జన 
సామావ్యం దృమ్మా్యా జరిగిందని రచయిత అక్క డక్కడ 
చెప్పటంకాదు, ఈ శెండింటికీ అభేదమే అన్న _ ధీమాతో 
దృక్పథంతో రచయితే. వ్యవహరించారు, 'ఏకరీరు లో గల 
తొత్తి్యకమ్నైన స్పష్ప్రతకూ. “వేయి పడగలిలోని అస్పష్టృతకూ 
ఎంత దవ్వు! అనిపిస్తుంది. 


ధర్మానికి (పతినిధి ధర్మారావు. (ి ధర్మానికి ౨ వ్యక్తి 
ధర్మానికా? వ్యవసా ధఠ్మానికో 2 ససహీతన ధర్మానికా? ధర్మా 
రావు ఏక వీర వఠె సొధకుడుగా కనిపించడు. అతనికి సందే 
హాలూ, సంఘర్తణలూ రావు. కాని ననాతన ధర్మాన్ని (పూర్వ 
జన్మ సుకృతం వల్గ కాబోలు) దర్శించిన జాని అని రచయిత 
జ్ఞభ్యిపాయం. అతను వ్యవస్మ్హా ధర్మానికి సాధికార వ్యాఖ్యాత, 
లోక వ్యవహారానికి సాక్టీభూతుడు, అని రచయిత ఉద్దేశం, 
అతనిది ఆ జన్మ సిద్దమైన జ్మాన మార్షం, భక్తిమార్నంలో 
గిరికకూ, కర్మవూర్శ ౦లో హరహ్వుకూ. గురువట. కాని రచ 
యిత ఉద్చేశాలు నవలలో ఎంతవరకు నెరవేరాయో సకి 
క్‌్స్టే తెలుస్తుంది. లోక వ్యవహారానికి 'శ్రేవలం సాక్షీ భూతుడు 
అయేందుకు నిర్మిప్తత ధర్మారోవు మనస్తృత్వంలో లేదు. దాన్ని 
సొధించే పరిస్పితులూ ఆతని జీవితంలొ లేవు, ఆతనిలో వ్యక్త 


ల 
గ 


తని 


స్యోత్కర్న కావలసినంత. నవలలో చితింపబడిన అతని ఇరవ్నె 
ఏళ్ళ జీవిత చరితలో వ్యక్తి గతంగా 'జాన మార ౦ిలో 

అటే జా న. 
అతను పొందిన పరిణామం ఏమిటో అనేమీ చెప్పబడలేదు. 
హిందూ వ్యవస్థా ధర్మానికి వ్యాఖ్యాత్రా సొంచదారూ అనుకోవ 
టంతో దానితో తాదాత్మ్యత చెందిన ఆతని అహంకారము 
గోరంతలు కొండంతలుగా. (పసు ఎటమ్మెంది. 


సనాతన ధర్మము, వ్యవసా ధర్మము, వ్యక్తి ధర్మము 
ఒకటికావు, వేర్వేరు, “ఈ వి'భిదాన్ని స్పష్టంగా లక్టిస్తూ, ఆ 
మూడింటి మధ్యా గల సంబంధాన్ని నిరూపించే తాత్సి క 
దృష్మ్టిని వస్తు విన్యాసంలో రచయిత పాటించక పోవడం 
వల నవల కావ్యాత్మ సనాతన ధర్మ నిరూపణముకాదు అని 
తెలుస్తున్నది. 

అయితే. “వేయి పడగలు నవల కావ్యాత్మ వ్యవస్తా 
ధర్మ నిరూపణమా? నవలలో. ఆ వ్యవస్థ స్వరూసం ఎలా 
వ్యక్తమ్నె 0ది? ““భూమ్యాకాశముల మధ్య, 
లోకముల మధ్య, (బత్యక్షా (పత్యక్తముల మధ్య నొకస్నిర 
మ్నెన సంబంధ మేర్పడెను..........స్నెని భగవంతుడు, (కింద 
రాజును (బాహ్మణుడును, ఈ రండు మహా సంస్టృలకు మధ్య 
గణాచారి [తెంచరాని లంకె. "భగవంతుడు కూడ ఒక “సంన్ని 
గానే పేర్కొనబడుట గమనింపదగినది......” 
స్తంభముల ధర్మ మంటపము; స్వామి, జమీందారు (బాహ్మ 
ణుడు, గణాచారి--వీరు నల్లురు స్తృంభములు.” (వే. ప, 21 ట్ర 
“ఒక ధర్మముమీద వేయి సంన్బృలు వెలసినట్లు స్వామి ఏక 
శఛరిరముస్పైె సహస శిరస్సులు (_పకాశించెను లి ధర్మమ్వు 
తదొాచరణ _పచారములు మూడును నొక్కటిగా స్ప యభేద 
స్వామియు, (పభువును, 
ధర్మారావునుు. నేక దేశగతుల్నె (పకాశించిరి..... (వే ప 
(౮ ఆ.) రాజు ధర్మాచరణకూ, (బాహ్మణుడు ధర్మ పచా 
రమునకూ ఉద్బేశింపబడినట్టు చెప్పుట గమనింపదగినది. ధర్మా 
రావు తండి రామేశ్వరళౌ(స్తీ, “......వర్మాాశమ. ధర్మము 
లన్నియు ముద్ద కట్టిన మూర్తి. ఆయన భారతదేశము 
యొక్క యాత్మ ఆయన (తయీ విద్య కొక వ్యాఖ్యానము. 
(వే. ప, 3ఆ,) పసరిక సప్పైరుపచ్చ. దేవదాసి. శృంగార యుత 
మైన" భక్తి మార్గము, హరప్ప వ్నెదిక కర్మానుష్కానము., 
గోపన్న "సేవా వృతి. ఇట్టుళే వ్యవస్టృయొక్క అవయన విభా 
గము, ఈ వ్యవస్తకు కేం్యదంలో ధర్మారావు సాాత. ఇదీ 
పథకం, / 


మ 


శ(ి 
ఇది నాల్ను 


తాదొత శ్రే గ్‌ము పొందునటులు 


వ్యవస్థ అంఘీ ఏమిటి?” సంఘ మతా చారములు 
౮ 


నుయ్యేది లోక విమర్శ తప్ప ఖత్మ విమర్శకాదు. స్పెగా వ్యవన్మా ధర్మము వాని నిర్హిష్టృున్నైన ఆదర్శ న్వరూపము,.... 


త 


వేయిసడగలు 


“వేయి. పడగల పాము విప్పారుకొనివచ్చి కొటందు కొన్నది 
కలలోన రాజును అంటూ గణాచారి (కాలము) సూచిస్తూం 
డగా (పారంభవమాతుంది నవల, 
'ధర్మా చరణలో జరిగిన 


లతో 


రాజు అనగా ధర్మాచరణ, 
లోపం ఏమిటీ? అన్ని (పశ్నిస్పే నవ 
అందుకు ఉదాహృతమ్మె న విషయం౦-ా-- 
మాసికముపట్ట నిర్భ 
కము వహించుట, ధర్మారావు వెళ్ళి అడగ్నా చివరకు ఆరు 
రూపాయలు ఇవుబడుట, ధర్మారావు బుణ(గస్ఫుడ్డె న సంగతి 
గోపన్న చెప్పగా విన్న తర్వాతకాని రాజు సాహాయ్యము చేయక 
పోవుట, తర్వాత ధర్మారావును జమీందారు ఆదరించినా తప్పు 
తప్పే! ఈవిధంగా ధర్మాచరణలో లోపము జరిగినది. రాజును 
పాము కాటందుకొన్నది. అని ధ్వని. ఇందులో ధర్మాచరణ 
యొక్క సమ్యక్‌ స్వరూపము మనకు ఏమి. తెలిసినట్ను! 
అలాగే రామేశ్వరశౌ(స్తి “వర్షా (శమ ధర్మములు ముద్ద కట్టిన 
మూర్తి భారతదేశముయొక్క ఆత్మ. (ఈయూ ధర్మ విద్య 


ఆసందర్భంలో 
కృష్ణవు నాయడు రామేశ్వరశానస్పి 


కొక వ్యాఖ్యానము అను మాటలకు సమర్శన ఎటువంటిది? 
రామేశ్వరశాస్పి అందగాడు. రసికుడు దేశము నాలుగు మూల 
భా తిరిగి వచ్చినవాడు. నాలుగు వర్ణాల ఆడబడుచుర్నీ పెండ్డాడీ 
ఒక భోగొాంగనను చేరదీసిన ఆయన భోగి “కాని యోగి 
ఆయన వితరణ బుద్ది హద్బులేనిది,. ఆయన జమీం 
దారు తర్వాత జమీందారు. ఆయన పాటించిన నాలుగు ఆ.శవు 
ధర్మములు ఏమిటి గృహస్సుగానే మరణీంచాడే! ఏవిధంగా 


చి బి ఓ 
చూచినా రామేశ్వరశాస్తి ఒక విశిష్ట వ్యక్తియేకాని 'బాహ్మ 


కాడు, 


ణుడు ఆయన 
సుకున్న వర్మాంతర వివాహాల్కు వర్మ ధర్మాన్ని సమర్శి ంచేవి 
కావు. అందుకు భిన్నమే ! వర్ణాంతర వివాహాలు నేటి వర్ష 


గ 
విభేద సమస్యకు పరిష్కారం సూచిస్తున్నాయంటారా మన్న 


అన్న ఆదర్శానికి పూర్చి నిరూపణకాదు. 


ధర్మశాస్త్రం ఆధారంగా” ఆ పరిష్కారం ఎంతమందిక్ష 
నచ్చుతుంది. దాని యొక్క యధార్చ స్వరూస వుటునంటిది ? 
అన్ని (పళ్ళ రావటమదేకాదు,. వ్యవస్థ నిరూపణ “ఆదర్శం” 


నుంచీ *'యాథార కరోల్‌ లోకి దిగి వస్తుంది. పోతే ధర్మారావు కూడా 
సమర న 
శై 
“ధర్మ (_పచారమాినా? ఈ 
నవలలో* వ్యవ్యస్తా ధర్మ నిరూపణము 
అసంతృప్తి నే న అం కే ఆకృతి (హ్‌ ౧2) కి 
తగిన “పు! (జరం [2006) జరుగలేదు అనిపిస్తుంది. 


(_బాహ్మణత్వం' అన్న ఆదర్శానికి ఎటువంటి 
(బాహ్మణత్వం అంటే కేవలం 


విధంగా తరి క 


ంర్రైంల్ట 
నవలలతో రచయిత సమర్శి ౦చబూనుకున్న వ్యవస్థకు 
ఉనికిలేదు. రామేశ్వరశాస్పి ధర్మములు ముద 

/క్లె 
కట్చిన మూర్తి కాకపోయినా ఉత్తముడ్శెన మానవుడే. ధర్మా 


నర్మాాశమ 


ర్‌ 


రావు ఇంగ్లీషు చదువుకున్నా సం్యపదాయ మెరిగినవాడు, 
కాని వీరంతవగేకు సమకాలీన (బాహ్మణ్యమునకు ( పతినిధులు గ 
(బాహ్మణ్యము | సామాన్యముగా సంఘంలో ఏ స్నితిలో ఉన్నది ౨ 
అందుకు సమోధ్రానం అరుంధతి పుట్టింటివాగి సంస్కారమూ 
_వవర్హనా! “దేశములో | బాహ్మేతలరోద్యవమమునకు నీ 
(బాహ్మణుల దీర్వ్భృతియే సగము హేతువు. ధర్మశాస్తృము 
పోవునది యొక మార్గమున ఈ (_బాహ్మణులు పోవునది మరి 
యొక మార్వమున. వీరియందు దయాతితిక్నాదులు లేనేలేవు, 
బ్బెబిలులో చెప్పినట్టు వీరు *“మేమను'--అనగా ధనాధిదేవత-- 
వానిని బూజీంతురు......... పెటి నచో "పెట్లకున్న 
ఉం €౬ం 
(శాడ్ధము. ఇది ఈ (_బాహ్మ్గణ (_బువుల నడత. ఏబది 
యేండ్ను వచ్చి. పెండి 'కేనుకొనువార్యు సీ అయందును 
౮) ఛం జూ 
దమయందును గల దుర్నీతి గోప్యముగా దాచుకొనువారు--- 
తమయందు గుణములేదు,..4.,4, *.(బాహ్మణబాతి 
యంతయు నశించి పోయినది” (వే, ప. 17 ఆ.) అని ధర్మారావు 
వారి న్నితిని గూర్చి అంటాడు. ఇక్కడ వేయవలసిన సపళ్న 
రామేశ్వరశా[ సి, ధర్మారావు దేనికి (ప్రతినిధులు అని. వారి 
లోని మానవత్వానికీ దాని విశిష్పతకూ (ప్రతినిధులే తప్ప 


సమాజంలో (బాహ్మణ వర్గానికి వారు ఏ విధంగానూ (పతి 
నిధులు కారు. అలాగే దేవదాసి వ్యవన్మ్య కూ ఆవర్శం ఘను 


ష్యులకూ రత్నగిరి గిరికా ఏ విధంగానూ ( పతినిధులు కారు. 
_పకాశితమౌతున్నది వ్యక్తిగతమైన విశిష్టృతే! ఇటు 
వంటి వ్యక్తుల ద్వారా సమకాలీన సమాజంలోని వర్మ విఖే 
దొలను, వర్తి కరణను సమంజసమని సమ్తర్భి చటం ఎట్టా? 
నవలలో ధర్మారావు ద్యారా జరిగే వ్యాఖ్యోనానికి, సమర శృనకూ 
ఈ దోషం సర్వత ఉంది. ఆందువల్చ నవలలో వాచ్యముగా 
జరిగినంతమేర వ్యవన్న నిరూపణము యా థార్భ్యం దృష 
జరుగలేదు అని చెప్పాలి. 


మండీ 
ఎ శ్వ 


(బావా శ్రి 


వారిలో 


సామాన్యంగా ఒక కాలంతో ఆచరణ లోపించినంత 
మౌ తాన ఆదర్శం అనేది శాశ్ళతంగా విస్మ ఎతింపబడదు, 
అకా ను చచ. రాయ నలు మ భు 


1. “*భోగమువాం[డు వేణు, వారాంగనలు వేటు. భోగము 
వొం[డు భగవంతుని సన్నిధానమున నృత్యగానములు చేయుట 
క్రేర్పడినవారు. వారాంగనలు వారిలోం గులము చెడినవారు స్వ. 
(పపంచమున గావు కోధాదులు బలిసి దేవునిక్టైె (బత్యేకింపం 
బడిన యమా (సీలు దుర్వ్యృత్తిలోనికి దిగిరి. ధనవంతులు 
వారిని దించిరి. (వే. ప ప. 6 ఆ) ఇది ధర్మారావు వ్యాఖ్యానము. 
ఈ వాఖ్యానము. దృష్మ్టాా రళ్నగిరిని రామేశ్వరశా[స్తి చేర 
దీయుటను గూర్చి ఏమనుకోవలేను * రత్నగిరి కులము వెడినదొ? 


రామేశ్వరళౌస్పి కాపొడీన వరా ని ధర్మ మిదేనా ? పీరు 
వ్యవన్మ్మ కు ఎటువం€ి (వతినిధులు : లి 


భారతి. 


కాలంతో పరిస్పితులతో (ప్రమేయం లేకుండా మళ్ళీ మళ్ళీ 
ఏ వ్యక్తిలోనో ఎక్కడో (_పత్యక్టృం కావచ్చు. జమీందారు 
రంగారావులోని విశ్వాసం అతని కొడుకు హరప్పతో కనిపిం 
చింది కాదా! దీనికి కాలనిర్దయమేమో లేదు. కాని “వేయి 
పడగలు నవల నడచిన తీరు ఈ నమ్మకాన్ని అర్భాన్ని స్ఫురింప 
జేయటం లేదు. “గత కాలము మేలు వచ్చు కాలముకం మెన్‌, 
అన్నట్టుగా ఆచరణ పోవటంతో ఆదర్శం శొశ్వతంగా పోయింది” 
మళ్ళీ రాదు అనే గాథమ్మెన స్ఫూర్తినే కలిగిస్తోంది. పడగలు 
నశించినవి, స్వామి వెళ్ళి పోయినాడు, “ఇంకనేవి. మిగిలినది 2” 
ఇది (ప్రళయం అంటున్నది, 


ఏతావాతా తేలేదేమిటుం టు: హిందూ వ్యవస్పృయొక్క 
ఆదర్శ్భాన్నీ దాని పటుత్వాన్ని నిరూపించే. ఉద్బేశమే “వేయి 
పడగల” కావ్యాత్మ అనటానిక్కి పాత చితణమూ, కథాగమనమూ 
దాని సూ సా అందుకు భిన్నంగా ఉన్నాయి. మారుతున్న పరి 
స్టితుల్బా కూడా హిందూ థర్మం స్పజనాత్మకమ్నా న శక్తే అని 
నిరూపణ చేసే. ఉద్నేశమే నవలకు ఉన్నట్టయితే ధర్మారావు 
స్పష్ట మలొక విధంగా జరిగి ఉండును--అతను పాత కొత్తలకు 
మేలు కలయికగా సంగమస్తానంగాఉండి యుండును. (ఉదాహ 
రణక 'మాలపల్ని" నవలలో సంగదాసు లేక రామదాసు సా(తలన్న 
చూడవచ్చును.) కాదు ధర్మారావు కర్మయోగి కాడు, జ్ఞాన 
యోగి అం'కేనూ ధర్మారావులో కొత్త పదతులమాదా కొత్త 
జీవిత విధానాలమోదా అంత ద్వేషభావం దేనికి? అది బిజ్హా 
సువు లక్టణం కాదు. ధర్మారావు సిద్దా ంతంరీత్యా _పతివాదించిన 
కొత్త మార్గంతో సమన్వయ పథం ఏమో లేదు. ఆతనికి కొత్త 
ఒక రోత, పాత ఒకనీతి! 


“వేయి. పడగలు నవల ధర్మారావు జీవిత చరిత. అది 
అతనిమనస్యి తిీ, ఆ మన స్పితికి కారణముల్నిన సాంఘిక పరి 
స్పెైతులుకూ దర్శణం. నవల కావ్యాత్మ ధర్మారావు వ్వక్తి 
త్యమే ! ఈ దృష్టిలో నవలను ఉపలక్తి స్తే తప్పు మనకు 
నవల న్వరూపం అవగాహన కాదు, దానిలోని గుణం అందదు. 
సనాతన ధర్మం గాని, హిందూ వ్యవస్తా ధర్మంగాని “వేయి 
“పడగల కొన్యాత్మ అనుకోవటం వల్గ ప్తె విమర్శ బయలుదేరు 
తున్నది, నిజానికి కావ్యంలో ఆ రెండు గౌణమే అని చెప్పాలి. 
ధర్మారావు వ్యక్తి త్వ్యమే కావ్యాత్మ అని మిగతా విషయాలన్ని 
దొనికి సంబంధించినవేననీ అంగీకదింపక తప్పుదు. (ఆతని అభి 
(పాయాలు మనకు నచ్చటం నచ్చక పోవటం అనేది వేరువిషయం) 
ఇలా దృష్టి మార్చుకుని చూస్తే చప్ప ఎన బాధపడుతుంది 
హిందూ వ్యవస్థ, సనాతన. ధర్మం--వీటి నిరూపణముకలిగిస్తున్న 
అసంతృప్తికి ముఖ్య కారణం ఏమిటో ? అవి ధర్మారావు అనే 


తాడు : 
' శొెత్రీని అతనిమీదికి పురికొల్పుతాడు. ఈ సంఘటన గమ 
శ 


వ్యక్తి. మనస్తత్వం ద్వారా * మనకు దృశ్యమాతున్నాయి. 
ఆ మనస్తృత్త ్యంలోని వ్యకత్క సంకుచితత్వము వాటిలోనూ 
దృశ్యమాన మౌతున్నాంఎ. కావ్యం ధర్మారావు అదే వ్యక్తి త్వాన్ని 
మనస్తత్వాన్ని (పతిపాదిస్తున్నది. ఇందులో విిపతిపత్తి ఏమా 
లేదు. 

“వేయు. పడగలు గొప్పదనం అది ఏక పాత చిత 
ణం కావటం. ఆ చిితణం వేయి పుటలదాకా విస్తరించిన్నా 
వేయి. పుటలూ తప్పక చదివిస్తాయి. అందులో ధర్మారావు 
వ్యక్తి త్వం స్పృృశించని, వ్యాఖ్యానించని అంశంలేదు, ధర్మా 
రావు గురుత్వం వహించని, సలహా యివ్వని అతనితో సంబం 
ధంలేని పాాళలేదు, ఏ విధంగాన్నెనా ధర్మారావుకు సమజిజ్నీ 
యో, అధికుడో అయ్యే ప్మాత కనిసిస్తే, అతనికి నవలలో 
చరి. తేలేదు. ఉదాహరణ రామచం( దరాజు, కేశవరావు, శివరావు 
పోొతలు. ధర్మారావు వాదంలో వోడించని (పతి ద్వంద్వి 
లేనేలేడు! (తన గొప్పదనం గుర్తించని వారిమీద 2 "డీలను 
పురికొల్ప్సేందుక్సైనా వెనుదీయడు. తెలుగుల జీవితాన్ని కూలం 
కష్టంగా స్తు ఎశిస్తూూ. దాన్ని" ఒక (పత్యేక దృక్పథంనుంచి 
వ్యాఖ్యానిస్తూ వచ్చే ధర్మారావు నిస్సందేహంగా మేధావి, కవ్మి 
అతని వర్త్నమానం తోకాదు, 
భూతకాలంతో. దాని (_పభావం అస్తమిత సూర్యబింబంలా 
అతనిలో కోపారుణ కాంతుర్ని విరజిమ్ముతూ, చివరకు దుఃఖం 
తో. చీకట్నో అంతరిస్తుంది. వెంటనే చం.దోదయం, ఆ 
చం దుణ్మి దర్శించటంతో కథ ముగుస్తుంది. వ్యక్తిగా ధర్మా 
రావును మనం .పమించలేకపోవచ్చు. అతని అభి పాయాలను 
అంగీకరించకపోవచ్చు. అతని అహంభావము మనకు ఎబ్బె 


తాదాత్మ్యం ఆదర్శం తోకాదు, 


టుగా వుండవచ్చు. అతనయుక్తులూ, సమయానుకూల (పన 
ర్శనా, దాపరికాలు ఆదర్శ పాయం కాకపోవచ్చు. కాని ధర్మా 
రావు రాగ ద్వేషాలూ, రక్తమాంసాలూ, కష్ట సుఖాలూ కరిగిన 
మనిషి. అచ్చమైన తెలుగువాడు. వ్యవస్థా ధర్మానికీ, యోగ 
మార్గానికీ పతినిధిగా తృప్తి కలిగించకపోయివా,.. తెలుగు 
దనం ముద్ద కట్సేన మూర్తి. ధర్మారావు. అతని మనస్సు 


2. చే. ప. 19 వ అధ్యాయంలో ధర్మారావు సారంగధర 
నాటిక్షము జూడబోవును, "పెద్ద గా నాటకమును విమళ్శించు 
ఒ₹ుఠిట్‌గా (పక్కనున్న మనిషి ఒకరు అభ్యంతరము తెలుపు 
“గోల ఏమిటని". ధర్మారావు వెంకటేశం అనే 


నించదగింది ధర్మారావు ధర్మదృష్న్టి ఎటువంటిదో తెలుసుకోవ 
టానికి. ధర్మదృష్న్టి ఎలా ఉన్నా ధర్మారావు “తెలుగుదనం 
నిరూపణ అవుతున్నది. 


వేయిసప 


ద్వారా మారుతూ వచ్చిన తెలుగు దేశాన్నీ, గతించిన వ్యవ 
స్పృనూ దర్శించే అవకొశం. “వేయ పడగలు కల్పిస్తోంది. 


నవలలో తెలుగుదేశముం ళు 
జట అంహపే ధర్మారావు. ఇది కావ్య శరీరం. ధర్మారావు, 
పాత సమర్శించినది [_కమంగా అదృశ్యవౌతున్న (గామీణ 
మ్నైన తెలుగుదనాన్ని. ఆంగ్ల వాఖా, పాళ్సాత్య నాగరకతా 
సోకని తెలుగుదనం నిలబడళలేదనే అతని అవేదన. అందులో 
లోటుపాట్లు అతనికి కనిపించవు. అదంతా హిందూ ధర్మ 
స్వరూపమేనన్న  (భమా దాని సమర్శనకోసం తను అహం 
భానం “పెంచుకున్నా ఫరవాలేదనుకోవటం తరచు భావాని 
కం కే అహంభావమే అతనితో ముందుకు వచ్చే పరిస్టీ తి కల్సి 
స్తోంది.8 అయినప్పటికీ పాశ్చాత్య నాగరకతా (పభావం ముప్పై 


సుబ్బన్నపేట: సుబ్బన్న 


ఏళ్ళ టో ఏ విధంగా తెలుగువారి జీవన విధానంలో ఒడిదుడుకు 


లకు, అవక తవకలకు, హేతున్నెందో విపులంగా విమర్శనా 


దృష్టితో వర్షింపబడటం 
చేస్తోంది. అభా చేస్తే “వేయిపడగలు ఒక చీన్న స్పెజు “విజ్హాన 


కావ్యాన్ని అపురూపమ్మె నదిగా 
సర్వస్వం" అనిపిస్తుంది. నాగరకతా చిహ్నాలు;:--క్షెలు మార్షం 
అతో యా శ్‌ గ్‌. 
ఏర్పాటు కొవడం, మునిసిపాలిటీ జాతీయ కళాశాల, (క్తెస్స 
వుల కాలేజ్హి సినిమా, తాలూకాబోర్న్ము , నాటక సమాజాలు, 
నిర్బంధ (వాథమిక విద్య, కొళాయిలు, ఎలక్ట్‌ సిటీ, ముహిఖళా 
సమాజం, పష్మతికలు. కొత్త మతాలు, 'కేషబ్టీమతం, దివ్యజ్ఞాన 
సమాజం, విడి (పేమ, అర్జిక వ్యవస్ష లో మార్పులు:--మెరక 
రా డా 
పాలొలు మాగాణి కావటం, పాగాకు ఫ్యాక్టరీ ఏర్పడటం, డబ్బు 
చలామణీ, వీటి అన్నింటిమీద ధర్మారావు వ్యాఖ్యానం వ 
/ ఫ్ర 
వచ్చు. అన్నింటికి ధర్మారావు (పతికూలుడే. దివ్య జ్మాన 
సమాజం అతణీ ఆకరి సు 0ది. కొని దానికి పాశ్యాత్యుల్ని న 
క్‌ రా అటో యూ 
లేడ్‌బీటరు, అధినేతలు శివరావు తను 
కృష్ణావతారం అని చెప్పుకోవటం, ధర్మారావుకు నచ్చని విష, 
ఆ 
యాలు, ధర్మారావు శారదా చట్టా నికీ, వితంతు విపాహాలకూ, 
హరిజనుల ఆలయ (పవేళెనికీ కూడా వ్యతిరేకి, ఆంగ్ల సార 
స్వతం చదువుకున్నా, దానిస్పె అతనికి ద్వేషమేనట. ఇంగ్నీషు 
నవలలు చదివి “తేలుగు వాని కన్న నవి చాల బాగున్నవని 
యత డూపించెను. స్కాటు, డికెన్సు, థాకదీ....... చదివి 
వారే పరమోత్తములని యూహించుచుండెను........ క్‌ 
కీట్సు, కవిత్వము, చదువును. కొని వారి శయ్యా పాకాదు 
లెట్టేవో. బుద్పి కందుటలేదు”, కొని యిది తనలో అనుకోవ 
టమే! వాదించటంలో సంకోచము లేకుండా షేక్స్‌పియర్‌ 
మొదలు అందరి కవులమీదా తీర్పు లిస్తాడు,. ధర్మారావు 
(శీనాథుని సీస పద్వాలమీద వెలిబుచ్చీవ అభి పోయాన్ని వివరించ 


బెసెంటు వావలుం, 


౯ 


డగలు 


టానికి నిరాకరిస్తాడు. తేలుగు కావ్యాలమీదా, హిందూస్తానీ 
సంగీతంమీదా, నృత్య నాట్యాలమీదా ధర్మారావుకు అభి పాయొ 
లున్నాయి. 

ఇక్కడ గుర్తించవలసిన ముఖ్య విషయం ఏమిటం కీ 
వ్యక్తి _వ్యాఖ్యానాలూ, అభిపాయాలూ ఒక ఎత్తు; అతని 
(పవర్హన మరొక ఎత్తు అనికీ, క్రీలకమ్మెన పరిస్టితుల్మో వ్యక్తి 
(పవర్హన ఆ వ్యక్తి ఎటువంటివాడో తెలిసినట్టు, మిగతా 
విషయా లేవీ తిలియజెయ్యవు. ధర్మారావు జమీందారీ వ్యవ 
స్టృ్రస్టై మమకారం వదిలించుకోలేని వ్యక్తి. ఇది సహజమే 
అతని పరిస్పి తుర్నిబట్సి. కాని. అతని మనో వైఖరి ఎటు 
వంటిపదో చూడండి : జమీందారు కృష్ణమనాయుడు ధర్మా 
రావు తండి కర్మకు డబ్బు యిచ్చినా, మాసికం విషయం 
మొట్టొడడు, ఎదురుచూచి చివరకు విధిలేక ధర్మారావు కోట 
లోనికి పెళ్ళాడు. అతణ్హి చూచి నాయడు “'పనిదయేమిటి 2 
అని యడిగెను. ధర్మారావు “రేపు నాయనగారి మాసికము 
అనెను. నాయడు డబ్బిప్పెంచెను ఫస దినినిగూర్చి ధర్మారావు 
తర్వాత  ఊహించునది ; “ఆయనయే నేను 
యాచించలేదు. వమూసికమునకు యాచించితినా? లేదు. 
పోయి యూరకే చెప్పితిని, ఆయనయే యిచ్చెను.” భంగ 
పడిన అహంభావానికి సమర్శన చెప్పుకో చూస్తాడు ధర్మారావు. 
అతనితో సా ఇభిమానము మండు, దానికి బాధాకరవన్నై న సత్యాన్ని 
దర్శించే చెరవ, సాహసం ఆతనిలోలేదు. 
యుక్తులతో, ఆలోచనతో సత్య స్వరూపాన్ని భిన్నంగా తనక్క 
అనుకూలంగా దర్శించే (పయత్నం చేస్తాడు. అందువల్నే 
అతని (పవర్హ న కూడొ సమయానుకూలంగా ఉంటుంది. 


యిచ్చె ను, 


ఆ పరిసి తిలో 
కవ! 


కార్యమునాడు నవరసు భార్య కొంగున కట్టలేదు. అత్తవారు, 

బంధువులు (పశ్నించగా “నిజమే కట్చితినని బుకాయిస్తాడు. 

అత డబద మాడడని అందరి నమ్మకమట! ఆ నమ్మకాన్ని 
యు 

అళలా  ఉపయాగించుకుంటాడు. ధర్మము, భగవంతుడు ధర్మా 
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ఖారతి 


రావు నా శయించినవారేగాని, ధర్మారావు వాని నా శయించి 
నట్టు తోచదు. *“ఆ [వభువు దీన దయాపరుడు. ఒక కొలు 
విరిగి కూడ నింకను నన్నే పట్టుకు ( వేలాడుచున్నాడు..... 
కిదివరకు గనిపించలేదు. ఇదే మొదటిసారి. 
ఆయన నా మనసుతోనే యుండెను. వేరే కనిపించుట నందు 
లకు అంటాడు భార్యతో. ఆమె పశిస్తుంది : “మా 
నాన్నయు, నమ్మయు, మామగారి నప్పు డప్పుడేమ్మె న నను 
చుందురు. వారి కెప్పుడును (పాము కనబడలేదేవి?” దీనికి 
వ్యవస్తా ధర్మ వ్యాఖ్యాత య్మెైన ధరా శ్రరావు సమాధానము : 
“మన పీల్సవాండు తప్పు చేసిననే మనము కోపపడుదుము. 
కొట్టి బుద్చి చెప్పెదము. ఎదుటీవారి పిల్ణలు తప్పు చేసినచో 
మనము కొట్టుదుమా? కొట్టినచో వారి తలి దం్యడులతో 
ఈ పాము హిందూ వ్యవన్న న్వరూపము 
కొదు, కేవలం థర్మారావు కుటుంబానికి చెందినది, (పతే 
కము (117216) అని తెలియటంలేదా? అరుంధతి నవ్వు 
వల్శి భంగపడిన వంశ గౌరవాన్నీ స్వాభిమానాన్నీ స పాము 
ద్యారా ధర్మారావు నిలబెట్టుకోగలిగాడు! ఈవిధంగా పాము 
ఉపయోగం కథలో ధర్మారావుకు ఎంతోజంది! 


ఎప్పుడు నా 


తగాదొకాదా 2 


కే ధర్మారావు యిం షును ద్వేషించినా, దాన్ని నేర్పు 


కోవటం, బి. ఏ చదవటం మానలేదు. అతను చదివే 
కళాశాలలో రెండు సందర్భాలలో సమ్మ జరుగుతుంది. 
మొదటిసారి ఉపాధ్యాయుడు తిలట్బినందుకు. ఇక్కడ ఉపా 


ధ్యాయునికి ,పిన్సిపొాలు మడద్దతులేదు. ధర్మారావు సమ్మెలో 
చేరుతాడు: గెలుస్తారు. రెండోసారి హిందూ 
"మతాన్ని అవమానిస్తూ ,క్తెస్తవ విద్యార్థులు (పవర్తించి 
నందుక్కు హిందువుల్లెన విద్యార్ములు సమ్మె చేస్తారు. (పీన్సి 
పాలు జరిమానా వేస్తాడు. సమ్మె కొనసాగించాలా? వద్దా న 
అనే (పశ్చ్న వస్తుంది. ఛర్మారావు*+ సమ్మెలో చేరడు. “జరి 
మానాలిచ్చి నడువుడుంాం ఎదిరించి నీవేవ్నై న 
జేయగలవాఖో అంటూ కర్తవ్యం ఉపదేశిస్తాడు. ఇక్కడ 
ధర్మరక్తణకం మ ఆత్మ రక్ట ణం (పధానమ్మె నది! ధర్మారావునక్పు 
హిందూధర్మముతో తాదాత్మ్య్యము అది తనకుపయోగపడు 
*నంతవరకే. దానికి తను ఉపయోగపడవలసి వచ్చినప్పుడు 
వాగ్యాదము, వ్యాఖ్యానము కావలసినంత! ఇక్కడ అసలు విష 
యం, జమీ లేకపోయినా ధర్మారావు జమీందారుబిడ్డ , కష్ట 
ముల నెదుర్కోవటంకంళి వాటిని తప్పీంచుకోవటమే అతని 
స్వభావం! 


విద్యార్భు లు 


కళాశాలలకు 


ధర్మారావు 'కవి, భావుకుడు. అతని పద్యాలేమీ ఉదాహా 
రింప బడకపోయినా అతని భావనా శక్తి, ఆలోచనా శక్తి 


' రావు ఆదర్శ ,మానవుడు 


సట 


వ్యాఖ్యానములో సమర్శనలో వ్యక్తమవుతూనే ఉంటుంది 
ఆ భావనా శక్తివల్సే అతనికి తను జ్వానయోగిననే (భమ. 
ధర్మావతార మెత్తిన భగవచ్చుక్తిననే గర్వము. అతను గిరికతో 
అంటాడు ; “నాదారి (జ్నానం) తేరిక, నీదారి (భక్తి కష్టము, 
నిజానికి యోగమార్నంలతో ఏ దారి కష్టం దానిదే. వ్యక్తి స్వభా 
వాన్నిబట్జి దారి. ధర్మారావుకు తను కష్టపడి సాసెంచదగిన 
దేమీ మిగిలినశ్నే తోచదు! ధర్మార్ద కామమోక్ష్మృములను పురు 
షార్భాలలో ధర్మారావు యిటు అర్హంకోసం కొని అటు మోక్ట్యం 
కోసంకాని [_పయత్నం చెయ్యడు. తను ధర్మావతారము. 
పెళ్ళి చిన్నతనంలోనే జరగటంవల్హ కామానికి 
లేదు. ఇక సాధించవలసీనదేమి* లోకానికి గురువు కావటం, 
అందువళ్నే నవలలో చోల భాగం ధర్మారావు సుబ్బన్నట 
వీథీలో నడుస్తూ, వెంట హరప్ప, గిరిక గణాచారి, కువూర 
స్వామి, కిరీటి ఎవరితోనో ఒకరితో కనిపిన్తూ దేవాలయానికి 
ఎళ్ళి వస్తూ ఉంటాడు. స్వామికి ఉత్సవాలు జరిపించటం 
తప్పు అతను చేసిందేమీలేదు. కువూరస్యామికి వివాహం కొవ 
టానికి చేసిన సాహాయ్యము అది సగము (పత్యర్భులస్పె సమ 
రోత్సాహమే, పోతే ధనికురాల్డెన '“పతిత మంగమ్మను గూర్తి 
కుతూహలం కూడా ఒక కారణం. 


యిబ్బంది 


ధర్మారావు చరి తలో అర్హ కాని విషయం అతను 
భార్య ఆలోగ్యంపట్న చూపిన అ(శద్ద,. పదేళ్ళు ముందుగా 
ఈ '“జ్నానికి గణాచారి “'హెచ్చరికి యిచ్చినా ఆ విషయస్నా 
అట్ల లాస్‌ శ్‌ క్సి ల్సి 
ధర్మారావు పట్టించుకోడు. ఇది నవలలో “కర్మ సిద్దాంతా 
నికి వ్యాఖ్యానముకాదు గదా! ధర్మారావు దారి ద్యము అతన 
అ(శద్దకు కొరణం అనుకోవచ్చు. రాని కన్ని సందర్పాల్గా 
ధర్మారావు చూపిన నిర్శక్ష ్యము సమర్శనీయంగా తోచదు 
భార్యకు స్వస్తృత చెడిన కాలంలోనే ధర్మారావు యింటికి ఆ€ 
స్యంగా రావటం జరుగుతూ ఉంటుంది....ధర్మారావు మం 
మ్మతో నలుగురి ఎదుట మాట్నాడడు. కాని మంగమ్మ 
చివరకు కుమారస్వావితీ *రహస్యముూీ చెబుతుంది : పళ 
దిన మర్చ రాతమున నెను . ధర్మారావుగారి శిష్యరాలను 
మూడవ కంటికి దెలియదు.ో (వే. ప. 24 ఆ.) ధర్మారావు 
(పవర్హనలో _ ఈ భాగము. ఎలా అర్హం చేసుకోవాలి? 


పరామర్శ ధర్మారావు వ్యక్తి తృంయొక్క స్వరకూపం 
0గా (పవర్హననుబట్చి తెలుపుతోంది. ధరా, 
కాకపోవచ్చు. కొని అతని వ్యక్తిత్వమూ 
అస్తి తృమూ, నీద్భాంతాలనూ, అభి పాయాలనూ ఆధిగమించిః 
సత్యం అని నవలలో బుజువౌొతున్నది. ధర్మారావు ధర 
దృష్టికి స్పష్టత లేకపోతేనేం”. అతని మూర్తి మన కన్నుః 
యెదుట స్పష్టంగానే ఉంది. కావ్యాన" కిది చాలు. 


కా. 
న 
ఏమిటే కుస 
సా 


వేయిప 


ధర్మారావుతోబాటు విశ్వవాథ సృష్టించిన పాతలు 
చాలవరకు సజీవప్నానవి. హరప్ప, గిరిక పాతలకం శు అరుం 
ధతి, రామేశ్వరం, మంగమ్మ, కుమారస్వామి ఎక్కువ నిండు 
చనం గలిగిన పాలు, హరప్ప గరికలు సిద్దా ంతాల దృషాల్టలీ 
తీర్చి దిద్ద బడటంవళ్షే బొమ్మల్లా ఉన్నారు. పసరిక_ విశ్వ 
నాథవారి (పత్యేక సృష్టి. మెచ్చుకోదగింది. న్‌ ఏపీయర్‌ 
“బెంపెన్స్‌ * నాటకంలో చేసిన (పత్యేక స్పష్ట “కాథిబన్‌*ను 
జ్యాపకం తెస్తుంది. “ఏకవీరి లో గ్యురపు 
అమృతాన్ని (పవేశ సపెట్చినట్ళు మంగమ్మతో “వాలిని (పవేశ 

అటి ల కీ ఒటు 

పెట్టడం, దాని ద్వారా మంగమ్మ “మనస్సు ను అభివ్యక్తం 
చేస్తూ ధ్వని పూర్వకంగా కవి చేసిన రచన నవలలో ఉత్తమ 
మనది. చెంగ లావు పా తలోని విశిష్కతా, అతణ్జి తృతీయా 
(పకృతి అంటూ ధనికురాల్స్నె న స్తీ రవ్యవహార దక్షత సంపాదించ 
టంతో ఆమెలో తోచే పురుషత్వాన్ని గూర్చి వ్యాఖ్యానించిన 
తీరూ అందుకు తగిన క్షే చెంగ్య లావు చేతిలో మంగమ్మ 
మరణం, విశ్సనాథవారి (పతిభకూ, జాచిత్య పోషణకూ తొర్కా 
ణం. నవలలో బుతువులూ, వెన్నెలా, ఎండా, రాతి, పగలూ 
వది ౦పబడిన తీరును గూర్చి (పత్యేకంగా చెప్పవలసిన మ 
హ్‌ 
లేదు. మనిషికీ (పకృతికీ రాను రాను నొగరకథవల్శ ఎంతటి 
దూరం ఏర్పడుతోందో పసరిక మరణం వల్ళికాదు, వర్మ్యనల 
వల్ల కూడా నాగరకతా వ్యామోహితమ్మెన పాఠకుని మనస్సుకు 
తట్ము తున్నది, 


వాళ్ళ పిల్ణ 


“కల్ప. పడగలు కాల్పనికోద్యమ కాలంలో వెలువడిన 
ఆత్మాాశయ కవిత్వ (500)60(176 కిం6€£57). శాఖలో 
ఒక అపురూపమ్మెన కావ్యం. దాని వ్నెశిష్ప్య్యం అది వేయి 
పుటల నవలగా రూపొందటమే. తెలుగు దేశంలో కిథిలమ్మె 
" అదృశ్య్వమౌతున్న పూర్వ నాగరకత చివరి మెరుగుల్ని చూచిన 
విశ్వనాథ హృదయం సంక్షో భించి వెలువడిన సుదీర్హ నిశ్ళా్వా 
సమే “వేయి పడగలుీ. ఆ నిశ్శా నంలో తోక (తొక్కిన 
(తాచు కస్పు మనటమూ, ఆశ వదలుకొన్న (పేమికుడీ నిర్వే 
దమూ అనుభూతపౌొతున్నవి. కావ్యంలో ఎంత నిస్ప్పహ 
ఉన్నా, కావ్యాంతంలో “ఒక మహానంద రేఖ కాదుగాని ఒక ఆళౌ 
రేఖ ఉండనే ఉన్నది. కాని అది సమాజానికి సంబంధించినది 
కాదు. న్నెయక్తికమ్నైన దన్గు విషయం గుర్తించాలి. వేయి 
పడగలు నవలకు ఆలంబనము౫ ఒక తాత్తి్యిక దృకృథకుకాదు. 
ఒక సన్నైెయక్తిక హృడయోద్వేగము. కాని ఎటువంటి హృద 
యోద్వేగము! దాని అయ, సంగీతము మహా సము[దానివి, 
మృత్యు రుంరుం (పసరిస్తున్న మహా సము దానివి! రామే 


శ్వరకాషస్ని కృవ్మమనాయడు, రంగాజమ్మ, రుక్మిణమ్మారావు, 


లై రి 


డగలు 


సరోజినీదేవి పూర్వ యుగపువారు : వారి మృతి తర్వాత గుండేరు 
వరద---దేవదాసి, గోపన్న, అరుంధతి, హరప్ప, పసరిక, 
గణాచారి కొత్త యుగములో పాత యుగప్పు చివరి మెరుపులు ; 
వారి మృతి తర్వాత గుండేరు వరదా-మిగిలినది ధర్మారావు, 
చిన్న అరుంధతి. మొదటి వరద నాటికి రంగారావు నాక్సౌాళ్య 
యువతిని భార్యగా దెచ్చటతో వచ్చిన కొత్త పోకడలు 
(కమంగా (పబలమ్మె రెండవ వరద నాటికి న్నీ యించి తగ్గు 
ముఖము పట్టినవి. రెండు గుండేరు వరదలూ విభజన బిందు 
వులుగా ఆది మధ్యాంతాలు విస్పష్ట్టమౌతున్న కథలో ఆదిలో 
పెద్ద అరుంధతి కార్యము, అంతములో చిన్న అరుంధతి కార్యము 
కాలము  మొదలూతుదా అలా ధర్మారావులో సమీకరించినవి* 
ధర్మారావు ఆదిమధ్యాంతాలలో మార్పు లేని 
అరుంధతి “పకృతొ. మౌర్వు (పకృతి లక్తణము.ల్‌ పెద్ద 
అరుంధతి పునరావృత్తి చిన్న అరుంధతి. ఇది “నేయి పడగలు 
గా వెలువడ్డ విశ్వనాథవారి హృదయోద్వేగ తరంగరేఖ.6 ఇదే 
కావ్య స్వరూపం. 

తులనాత్మక విమర్శ దృష్టా శ ధర్మారావు పాతకు సొటీ 
రవీం[ దుని గోరా. “అయ్యా! ఒక్క వ్యక్తికో మర్యాదోల్డం 


“పురుషుడు, 


5. *““నేను మంచమున మృత్యు దేవతకు సన్నిహితు 
రాలన్నె యున్నాను. అనార్హవమ్నెన పుష్పమువలి నిత్య వికా 
సము చెడని మీ రిచట నున్నారు. ఎన్నటి క్షైెన ( బకృతి 
చెడునుగాన్తి వురుషుడు చెడడుకదా[ో (వే. పృ త2 ఆ) అరుం 
ధతి మరణశయ్య 'సప్పె ఛధర్మారావుతో అను మాటలు. 


6. ''2గ?లరుగు, €06 06 పం6ీ6, 19 006 
6556006 06 1186 $49616. గౌర6౧6 15 6 9076011 
0£ 116 56290065, 50 ౧2౧౯6413 ౦0761౧౦ 7617108 
10 ౧056 0€ 06412. శరంక6 198 ౧06 10000 
0 1610062002 6109 ఇ 1606210₹ 0160 206 
కం200. డీండే 1060 €0696 19 6 005016 
9000 00 66461002 206 6155014609. 0” 
0౧20 146 15 600౧016161? ర6ంగ1026664 0? 
18 90194608 0?య0 10 0100 - 24 
౧౧౬౦[000910105. 16 8 2 061584610౯ ౧076 = 
0౧606. ౧౦90606411 60౧6161928 1665ల, 22 
౧0౧61110ళ ,165091£ 21092 2 0100412౯ [06406 
2౬ 061085 006 2174979 020% €0౦ 06 ౧౦10 
౦౯ డే6ం20616... 100230 116 204 1076 5660 
౪00 6016 09600010 56206 - 9006 ౦0౫29 06 
02106616 204 0185టు( 046 206769 62119 
2800." (౦5600 01646058 : 5046006112 + 
ఏళంటగు, రేం! 67, ౭00097. 960, 10 
0౧5గ్త్హ 119 * 3696 1964.) 


జా 


ఘనము - జరిగినదని మీ రింత కష్టృపడుచున్నారే! వీ. భావముల 
వలన మీ (పవర్హనలవలన నొక మహా దివ్య సంఘమునకు 
నాపత్తుు కలుగుచున్నది. పీరు సంఘ మర్యాదోల్దంఘనము 
చేయుట తప్పులేదుకాని, నేను వ్యక్తి మర్యాదోల్సంఘనవ్పు 
హేసితినని మీకు గోపము.,...' అను ధర్మారావు " నూటలు 
(బాహ్మసమాజమువారిస్టె 
ఉన్నాయి. కాని యిద్దరి వ్యక్తి త్వాలూ భిన్నము, భర్మారా 
వెంత చేలుగువాడో గోరా అంత వంగియుడు, గోరా చేరు 
కున్న గమ్యస్మానము ; “సర్వ ధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య........ ధర్మా 
రావునకు సర్వ ధర్మములు తనే నన్న భావము. ధర్మారావు 
పయనించనేలేదు. ఇక గమ్యస్నానము చేరుకోవడడ మెక్కడ? 
“సర్వథాచ్యుతమ్మె న మొగిలు కొండ కొము శ్రైనుండి జారి జారి 
రురిణీరూపమున గాలు నిలువ (దొక్కుకొన అేకుండ నూరే 
(పవహించుటకే.  _పవహించినట్ళు వ (సవించి పోవుట ధర్మా 
రావు స్వభావము. ఈ ఖభేదమే రనీందుని విశ్వకవిని చేసినది: 
ఆయనకం ళు (సతిభావంతుడ్డె న విశ్వనాథను తెలుగు కవి 
సామాట్‌గానే నిలిపినది. '“నౌకాభంగము” నుండి “గోరా వరకు 
ర్ధపీం దు డెన్ని మెట్టు స్పెకెక్కెనో, “ఏకనీరి నుండి “వేయి 


(పడగల వరకు విశ్వనాథ అన్ని మెట్టు కిందికి దిగెను. 
నవ్యాంగ్శ నవలా రచయితలలో (పముఖుడ్డెన డి. 
హెచ్‌. లారెన్స్‌ (వాసిన “తతత. హ21200ళా 


(ఇంద ధనుస్సు) నవల కూడా ఈ సందర్భంలో 
వస్తుంది. స్వర మర్హా ్యాలమధ్యా, _పకృతి మానవుల మధ్యా 
ఏర్పడి ఉండిన మహెక్యము మూడు తరములలో ఎట్టా 
పారి. శామికమూ, మేధా (_పధానమూ అయిన నాగరకతా 
(పభావంవల్హ విర్చిత్తి చెందిందో చి(తించే కావ్యం '*ది రెయిన్‌ 
బో, అందులో మొదటి 
(16 


0659 067” 


జా పకం 
జా 


ధ్యా యంళోని 
1966500౪556 పంట 6 60 


ఎలొక్యో ల 


కాలు దువ్వు గోరా మాటలవలెనే 


16001116, 


రతి 


162760 294 ఈ&500, 96580106 ర6ఇళమ 1010 
౧06 ఏక62క 2964 సంగాం19, 16 828 క0య6రీ ఇ 
10 6 రజ 1806, 802%6640696 026 ౧౦౯6; 
ఇంరే6? 06 1004 16 2000009... లసే61 2 106 296 
10065౯26141089 ₹686 క$101,. "వేయి. పడగలిలో 
మొదటి ఆధ్యాయములోని వాక్యాలు : *ఈ రీతిగా భూమ్యా 
కొాశముల మధ్య న్వర్న మర్ష సల్‌ నేక వుల మధ్య (బత్యక్సా (_పత్య 
కృముల మధ్య నొక స్మిరమ్నెన సంబంధ మేర్చడెను, “లారెన్‌ 
(వాసీన... నవలలో _ 'కేం్యదన్నమ్నెన (పతీక కేథీ డల్‌ 
(చర్చి). విశ్వనాథవారి నవలలో కేం దస్పృవ్నె నది దేవాలయము, 
ఇంగ్లీషు నవలలోనూ *“లయి ఉన్నది. ఆ నవల ముగింపూ 
ఆ శౌ రేఖ (ఇం( దధనుస్సు) దృశ్యం కావటంతోనే. రెండు నవ 
లల చివరి వాక్యాలూ ఆ శౌభావాన్ని వ్యక్తం చేసేవే; “దట 
ఏ2? 10 06 1210007 ఈ 22009 8 28001. 
06 0164, “ీా06 0091600100 0. 
౦568 2కరే 20100169 57606 2729, 06 
₹0గడే 00611660 10 4 ళా1ం8 కటుకం 01 గల, 
[0198 €0 6 076- 20య1008 0627ల): 
(06 హ21000ఇ), ““అరుంధతి. యతని కన్నులలో 
గన్నులుంచి “నేను మిగిలితిని అనెను, ధర్మారావు--అవును 
నీవు మిగిరితివి. ఇది నా జాతి శక్షి. నా యదృష్టృము. నీవు మిగిలి 
తివి*+ రండు నవలల తుది విశ్వాసమూ, వివాహ వ్యవస్మృయే, 
19165 లో (పకటింపబడిన “ది రెయిన్‌బో మొన్నటి 
(1955) దాకా సరియ్మైన విమర్శకోసం వేచీియుండవలసి 
వచ్చింది. నవలకు కవిత్వ గుణమబ్బుట 20 శతాబ్చి సాహి 
త్యములో ఒక మహాత్సరిణామము. తెలుగు సాహిత్యములో 
స్త్తతం _తముగ ఈ పరిణావుం తెచ్చిన ఖ్యాతి విశ్శనాథనారిది, 


[నన ష ఖ్‌ 





0 


షేక్స్‌పియర్‌ . 
కవితా జగతి 


శ్రీ బుచ్చబౌబు 


శ 


క 


“రషంలో తిరుగాడుతున్న భూగోళం గురించీ, మానవ 

జాతిని గురించీ చర్చించడం ఎట్టాంటిదో ఈనాడు షేక్స్‌ 
పియర్‌ను గురించి చర్చించడం అట్టాంటిది"”. ఇవి = షేక్స్‌ 
పీయర్‌ ఉ౮౦వ జన్మదినోత్సవ సందర్భంలో బి. బాసి. లో 
(పసంగిస్తూ, విమర్శకుడు వి.ఎస్‌. పిచెట్‌ చెప్పన మాటలు. 
ఒక్క పాశ్చాత్య దేశాలేకాకుండా (ప్రపంచంలో అన్నిదేశాలూ 
ఈ జన్మదినోత్సవం ఇంతటి ఖ్యాతి 
మరే కవికీ సమకూరలేదు. సేక్సిసియర్‌ని గురించి ( వాసినన్ని 
పుస్తకాలు మరే కవిని గురించీ వాయబడలేదు.. (పతినెలా 
"షీక్స్‌సే యర్‌నిగురించి ఒక వ్యాసమో, ఒక వున్నకమో వెలువడు 
తూనే ఉంది. (పతిలోజూ ఎవలో ఒకరు ఆయన్ని గురించి 
(వాయడంలో నిమగ్నుల్నె ఉన్నారనడం అతియోశక్తికాదు, 
"షేక్సిపియర్‌ని గురించి (వాయడం నాగరక (_పపంచానికి ఒక 
తీరిక సమయపు వ్యాపకం అయిపోయిందన్నారెవలో. 


జరుపుకుంటున్నాయి. 


ఎడతెగని ఈ సాహితీ కల్యాలానిక్తి ఇన్ని పుస్తకాలు 
వెలువడడానికీ కారణం ఏమిటి? మానవుడి అంతరంలో వికా 
సానికీ దోపాదమిచ్చే దృక్పధం, (పకియలు సషేక్స్‌పి యర్‌ నాట 
కాలలో ఇమిడి ఉండడం ఒక కారణం. మన నిజస్వరూపాన్ని మనం 
చూసుకునేటందుకు. తోడ్పడుతాయి ఆయన _ విషాందాంత 
నాటకాలు. బాహ్య (పపంచానికి తెలియకుండా, మనం ఏకాంతం 
గా రహస్యంగా, సొగించే ఆలోచనలు, ఆశలు, ఊహలు, ఈ నాట 
కొలలో (_పధాన వాతలు బహిర్ల తం చేస్తాయి. మన ఆలోచనలు 
మన వాంఛలూ, మన నిజస్వరూపాలు వొటిద్యారా తెలుసుక్సుని 
భయపడతశ్తొం;) అంతా ముగిసిక్షే తర్వాత 
“అమ్మయ్య” అని నిట్యూరుస్తాం. “ఇట్యాంటివాటి జోలికి 
నునం పోకూడదు అని తీర్మానించుకుని మానసిక చ్లైరా 
గ్యాన్న్‌ అలవరచుకుంటాం, విశ్వంలో నల్లాలు డీకొంటున్నాయి. 
సూర్యగోళం - గతితప్పి -- _అనంతంలోకి - పోతోంది? 


ఆశ్చర్యపడతాం; 


భూగోళం... వెలుగులేక గడ్డకట్టి పోతోంది. మానవ 
జాతి చరిత రేపటితో సమాప్పృమవుతుంది. కాన మానవులు 
సిద్దపరచాలిఅని అశరీరవాణి శాసిస్తే; 
“ష్పక్స్‌పి యర్‌ నాటకాలే మానవుడి వీలునావూో అనేటంత 
పలుకుబడి తెచ్చుకున్నాయి, ఈ నాటకాలు, 


తము పవిలునావూ 


ఇట్టాంటి నాటకాలు (వాసీనాయన ఎవరు ఎట్లాంటి 
సమాధానం తొలుసుకోవడం కోసం 
ఇన్ని పుస్తకాలు వెలువడడానికి మరో కారణం. సేక్సిసియర్‌ 
గురించి నిక్కచ్చిగా _ పరిశోధించి తెలుసుకున్న విషయాలు 
ఎన్నోలేవు. ఆయన' 1564 సంవత్సరం, ఏపిల్‌ 23వ తేదీని 
(స్టాట్‌ఫర్న్‌ (గామంలో జన్మించాడు. న్కూళ్ళో చదువు 
కున్నాడు. - ఏన్‌ హతావే అనే ఆమెను-- తనకం కే వయస్సులో 
ఏడు సంవత్సరాలు ఆమె సెద్ద --కే 58 2*నవంబర్‌లో పెండ్తి 
చేసుకున్నాడు. 1583 తో వీరికి “సుసన్ని అను కుమార్తె 
కలిగింది. రెండేళ్ళ తరువాత, జుడిత్‌, హావ్‌నెట్‌-- అను కవలలు 
జనించారు. లండన్‌ పట్నంవచ్చి. నాటకం కంపెనీలో చిన్న 


వాడు? ఈ .(పశ్నలకు 


చిన్న పనులుచేస్తూ, కొన్ని నాటకాలు (వాకాడు. కొంత 
డబ్బు సంపాదించాడు. స్ట్య్మ్యగాముం వెళ్ళి, వీలు (వాసి-- అం 
దులో అస్పిని పెద్ద కుమాళ్చెకీ తన రెండో మంచాన్నీ మరి 
కొన్ని సొమానులనీ భార్య "సేర్యువాసీ-- 52 వ వీట పరమపదిం 
చాడు. పండితులు తమ పరిశోధనా ఫలితాలను, నొక్కి వా 
ణించక, ఇదమ్మిళ్ష్యమన్ని నిర్వచించక్ర, అస్పన్టమ్నెన ధోరణిలో 
పొందుపరచిన _ విధానాన్ని హేళనచేస్తూ 
స్టీఫన్‌లీకాక్‌ అనే హాస్య రచయిత ఇలా అన్నాడు : “సేక్స్‌ 
పియర్‌ బహుశః ఫలానా సంవత్సరంలో, ఫల్లావా చోట జన్మించి 
ఉంటాడు, బహుశః చనిపోరు ఉంటాడు ఈ శతాబ్బంలో 
పరిశోధనల  ఫనితంగా “షేక్స్‌పియర్‌ జీవిత విశీషాలను మరి 


కొన్ని తెలుసుకోగలిగారు. నిజను. *అయివాో ఆసలు ఈ వాట 


తవు (గంథాలలో 


భారతి 


కాలు (వాసింది సేక్స్‌పీయర్‌ కాదు, ఆయన సేరుతో ఫలానా 


వారు. (వాశొరు.' అన్న వాదాన్ని బలపరుస్తూ ఈనాటికీ 
ఎవలో ఒకరు (వాస్త నే వున్నారు, 

'సేక్సిపియర్‌ ఎట్మాంటి మనిషి; ఆయన మనస్తృత్వం 
ఎట్టిది? ఆయనకోతత్వం ఉంటే దాని 
స్వరూపం ఏమిటి? (పధానవ్నాన జీవితపు సమస్యలపట్ట 


ఆయన అలవరచుకున్న దృక్పథం ఏది? ఈ (పశ్నలకు సమౌ 


అంటూ ఉందా? 


ధానాలుగా ఎన్నో పుస్తకాలు వెలువడ్డాయి, వీటిల్లో చాలా 
భాగం ఊహాగానోలీ.  కొౌందరు,--ా కోల్‌ రిడ్స్‌; మిడిల్‌ టన్‌ 
మరీ, విండ్‌ హావ్‌ లెవీ లాంటివారు--- తవు మనస్త త్వాన్నీ, 
దృక్పథాన్ని షేక్స్‌సియర్‌ కి ఆపాదించి, షేక్స్‌పియర్‌ ని తమరు 
గానే చితించి చూపడం జరిగింది. ఇన్ని పుస్తకాలుండడం 
వల్నేే మనం క్స్‌ ఏవీయర్‌ ని ఎరుగున్నంత బాగా మరే ఇతర 
వ్యక్తినీ ఎరగం అన్నాడు జె.బి.,పీన్ట్స్‌లె. 

"షేక్స్‌పియర్‌ ఎట్బాంటివాడు ? అన్నదానికి విమర్శ 
కులు సొపే "పే సమాధానం, “ఇ "'షేక్సపియర్‌ హాన్‌లెట్‌ లాంటి మనిషీ" 
అని. కోల్‌రిడ్డ్‌, గౌలు హావ్‌లెట్‌ పాతని గూర్చి (వాసిన 

నుండీ, ఇదొక సమస్యతో కూడుకున్న నాటకంగా పరిణ 
వచ్చినన్ని విమర్శలు, పుస్తకాలు 
వుఠే నాటకం్నె హావ్‌లట్‌ నాటకంలో 
ఏమిటి? అతని తర్మి, తన తర్మడిని చంసీన వ్యక్తితో వ్యభిచ 
రించి, వివాహమాడుతుంది. అతని తండి దయ్యం రూపంలో 


వ్పించింది. ఈ నాటకం స్టె 


సనా రాలేదు. సమస్య 


కనపడి, "రాజ్యంకోసం తనేనిధంగా హత్యగావింపబడిందీ చెప్పీ, 


నారిస్పె సగ సోధించమంటాడు. 
హాకులట్‌ సరదేనంటాడు, కొని ఆపని చెయ్యలేదు. వారినీ 
వీరినీ--- 


ఉప కమించక జాప్యంచేస్తాడు. తుభకు అందరూ చనిపోతారు. 


అనవసరవ్నై న వారిని-- చంపుతూ, అసలు పనికి 
ఎందుకు జాప్యం చేస్తాడు? అన్నది సమస్య. ఈ సమస్య గూర్చే 
(గంథాలు, వ్యాసాలు వెలువడ్డాయి. హాన్ట్‌లెట్‌ ఆదర్శజీవి; 
తత్వజ్ఞృడు; ఆల్‌'చిస్తాడు. ఊహలో జీవిస్తొడు, స్పష్మ్టీని తిల 
మ! సమాధిలో పడతాడు, సత్‌చిత్‌ ఆనందాన్ని ఆరా 
ధిస్తూూ, తన విధిని విసర్ని స్తాడు. కార్యశూరుడు కాదన్నమాట, 
స్కూల జగత్తు మాయ అనీ అనిత్యమనీ, సమాధానం చెప్పుకుని; 
తన పనిని, “కర్మని విడిచేసి' (పత్యేకమ్నెన “అహంిని జీవా 
త్మలో కరిపివేసే యత్నంలో నిమగ్నుడవుతాడు. 
స్వార్థ రాహీత్యం, వ పట్టి ంచఛుకోకపోవడం-- హీందూ తతా నికి 
నిన్నిపొతమ్నైన దృక్పథం. . ఫలా "పేక్ట లేకాకుండొ, తనపని 
సర్వర్షించక పోవడమేకాదు;--- అసలు. పనే నిర్వర్శించడు హాన్స్‌ 
లేణొ, డీనికి కారణం ఏమిటి? , ఈ కారణాలన్నీ పొందువరచ 


ఈ రకం 


డానికి నేనిప్పుడు పూనుకోడంలేదు. జీవితపు సమస్యలపట్ల 
ఒక నిర్ధయానికి రాలేకపోవడం హావ్‌లెట్‌ లక్ట్మణం. అదే షేక్స్‌ 
పియర్‌. లక్టణంకూడా అని బుజువు చేసే సిటందుకు ఇన్ని 
(_గంథాలు వలువడుతున్నాయనుకుంటాను. అసలు నిర్మ యానికి 
రాలేకపోవడం---- షేక్స్‌పి యర్‌ విషాదాంత నాటకం సారాంశం. 
నాయకుడు రెండింటిలో ఏదో ఒకదాన్ని 
ఎన్నుకుని ఆ పని చెయ్యాల్సివస్తుంది. “ఇదేనా చెయ్యి, లేకపోతే 
అదేనా వెయ్యి, మరి మార్నంలేదుల జగత్తు 
శాసిస్తుంది. అతను నిర్ణయానికి రాలేడు 
ఏ నిర్ణయమూ సాధ్యం కాకపోవడమే, మానవుడి విధి నిర్వ 
హణలో విషాదం. *“'తెలివిహీను లు బల్సగుద్ని చెప్పారు. 

తెలిన్నైనవారు నోరు మెదపరు. ఇదే (పపంచానికి అరిష్టం” 
తత్వజ్ఞ్ఞడ్డెన బెర్‌ టండ్‌రసెల్‌ నిర్వచనం. హాన్‌ 
లెట్‌ నాటకం ఈ నిర్వచనాన్ని సోదాహరణంగా విశదీకరిస్త్టంది. 
"షీక్స్‌పీయర్‌ ఎట్టాంటివాడు? పంచేందియాలలో, ఏ 
ఒక ఇం(దియాన్ని విడిచెయ్యకుండా, అన్ని అవయవాలనీ సమంగా 


ఒక సందర్భంలో 


అనిసూట 
క్‌వె 


ఆ పరదిసి సతుల 


అన్నది, 


వాడుకుని, సుఖంగా ఉండగలిగిన వ్యక్తి ధన్యుడు. (పతివాడ 
సంతోషంగా బీవించాలి-ా ఆ సంతోషాన్ని ఏ విధంగా సాధించినా 
ఫరవాలేదు. మనిషి ఉ(దేకాన్ని తగువూ( తం వాడుకోవాలి 
కొని, దానికి బానిస కాకూడదు. నిండు జీవితం, సమ గవ్మెన 
(నవర్హన, ఆనందాన్ని న్యక్తంచేసే 


శక్‌ పీ యర్‌కీ ఇష్టమైన వ్యక్తి, 


సీలంటా ఇవీ ఉన్నవాడు 
'పషేక్సిపియోర్‌ ఏ మతాన్ని, 
బోధించాడు ? ఎన్నో రకాలుగా (వాస్తారు వివర్శ 
కులు. కాని వార్చిర్‌రాలే ఇప్పీన సంగతే నాకు సబబుగా తోస్తుంది, 
“నిప్పు కాలున్నుంది, వాన తడుపుతుంది-- అనడంలో 
తత్వం ఉందో, అంతకుమించిన మలో “ష్పక్‌, 
యర్‌ 


ఏ తత్వాన్ని 


బెద్‌ తత్వం 
(వొ 
బోధించాడనుకోను అన్నాడు రాళ, 


షేక్స్‌పియర్‌ కళ ద్వారా బహిర్శతం చెయ్యలేని, కొంత 
“రహస్యం” చీకటి ఉదంతం ఉన్నాయి. వాటిని హావ్‌లెట్‌ ద్వారా 
బ్పెటపెట్టి ముక్తి సొధించే యత్నంలో నాటకకర్త విఫల: 
డయ్యాడు--అందుచేత కళాదృష్క్టా్య “హావ్‌లెట్‌* నాటకం 
అసంతృప్పికరమ్మైనది. అన్కి టీ. వి. ఎన్‌, ఎలియట్‌. వాదం, 

వ్యభిచారం నాటకానికి వస్తువుకాదు. అది చెప్పేవేస్ట్టే గాన్ని 
తన" బాధ తీరదు. హావ్‌లెట్‌ ద్వారా చెప్పడానికి ' యత్నించాడు, 
కాని తనలో ఉన్న (పమాణీకగవ్నెన ఉ(దేకం, నాటకం వస్తు 
వులో ఉన్న నమూనాను మించింది కావున, ఆ ఉ( దేకం పూర్తిగా 
వస్తువులో లీనమవలేదు---అన్నది ఎలియట్‌ వాదం. 


అక్షి కాక్‌ త్తి శి 
మానవుడు ఒక వ్యవస్పృ నో ఇరుక్కుంటొడు, ఆ బ్చతిన్‌ 


హావ్‌లెట్‌ '(సాతిపదిక. అందులో సషేక్సిపియర్‌ దర్శన మివ 


[0 


"సీక్సపియర్‌ కవితా జగతి 


తుంది, ఇంతటి కల్ళోలొనిక్సీ ఇంత ఖ్యాతికీ ఈ కారణాలు సరి 
పోతాయా ? కళాకారుడుగా, షేక్స్‌పియర్‌ చేసిన అత్వాచారా 
లను, దారుణాలను ఎంద ఠెందలో ఎత్తి చూపారు. షేక్స్‌ 
పియర్‌ తత్వాన్ని, నాటకాలలోని పెడుగునీ తీ వంగా బండించిన 
రచయిత టాల్స్‌టాయ. (క్షేస్తవ మత స్యూూతాలను ఆరా 
ధించిన టాలొటాయ్‌, షేక్‌'పియర్‌లోని మానవతా వాదాన్ని 
అవగాహన చేసుక్షోలేకపోవడం, ఆయన దుర 
దృష్ట్టృమని, టాల్‌'టూయ్‌ విమర్శనాన్ని ఖండిస్తూ వ్‌ 
(గంథాలు.. వెలువడ్డాయి. షక్‌ "పియ్థర్‌ నాటకంలో హిత 
బోధ లోపీంచిందనీ, తనవాటిల్నొ అది ఉంది గావున, తనే 
"షేక్‌'సియర్‌ కంటె. ఘనుణ్మి అనీ బెర్నార్న్‌షా పదేపదే చెప్ప 


రసదృష్నిని 


కున్నాడు. కే క్‌'పీయర్‌ నాటకాలలోని రసవిటానమె న్‌ లక్ష లాల 
జాబితా నొకటీ తయారుచేశాడు, లోగన్‌ 'పెరాల్‌ స్మిత్‌ అనే 
ఆయన. ఆ చిట్టాలో కొన్నింటిని వివరిస్తాను. 


వూ 


గొప్ప రచయితలు మనని విసిగిస్తారు. మన జీవితం 
అంతా వారి రచనలే చదువుతూ కూర్ఫవాలిట, దర్చారు 
దుస్తులు ధరించీ వారి సమక్షాన నిలబడాలిట. షేక్స్‌పియర్‌ 
ఓక జాతీయ సంస్తగా మన నెత్తిన రుద్దడంచ్లూస్తే, మనకి 
అనుమానం తగుల్పుంది.-- 'పో, పో” 
వేదికస్నై నిలబెట్టిన ఈ శిలాాపతిమని కదిపి చూడాలని 
పిస్తుంది. ఇదంతా సపెడ్దదగా-- నూసంలాగుందే అనుకుంటాం. 
తీఠా షేక్స్‌పియర్‌ నాటకొలు చదవడం మొదలుపెడితే, ఏం 


అన బుద్వేస్తు ందిె 


కనిపిస్తుంది. విసుగుపుట్నించే ఛలోక్తులు, చెత్త కబుర్భు, 
అవే సన్నివేశాలు, వికట కవనం మాటలపై గారడీ ఒళ్ళు 
బలిసిన పదజాలం, హత్యలు, యుద్దాలు, కొట్టాటలు, చివరికి 
ఒక అరడజను శవాలను బ్లై టకు ఈడ్చి వెయ్యడంలాగ” అంటాడ్త 
"పెర్ఫాల్‌ స్మిత్‌. అంతా రోదన, ఏడు, "ఖేదం, శోకం, ఇంతేనా? 
మనిషిపట్ట అసహ్యం పుట్టించే ఈ స్వగతాలేనా ఉత్తృవృ 
మొదటి. (సపంచయుద్దానంతరం యూరప్‌లో 
నాటకం *“ఠలోమియో, జ్యూలియెట్‌ చదివి 


కావ్యం ౨ 
"స్నీక్సిపియర్‌ 
కొందరు యువతీయువకులు, ("పేమ "పేరిట అత్మహత్య చేస్ప 
కున్నారుట* రోడ్నుమోద నడిచే కన్యల్ని అల్బరిపెశ్ళే యువ 
కుల్ని ధరో డ్ను టోవియోలని = వ్యవహరిస్తున్నాం. "షేక్స్‌పియర్‌ 
నాటకంలో కొన్ని భాగాలు చదవలేక, మొహం ట్ట స్పేసుకునే 
వాడుట (పసిద్ద విమర్శకుడు డాక్టర్‌ జాన్సన్‌ (| షేక్స్‌ 
పియర్‌ పాతచితణలో లోపాలున్నాయి, వస్తువువి మలచ 
డంలో దోషాలున్నాయి, కొన్ని సందర్బాలలో కళాదృష్న్టి కుంట్ప 
పడుతుంది. కొన్ని (పదర్శనయోగ్యంక్రావు. ఇల్లా వెదికితే ఎన్నెన్నో 


చెప్పుకుపోవచ్చు. వుచెందుకు 
ఆరాధన, ఇన్ని (ప్తో(తాలు+ 


సేక్స్‌సియర్‌ అంటే ఇంత 


ఇందుకు కారణం సషేక్స్‌పీయర్‌ కవిత. ఆయన వాడిన 

భాష, అలవరచుకున్న "స్లైరి, పదర్శించే ఊహాబలం, ( పతిభ, 

ఈ కవితా స్వరూపం ఎట్సిదో, ఈ ్చెరి లక్టణాలేవోో భావన 
రం చా లి ॥ి 


న్నైశాల్యం ఎంతటిదో, పరామర్శించి చూపాలనే ఈ వ్యాస రచ 
నకు పూనుకున్నాను. 


ఆంగ్శభాషతో గాధమ్నెన పరిచయంలేక, స్నేక్‌ 
పియర్‌ కవిత ఎట్హా ఉంటుందో తేలుసుక్షోవాలని కుతూహల 
పడేవారందెలో ఉన్నారు. వారిని ఉద్బేశించి (వాసిందే ఈ వ్యాసం. 
ఆంగ్ష్శభాషతో పరిచయం చాలామంది 
'షేక్సపియర్‌ కవితతో అందచందాలని ఆస్యాదించలేకపోతున్నారు. 
ఇందుకు కారణం, షేక్స్‌పియర్‌ నాటకాలు పొఠ్య గంథాలు 
కావడమే. ఈ నొటకం రచన ఎప్పుడు జదిగింది ? సేక్స్‌ 
పియర్‌ (వాత్యపతికీ, తరువాత అచ్చయిన (పతులకీ. లేడా 
లేవి* నాటకంలో వస్తువుకి ఆధారాలేవి? సవుకాలిక విశేషాలు 
ఎందుకు ఎల్హా గ వాడుకున్నాడు రంగన్మృల 
(పదర్శనలో చిక్కులేవి? ఒక పదానికి ఆ నాడున్న అర్వం 
ఏమిటి ౯ ఇప్పటి అర్భం ఏమిటి? విద్యార్థుల దృష్టి ఈసమస్య'స్టై 


ఉన్నవారిలోకూడా 


నాటకకర ? 
న! 


మరఠి, నాటకంలో కవితావిశిష్టృతని (గహించే వకొశాలు 
ఉండకపోవడం, మనదేశంలోనేకాక, ఇతర దేశాలలోకూడా 
జరుగుతున్నదే, 


ఎ 

చాలా చొట్ట వచనం వున్నా, షేక్స్‌ ఏపీయర్‌ నాటకాల 
కావ్యాలగా రచించబడొా యి, "ఫె 

యె 

ఆ రోజుల్యో, కర్చెన్సు, తదితర రంగస్టృల పరికరాల 
లేనందున, ఎక్కడ ఎప్పుడు, ఏం జరుగుతున్నదీ, పాతలే 
చెప్పుకుని, తగు వాతావరణాన్ని స్పష్మ్టించుకునే సంప్రదాయం 
వల స్వగతాలు "ఈ స్వగతాలు పకృతివర్శన 
కోసవే. కాకుండా, జీవితం కన్ని నిర్వచనాలు చేసుకోడానికీ, అం 
తరంగ వ్లై క్షృబ్యాన్ని బ్ఞెటపెట్టడానికీ ఎక్కువగా ఉపయోగ 


వఐలువదొ యు, 
పె 


పడతాయి. ఛలోక్తులు వినసరడరలళలోనూ, జీవితంస్పె అద్భుత 
వ్నైన నిర్వచనాలు చెయ్యడంలోనూ షేక్స్‌పియర్‌ (అద్వి 
తీయుడు. ఆయన (వాసిన “నాటకాలన్నీం టిలోనూ ళ్న్న 
మంచి సూక్తలేని ఏరి పుస్తకంగా వెలువరించారు. ఉపన్యాసాల 
తోనూ, వ్యాసాలలోనూ, వీటిని వాడుతూ ఉండడం పరిపాళ్ళ్నె 
పోయింది, అసలు షేక్సిపియర్‌ నాటకాలు చదవడంలో ఉన్న 
ఆనందం, మనం తరచు .వింటూవున్న సూక్నలను పోల్చి 


పసిగట్ట డంలోనే ఉంది-- అని ఎవలో అన్నారుకూడా. ఇప్పుడు 
నేను, ఆ నూక్సుల జోలికి పోను. 
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భారతి 


_ వాటినీ ఉదహరించడం మొదలిడితే, ఆగడం కష్ట్పంట. 
ఈ నిర్వచనాలు జాబితాలు తయారుచేసి ఏ నాటకంలో ఏయే 
ఉపమానాలు, విశేషాలు, సమాసాలు, (పధానంగా తోస్తాయో విపులీ 
కరించి, కాలెళ్లెన్‌ స్పర్శిన్‌ అనే అమె పెద్ద (గంథం ,వాసింది, 


గడియారం విప్పి అందులో 
చూపడమే. చెయ్యదల్పుకున్నది. షేక్స్‌పియర్‌ శ్నెలిలో ఉన్న 
_పత్యేకతను, పాడిమాటల్నో చటుక్కున అర్భము య్యేలాగు 
చెప్పడం నొ ఉద్దేశ్యం. సంస్కృత పదాలు, ఘాటైన సమాసాలు 
బరువ్నెన మాటలు వాడ్కి ఇంతకంటే, గంభీరంగా "షేక్స్‌ 
పియర్‌ భాషను అనువదించవచ్చు.. తెలుగులో కొచ్చిన కొన్ని 
సేక్సిపియర్‌ నాటకొలలో ఈ రకం భాషవాడి, అనువాదకులు 
మూటల పొందిక పె 


న్‌! 


భాగాలనీ స. విడగ్‌ ట్ప 


కృతార్ములయ్యారు. ఒక వాక్యాన్ని విప్పి, 
పొడి మాటల్లో వ్యాఖ్యానించడం తో తృప్పీపడతాను. 
'షేక్స్‌పియర్‌ది చాలా కఠినమ్మైన భాష. కృతిమ 
అరి తికముకలతో కూడుకున్నదీ. ఇతర భాషలలోకి అను 
వదించడం సాధ్యంకానప్త్పుడే గొప్ప కవిత అన్నాడుకూడొ ఒక 
వివుర్శకుడు. దానికితోడు మరో ఇబ్బందికూడా ఉంది. "షేక్స్‌ 
పిద్దుర్‌ వాడీన నాడు ఉన్న అర్బం, కన్ని వూటలకు ఇన్ప్సుడు 
లేదు. కాలంతో, అవి కొత్త అర్జాలు తెచ్చుకున్నాయి, షేక్స్‌ 
పీయర్‌ది వ్యక్తిగతవ్నువ "్చిలి. కొన్ని మాటలకు తాను వేరే 
ఆర్జం కర్సీంచినట్ను తోస్తు ంది. కన్ని సందర్భాలలో, క్‌ న్ని 
ట్‌ని సృష్టిస్తాడు, పదాలను పీడించి సాగేస్తాడు, కృ్యతిదు 
కవి సవుథయాలను కల్పిస్తాడు. కవిత (పబలి్నెలి _పజ్వరిల్శిన 
పూనుకుం కే, 
సందేహంలేదు. 


“శ లి లక్షణాలను ఉదహరించడవే నా ఉద్చేశంగావున మూలంలో 


న్ని భాగొలను పదివుంది. అనువదించడానికి 
ఫదివుందీ పది రకాలుగా అనువదిస్తారవళంలో 


ఉన్న ఆంగ్శ పదాలను వాడకూడదనుకున్నా:. అయినా, "షేక్స్‌ 
పియర్‌ శైలి (పత్యేకతని అనువాదరలో తీసుకురావడం ఎంత 
కష్టమో చూపడంకోసం, ఒక్క వాక్యాన్ని వూతం ఉదహ 
రిస్తాను. షేక్స్‌పియర్‌ శ్నెలిలో విశిష్పృతను పూర్తిగా చూసే 
ఒక్క వాక్యం ఉదహరించగలవా అనిఆడిగితే,---ఈ వాక్యం ఉదహా 
హారిస్తాను. 
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“106, కవివ్యక్తిత్వం అంతా ఉంది ఈ వాక్యంలో, తెనుగులో దీని 
అరం ఏవిటి* సూలంగా “కాలగర్భంలో అనొచ్చు. అసలు 
“కాలగర్భంలో” అన్నది ఎంతో మంచి సమాసం. అద్భ్బుతమ్మెగది. 
కాని వువం తరుచు వాడటంలో ఇది పాత చింతకాయ పచ్చడ్డె 
పోయింది. కొబట్సి “కాలగర్చరీలో' అని అనువదిస్తే, అర్హం 
సర్షెంది అయినా కవిష్య హం, సాల _పత్తేకతా అందులో 


కేశ 


ణు. 


లేవు. ఆఅ' వాక్యంలో మాటలకు విడీవిడి అర్జ్హాలు చూద్దాం. 
“డార్క్‌” అంపే చీకటి, నలుపు. '“బేకవర్న్‌' అంచేలా నసనక్కు 
తిరిగి వెనకవ్నె పు. 'ఎబిసీవ్‌'-.. అనేది వెనకటి కవులు 
వాడిన పదం. ఇప్పుడు “ఎబిన్‌'గా మారింది. “ఎబిస్‌! 
దానికి  ఆెండువూడు అర్జాలున్నాయి, ఆంతులిని అఖాతం, 
భూనఫోంతరాళం, ఆది పళయం, లేనిది. 
ఇవన్నీ కలిపితే-- శ₹కటి, వనక్కి తిరిగింది, ఆంతులేని అఘాతం... 
ఆదీ కాలాన్నిగూర్థిన 'షిక్స్‌పియర్‌ రల బరున్లైన పదొచి 


అన్న 


అడుగుభాగం 


వాడీ ఇల్లా అనువదించవచ్భు : 
అంధకార లిరోగవున్లె క 
కాలగర్భ భీకరాఖాతవు శ్ర | 


కాని ఇది ఎంతమందికి లర్హ వౌతుందో నో తెలియదు. అంతే 
షేక్స్‌పియర్‌ వూలంలో “గర్భం అన్న ధ్వనిలేదు, 


అది శిసివెస్త్పే, తెనుగులో అర్జంరాదు. 


కావు. 


అనుభవాలను, వ్యకలమా, కొత్త దృక్పథంతో చూస్తాడు 
షక్స్‌పియర్‌. అవి వర్శించడంలో, చవిత్కారన్నెవ భాష 
వొడతాడు. కృితివు (పయోగాలు చేస్తాడు. మనల్ని నిలిసీ 
లేవదీసి, కూర్చోబెట్టి, వురోసారి ఆలోచించి ఊహించేటట్టుం 
టాయి కొన్ని (పయోగాలు. ఒక్క వాక్యంలో, ఒక్క సహా 
సంలో ఇమిడిన కవితా రీతుల్ని కొన్నిటిని ఉదహగిస్తాను, 


నాయకుటు ఏవో కొత్త విషయాలు (పేయసితో 


చెస్పుం చే ఆమె అశ్చర్యపడన సందర్భంలో 


“రక్తం ఆవె బుగ్నల స్పెకోచ్చి తొంగిచూసింది. 


వెన్న మోగడల రాణి అనె” 


వుదొక నాయికను గూడి ్రం 


““ఆవె శరీరంలోని € వేశాలూం...ి 


ళ్‌ వ్‌ వారి జల 4 కి జాట్‌ 
(స్పృచూసేే ఆవేశంల్‌ (పత్యేకత ఆ “అతుకులు అన్నదాంట్యా 
ఉందె, 


ఆతుకులూ, 


““ఎకుపచ్చ కట్ణ రాకానీాా అసూయ 


ఆ రంగుకీ అసూయకీ ఉన్న స్నేహం ఎట్మాంటిదో 
వివమెరుగుదురి. 


సై 


“క “నిశీధి చాచిన ఇనప నాలుక ఆ రా ళుళ్ళు మున 
వెరుగుదుం. ఈ ఉపవ ( ఆ చీకటిని ఎదుర్కో గలం, 


“సమానమ్నైన. చేతులుగల న్యాయం”. న్యాయం 
ముందర అందరూ సమానులే, అవి.--- చేతులు ఒకటి పొడుగూ, 
ఒక'శీ కాస్త పొట్సీ ఉండకూడదు. 


వునిషి వెదడు ఎట్లా 6టిది? 


షేక్స్‌పియర్‌ కవితా జగతి 


“అళుకులు, సౌచయ్యడాలూ, త్వరితంగా జరిగే కర్మా 
గారం”. ఆ 'త్వరితం'గా అన్నది గవునించారి. 


ఒకచోట 'శాంతిచేసే బలహి నవ్నె న గానం అంటాడు 
'షేక్స్‌సీయర్‌ , “ఢాంతిలో చప్పదనం ఉంది.--- 
బలహీనవ్నె 0ది. కాని అందరూ కోరదగింది-ా కాంట్టి గనం. 


కాస్తంత 


'“శడిసిన కళ్ళతో ధర్మం మూతిబిగించి చేసిన రొద.” 
తడీసీన కళ్ళు, బిగిసిన వమవూతి,--- రెండు ౨శీషణాలు వాడడం, 
ఆయన శ్ళెకిలో (పత్వేకత. 

“నిశీధి నడువు నుతి న్నెశాల్వం.'' ఆ 'వ్నెశాల్యం' 
నడువు ఉండాలంటే అ నిశీధి ఎంతటిదో |! 

ఇక్కడి “నృత” అన్నది షేక్స్‌పియర్‌ కంఠం. 

“అతని దోషాలు వృుదువుగా అతనిమాద పడ్డాయి.” 
వృదువుగా అంళ? దోషాలనా? అవి ఎంతటి 
పనా అతడు భరించగలడనా? ఆ దోషాలు అతనిలో లీవు-- 
ఎవళతో  మోచప ఎడేశారనా ౨ పడేసినవారు, “పీడ కలిపి 
శట్టుగాక్క వృదువుగా ఎందుకు పడేశారు ౨ 


అల్బచవ్నా వ్‌ 


పాపం వుంనివాడు, ఈ నిందలు మృదువుగా సె 


దోర ఆముకున్నారా ? 
యై ళ్గ 
యుద్దం ముగిసీంతర్వాత, ఎట్బావున్నదీ, వర్శన. 
'రక్తపొతవ్సా న యుద్దం దిగవిడచిన పిలునావూ. 
“దగ్హమ్నేన పగటి వెలుగు.” ఈ ఎండ నుండిపోవడం 
వవనవూూ ఎరుగుదుం. 


'కోసగించిన కోతివళలె చివిడిన అతని అంతరంగం! 
నా కర్టంకాదు, కోపగిం౨న కోతికి చివుడ్డానికీ ఉన్న సంబంధం 


ఏమిటో నాకు తెలీదు. వింత ఉపమానం. 
““భనంతో ధనం 


ఉన్నవారు (తాగి తంవన్నాలు తొక్కికూడా దేశానికి (పేయులు 
కాబోలు. 


నంకరతిరిగిన జాతి పి యులు, 


. ““పశాంతతను. పిల్చే నేతం”' ఆ కన్నెత్తిలే చాలు 
కనకాభి షేకాలు. 

ఒక్క విశషణంతో తారక వినుక్కుమంటుంది-- 
తేవుగా ఉన్న తారకి” తడిసినట్టు, తేవుగా కనబడే నక్ష తొన్ని 
శిశాకాలంలో చూస్తాం, దీనితో సవముమవ్నెంది వాల్మీకి చంద 
మామ-- “శ్యాసతో  మసకశ్తేన అద్బంలాంటి చకీదమామ” 


శీ 
అదికారంకోసం అత్యాచారాలుచేసి పతనంచెంద్షిన వ్యక్తు 
లను, సన్నివేశాలను వర్శీంచేటప్పుడు, షేక్స్‌పీ యర్‌ "స్ఞైలిలోని 


ఉదాత్తత, రిఖరాన్నందుకుంటుంది. ఆ దోరణిని “కసిత్వర్ల 
అనొచ్చు. . 


“కళ్ళు తెరుచుకున్న గూడు వుఠశాణి-- ట కూల 
దోయడానికి కుటలు సల్పేవారు, 


“వెళ్ళి న రోజుల్లో ఎ౨రిగిన వె(రివారున్నారు.” 


“పంగల కరలా రెండుగా వీడిన మనిషో అన్నది చాలా 
చితమ్మెన వర్శన-- ఆధునిక చి.తకళలో,--- ముఖ్యంగా పికాసో, 
పాల్‌క్టీ చ్నితాలలో ఇట్టాంటి మనిషి స్వరూపం చూస్తాం. 


“పిచ్చుక (కింద పడటంలో ఒక (పత్యేక కర్మవుంది* 
విద్యుత్‌ తీగస్పైె నుండి పడ్డ పిచ్చుకను చూసినప్పుడు నాకీ 
వాక్యం బాగా అర్భన్నా ది, 

“చమట్స వేగిరపాటువల్న రాతి, పగటికి తోటి పని 
వాడవుతుంది.”” చలి దేశాల్ళోవారికి చమట వేగిరపాటు అంత 
సులువుగా బోధపడదు. . 


ళ్‌ భ్‌ బబ 
ణా 


ంధ్య _ దిగవిడచిన కిరణంవలె _పతనమౌతాను." 

చెట్టి ఆకుల మధ్య, కొండ శిఖరం వెనక్క కిరణంజారి 
పోవడం  చూసినవాళ్ళు, వెలుగు దిగజారడంలో ఉన్న 

న్యాన్ని బాగా (_గహిస్తారు. 4 

(స్తీ కోసం నామాజ్యాన్ని వదులుకున్నవారి (పగల బా 
“సా మాజ్యాలని ముద్బు తో తుడిచిచేశాముి, 

“జమకొచ్చిన (పేమలో యాచన ఉంది", 

--లెక్క, జవులో జవము-- ఇందులో జవు. 

రక్తనాళాలు. పచ్చగా ఉంటాయి-- కొని కోపం వచ్చిన 
వారిని ఇల్లా వర్శిస్తాడు షేక్స్‌పియర్స్‌ 

రక నాళాలలోంచి. ఎ(ర్యపవాహాలు...... 

“జీవితం ఒక నడిచే నీడ” ఊహిస్తే భయమేసే ఈ ఉప 
మానంలో సేక్స్‌పియర్‌ని దర్శిస్తాం. 
ఇప్పుడు. కొంచ దీర్హృవ్నాన భాగాలని పరిశీలిద్దాం. షేక్స్‌ 
పియర్‌ నాటకాలలో వారి దేశ చరి.తకు సంబంధించిన గాథలే 
కూకుండా, (పాచీన (గీసు, లోవ్‌దేశాల పొరాణీక గాథలకు సం 
బంధించిన విశేషాలు, వ్యక్నుల్లు ఉదొహారణలుగా దొార్భుతాయి. 
ఆ గాథలతో పరిచయంలేనివారికి వ్యాఖ్యానం లేనిదే ఆ భాగాలు 
అర్హంకావు. అట్టాం టివి విఢిచేస్తాను, అరిదరికి జోందు 
బాటుతో ఉన్నోకొన్ని అనుభూతులను 'పీకృపియర్‌ ఏ విఢంగా 
కవితద్యారా (సెక్స! కులతో పంచుకున్నాడో చూసే నిమిత్తమ్మె 


ఆ అనుభూతులను తీరి కల( కింద విడమరచి . స్వేచ్భాను 
వాదం సాగిస్తాను. 

సౌందర్యం. - 1 సేమ ల 

ఆమె 'కాగడాలకి (డం _ చేర్చుతుంది 
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భారతి 


“రాతి వెంపస్నె (వేళ్ళాడుతుంది' (పతి రచయి 
తకీ, ధ్వనినిబట్టి, అర్భ ౦బట్చీ, తాను కల్పించిన ఊహబట్టీ, 
కొన్ని అభిమానమ్నెన ' వేళ్చాడడం.”, 
“కదపడం” *వూపడం*, “మెరుగ్గె న, “ముంచడం”, “తాకిడి, 
“శాంగిచూడటం”, మొదళ్తె నవి షేక్స్‌ప్‌ యర్‌కి ఇష్ట్టృస్నైన 


పదాలుంటాలంుఎ. 


మాటలు. “ఆర్‌ అన్న అక్ట్మరం,గల పదాలంశే. ఆయనకి 
ఎంతో (పీతి. 
“అశుభమ్మెన తారకల కాొడీని కదిసేసి ఇక్కడ శౌశ్వత 


వెన వి శాంతి తీసుకుంటాను అంటాడు ఒక పాత. 
ఒకామె సౌందర్యం ఇలా వర్షిస్తోడు. 

“అమె డ్వాసని గదంతా పరివుళం, చేస్తు ది, "ఇమ్మాలో 
దీపం వెలుగు ఆమెమోదికి ఒరిగి కనురెప్పల వెనకదాగిన కాంతు 
లను తొంగిచూస్తు ౦ది'--- గొప్ప వర్శ్మన. 

వురెకచోట -- 

“ఉప్పు (పవాహంతో 
శాశ్వత భవనాన్ని నిరి శ్రంచుకున్నాడు, 


తడిసిన సము దపుటొడ్మున 


లోజుకొకసారి భీకరంగా సొంగ కెరటాలను తన 
గుతో కప్పివేస్తూ.' 

“రోజుకొకసారి ఎందుకో నా కర్ణంకాలేదు. ఉపమానాన్ని 
పీడ్తించి అస్పష్టమైన అందాన్ని సమకూరుస్తాడు షక్‌ 
పియర్‌. 

“గారిలోంచి. చూస్తుంటే స్వరంలో అమకళ్ళు 
₹క్పరుస్తాయి,.. పగలనుకుని పాడతాయి"". 
“దుఃఖానికి మాటలు నేర్పుతుంది. బాధతో కొట్టుకునే గుండెకి 
గుసగుసచెప్తూ  పగలమని శాసిస్తుంది.” డ్షిన్యం ఆ గుసగు 


సలో ఉంది. 


దఉకు లు ఆవు 
ళ్‌! 


“నీ తర్శిపాలిటి అద్బానివి నువ్వు. 

ఆహా యవ్వనపు సొగసు నీలో చూసుకుని మురిసి 
పోతుంది. 

అమాయకురాలి వరన, 

“(అమెకి ధ్నెర్యంలేదు. నెమ్మడ్నెంది. తన కదలికకి 
తనే సిగ్గు పడుతుంది". 

వాల్మీకి ఊసొంచిన *“సిగ్నుపడిన వురి 
బాగుంటారు, 


క న్యలు" 


“వస్తృములవలె నధిలో నీరు ఒడ్డున చేరుతోంది, 
సిగ్ను పడిన కన్యల తొఢలవలెి ఇసుక ఒడ్డు మెరుస్తోంది *' 
అని వాల్మీకీ. 


“శూన్యం ఏర్పడుతుందన్న భయంలేకపోశే ఆమెని 


చూడానికి గాలికూడా వెళ్ళును, (పకృతిలో ఖాళలీకనపరున్తూ”, 

“సిగ్గు భిడియాలుగల "కన్యగూడా, తనపేరు సౌందర్యాన్ని 
చందమామ ముందు బెటసెట్ట నప్పుడు తన దుబారాతనాన్ని 
బాగా చూపెడుతుంది 

(పేమని స్పెకి ఇెప్పుకోలేని (స్తీ ని ఇలా వర్షిస్తాడు. 

“పుష్పంలో పురుగులా, దాపరికం ఆహ ఎ( రటి చెక్కిలిని 
తింటూవుంది--  అకుపచ్చ, పనుపురంగు ద్దెన్యంతో, శిలా 
ఫలకంసప్పె “సహనం” అనే ( పతిమవలె దుఃఖాన్ని చూసి నవ్వుతూ 
కూర్చుంది, 

పుష్పంలోని మృదుత్వం, శిలా పతిమలోని నునుపు,-- 
వీటి కలయికతో ద్నెన్యం రంగుర్నికూడా తెచ్చుకున్నట్టుంది; 
ఆకుపచ్చ (కంఠంలో నాళాలు. నవ్వు 
రూపంలో బ్లైె టకొచ్చినప్పుడు పసుపు, ఇదొక అపూర్వమ్నె 
“వన, 


లోపలున్నప్పుడు 


సప క్స్‌ ఫ్ర 

(పకృతి వర్శనలో కవి పరిశీలనాశక్తి వ్యక్తమవుతుంది. 
పరిశీలన జండువిధాలుగా ఉంటుంది. ఎదురుగా ఉన్నదాన్ని; 
ఎన్నది ఉన్ఫట్ళుగా వర్ణించడం “ఆ చెటు క్రీ ఇరవ్న నాలుగు 
“ఇరన్లై. 
నాలుగు అంకెలా కొమ్మలు పెనవేసుకున్నాయి. అనగానే మనకొక 
బొమ్మ చి తితమౌతుంది. 
అద్వితీయుడు. ఇది చూడండి. “గారికి చెట్మ కదులుతున్నా, 
వాటి వెనకవున్లు 
"షృక్సిపియర్‌ నాటకాలలో ఇట్టాంటివన్నో ఉన్నాయి. అంద 
న్నెన ఉపమానమని తోస్తే, దాన్ని ప్రేమిస్తాడు, సంద 


వ 


కొమ్మలున్లై లి. ఇట్టాంటి వాక్యాన్ని గమనించం,. 


జ నార్‌ 
ఇట్టాంటి వర్శనలో వాల్మీకి 


కొండలు నృత్యం చేస్తున్నట్టుగా ఉంది", 


ర్పాన్ని మరచి, దాన్ని వంటాడుతాడు. నిదిస్నన్న ససీ 
కందులను హత్యవాయ్యడానికి వచ్చిన ఒక దుండగీడుచేత 
ఆ పీల్టలు కెమ్మమోాద ఉన్న ఠెండు గులాబీలులా ఉన్నారని 
పిస్తాడు. గాయపడీన (పీయుజ్షి చూసి (పేయని భయంతో 
ఎలా వనక్కి తగ్గుతుంది. ౨ ““మెత్తటి మెదడు గాయపడిన 
నత్తగుల్న _ బాధతో తన గుహలోకి వెనక్కి తగ్ని ఆ నీడల్మొ 
మొత్తంగా ముడుచుకుపోయి. చాలా సేపటివరకూ, బ్చెటికి 
రావడానికి జంకినట్టు......శ్లే ఇందులో చివరి వాక్యం--అం కే 
చాలా సేపటివరకూ బ్లెటకి రాదన్నది-- అనవసరం, 


“ఠాాతి వెలిగించిన 'కొవ్వు ఒత్తులు ఆరిపోయాయి 
మసక కొండ శిఖరంమోద (_పభాతం కాలిబాటన (వేళ్ళమాద 
నిలబడింది , మహదానందంతో.* = 
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షేక్స్‌పియర్‌ కవితా జగతి 


మలో రకం వర్శనలో, వెనక తాను చూసిన వాటిల్నో 
అందవ్నై నవాటిని జ్హ్జ పికి తెచ్చుకుని, వాటిని తన ఎదురుగా 
ఉన్న వస్తువుతో జతపరచి, కొత్త అందాన్ని వెదకడం జరుగు 
తుంది. పస్తు తంలో గతాన్ని న్మరించగలగడమే (పతిభ 
అన్నారివలో, 

"స్పెనుంచి చూస్నంశే భూమి ఎలావుందో వాల్మీకి 
ఇలా వరి స్తాడు, 

'“'వృహా నగరాలలో భూవిఎ రథచ(కంలా ఉంది. కొండల్సు 
ఒడ్డు న గులకరాళ్ళ లాగున్నాఠు. నదులు దారంలాగా ఉన్నాయి. 
"పెద్ద పర్వతాలు చెరువులో నీళ్ళు (తాగుతున్న ఏనుగులవలె 
ఉన్నాయి. 

“కన్యలాంటి ముల్భుమోద 
షేక్సిసియర్‌ వర్శన ఈ రకందే. 
నెరుగును-ా. అది ముల్చులాంటిది. 


వాడిన గులాబి అన్న 
కన్యలో కాఠిన్యం ఆయృ 
ఇట్టా ౧దే వమురొకటి, 

“'వృత్యువు కొట్టిన దెబ్బ, (పియుడు బుగ్గ గిల్బడం 
ఠభాంటిది. నెప్పిగా ఉన్నా, కావాలంటాం.” 

వురాకటి. 

“పభాతం దగ్గ రపడుతోందని పెబుతుంది.. మెరుగ్ప 
పురుగు-ం- దాని నిరుపయోగవ్మెాన వెలుగు 
ఇందు నిరుపయోగవ్నాన వెలుగు అన్నది అనవసరం. 
విశేషాణాలుం 'కేకాని త్పప్పిపడడు పేక్సిపియర్‌ , ఒకటి కాక 
పోతే ఒకకేనా నిలబడకపోతుందా--- అతని 
దృష్టి అట్టా ౦టిది, ఆ దృష్టానుండీ జనించిన శ్చేలీ పోకడకూడా 
అట్టాంటిదే. ఉపమానాన్ని కామించడరం విరమించి, ఉద్వేగంలో 


కూడా ఏకాాగత సాధించినప్పుడు, ఆయన వర్శ్యనలు చాలా 
శక్తివంతంగో ఉంటాయి. 


సన్నగిలుతుంది. 
రండు 


అనుకున్నట్ను స 


ఆనందంతో వారు తమ టోసీలను సె కి ఎగరవేశారు--- 


చందధమావు కొము శంమాద (వేళాడవెసినట్ను స. ఇది అద్భుత 


మైన ఉత్స్పేక్టృ. “అతి సర్వ తవర్శ్య యత్‌” అన్న నానుడిని 
పరామర్శిస్తూ, 'అతి అంపే ఏవిటో ఇల్బ్టా ఉదహరిస్తాడుః 
““విద్రిగిన బంగారానికి మెరుగెట్టడం, మళ్ళిపూవుకీ 


తెల్బరంగు. పూయడం, పరివుళించే పుష్పంస్పె అత్తరు చల్చడం. 
వుంచుని చదును చెయ్యడం, , ఇంద ధనుస్సుకి వులో రంగు 


అమర్చడం, ఆకాశంయొక్క అందవ్నెన కంటికి క్‌ టూ 
వెలుగు చూపడం" 


జీవతం. _ మానవ క వ | 


[(వపంచంలో ఉత మ నాటక కర్షగా, ఖ్యాతి. గడీరిచు 


కున్నాడు. మానవ ,పకృృతిని బాగా షరిశీలించి తరచి చూచాడు; 


ప శే 


స్పెకి ఎలా కనబడినా వారిలో ప్రాకృతిక శక్నల విబ్బంభణ' 
కామము, రహస్యవ్నైన వాంఛలు ఉంటాయనీ, వాటికి లొంగి 
పోయినప్పుడు నూనవుడు  పతనమౌతాడనీ (గహించొడు. 
మానవుడిపట్ట అతనికి 
ఎన్నో నిదర్శనాలున్నాయి. 
ఉ| దేకానికి లొంగిపోయి, అధికారంకోసం ఘోర అపచారాలు 
చేసిన వ్యక్తులని (పత్యేకమ్నాన కసితో వర్షిస్తాడు. “మనుషులు 
మనుషుల్ని ఎలా నము్శుతాలో నా కర్ణ కాదు. 


విషాదాంత నాటకాలు (వాసిన కాలంలో 


రోత పుట్టిందనడానికి నాటకాలలో 


అంటాడు 
ఒక "షేక్స్‌పియర్‌ నాయకుడు. పాపాలు చేసినవారి మొహాలు 
“కరుడుగట్టిన _బురదనీటి గుంటస్పె పరచిన పరదాలవలె 
ఉంటాయంటాడు, పాపొత్ములు, వారొక్కరే నాశనంకాక, 
తోటివార్షై న మంచివారినికూడా నాశనం చేస్తారు. జీవితం 
స్పైనా మనుషులస్పెనా లరోతపుట్టించే భావాలు, నిర్వచనాలు 
ఎన్నో ఉన్నా, మానవత్వంపట్న అతని విశ్వాసం సడలిందనలేము. 
"ఘూరాలుచేసిన విస్తృపోతాం. ముక్కుమోద 
కొని అట్బివారిని ద్వేషించడు, _ వారిని 
చూసి జాలిపడతాడు. జాలిపడేటట్టుచేస్తాడు. శ్రొన్ని ఇక్కట్సు, 
పోటీలు, వీనులు మధ్య 
శేగే వ్లెరం--- ఇవన్నీ మానవ సమాజాల కూర్పులో కేంద 
స్తానాలు, వునమూ అందులోనివారమే గనక, మరెవ్వరికీ 
వారిస్తె తీర్పు చెప్పే అధికారం లేదంటాడు 'షేక్స్‌సియర్‌. 
మంచి చెడ్డలను సమంగాచూసీ, వెడుగుని చూసీ జాలిపడటం--- 
అదే షేక్స్‌పియర్‌ బీవిత దృక్సృథంలోని (వత్యేకత. “దుష్ట 
డికి బంగారు తొడుగు తొడగండి-- ధర్మశా స్తం ఇచ్చిన గున 
పంతో ఆ తొడుగుని పొడిస్తే గునపం ముక్కలవుతుంది-- 
ఆ దుష్కు డీకే. చినిగిన బట్టలు కట్టండి-- ఒక పొట్టివాడు 
గడ్డిపోచతో ఆ దుస్త ల్ని ₹ేదిస్తాడు” ఈ జీవితం అంతా 
ఏదీ శాశ్వతంగాదు. దీని 
కోసం ఎందుకీ పెనుగులాట? “పిల్లలు ఆటకోసం పురుగులను 
భగవంతుడు తన ఆటకోసం, మనల్ని 


వారినిచూసి 
వేలేసుకుంటొం. 


అనుగులాటలు బలవంతులు--బల 


మవూయా-- కాలం కదిలిపోతుంది, 


హింసించి చంపినట్ళు 
చంపుతాడు” అంటాడు. అంతమా[ తంచేత, అన్నీ వదులుకుని, 
తఈన విధిని నిర్వర్షించకుండా, కొార్యరంగంనుండి పారిపోర్టున 
వ్యక్తిని 'షీక్స్‌పియర్‌్‌ క్టృవించడు. విధి నిర్వర్తించు, ఫలం 
వొందలేకపోతే. గండ బొదుకోవోద్వు , మానవ్శపకృతి చిత 
అలో * లి ఎట్టా (పజ్వరిర్ని ందీ చూపొలంళక్షేే ఆ సంద 
ర్భం ఏమిటో చెప్పాల్సి ఉంటుంది. ఈ వ్యాసానికి సందర్భం 
తోనూ, పా తలతోనూ, నాటకీయతతోనూ నిమిత్త లేదు 
గావున, అట్సి వాటిని విడీచేసి, కేవలం భావాన్ని (పదర్శించి 
కొన్ని భాగాలను మా1తం ఉదహరిసో ము. 


ఖాఠరతి 


“ఈనాటి పోకిళ్ళకి నువ్వు తగవు నాయనా ! 
(పొమోషన్‌ కోసం తప్ప ఎవ్వరూ చమట కార్చరు.” 
“సీ భావాలు అనబడే పల్చటీ దురదని రుద్దిరుద్ని 
ఎందుకు పుండు చేసుకొంటావు 9 


“పల్చటి దురద గమనించతగ్గ ది" 
నేను స్త్తేనని వురిచావా 


వూట్రాడితీరాలి. 


“కంచు, రాయి, భూమి, అనంతసము[ దం, వీటిశక్తి 


పరిమిత ( పొణిని ముంచఛిచేన్నుంది. ఈ బీభత్తంతో, పువ్వు 
కున్న బలంతో సౌందర్యం క్‌ సం(పదింపులు చెయ్యగలదు 2” 


క దజగత్తు తాకిడికి సొందర్యం తట్నుకోలేదని దీని 


తాత్పర్యం. “నం(ప్రదింపులు" అన్నదాంట్లో ఉంది కవి (పతిభ. 
“ఈ కొవ్వొత్తి వెలుగు, నీడని ఎంతదూరం 
రిస్తుందో మంచిపని ఈ కపట (ప్రపంచంలో 


(పసరిస్పు ంది.”* 
ఇలలో 


ఈ జీవితం, ఒక శుంఠ ఇెప్పీన కథనం--- ధ్వని, కసి తప్పు 


* వేరే అర్భంలేదు.” 
కూతుళ్ళు, అల్జుళ్ళు ఆదుకోక విడిచేసినప్పుడు వృద్ను 
డ్డెన తండి వాపోతాడు, 
“నిప్పు చకానికి కళ్ళేశారు నన్ను, 
కరిగిన పీసంలా నా కన్నీటి బిందువులే 
నన్ను కాలుస్తు న్నాయి." 


“బలహీనుల్ని లేవదీయడం ఒక్కళు చొలదు, నుంచో 
బెల ్పైగలగాలి. 
| (పాణాలు విడిచేముందు,. హావ్‌లెట్‌ 'స్నేహితుడుతో 
తనని గూర్చిన యదార్జాన్ని (పపంచానికి చొటవల్సీందిగా 
కోరుతూ అన్న మాటలు-ా 
“నన్ను నీ మనస్సులో ఎప్పుడేనా తల్భుకుం క, 
ఒక్క క్షణం వినోదాన్ని మరిచిపో. 


నొలాగే నువ్వుకూడా భాధపడూ-అంయీ, నా కథ. 


; ప్పేటప్ప్నె నా నాలోనీ డీగులుని ' పంచుకో--అని: 
ఒక చకవర్తి, " సాధించిం దేమిటి ౨ 
“గారి చెరనీయకుండా ఒక రం్యధాన్ని 
_పూద్చేటందుక్తే, ఆ చ్యకవర్తి సభై 
'“అతడు.వుకణించాడులాకలదర్న ర పచ్చగడ్తి కుప్పు 
కొళ దగ ర ఒక రాతిబండం' 


రి 


అనుకున్న వెంటనే 


(పస 
అంతగా 


గంట గంటకీ పండిపోతూంటాము, 
మళ్ళా గంటగంటకీ కుల్ళిపోతూంటాము 
అందు ( వేళ్ళ్లాడుతూంది మన కథ.” 

(వేళ్ళాడ్డం యిక్కడ కూడా (ప్రత్యక్ష మ్మంది. 

“అద్భష టదేవత దొ నిష్టృమొుచ్చినట్ళు గా (మోగించు 
కునే వాద్యం కానివారు, రక్తము, విచక్షణ సమంగా కలిసిన 
వారూ ధన్యులు,” 

“కొమౌనికి బొనిసకాని వాణ్ళివ్వుల- 
నా హృదయాంతరాళాల్నో ధరిస్తాను.”. 


'“దరరించడరి షేక్‌ ఏపియర్‌ వింత (పయోగం, 


“'మంచంతటి సవి(తత నీలోవున్నా నింద తప్పదు,” వేడి, 
ఉత్సాహం, వేగిరపాటులేని శీలం--మంచు. లాంటిది, పవత 
సె నదే కాని ఆకర్షించదు. 

'నడివయస్సులో రకంలో తృష్ట మచ్చిక్షైంది, 
విచక్షణ తీర్చులకి ల్‌ లోంగిపోతుందిలే 1! 
నా దోషాలు స్వర్గ ౦లో కూడా వాసనేస్తు న్నాయి, 


“వారు, కోలం కూర్చిన సంక్షిప్త సారాంశం.” 


'స్నెన్యాధిపతి. తన అనుచరులను నంతోష'పెళ్ళు 


నిమిత్తం, వినోదాలు కల్పిస్తూ అంటాడు, 


“ఈ రాతి వారి గాయాలనుండి, మధువు తొంగి 
చూడాల్సిందే” అని." 

మరిరెండు సుదీర వెన భావాలను ఉదహరిస్తాను, 

ఆ (పథాన పాత సద్దుణుడు. అట్టాంటి వ్యక్తిని 
ఎౌత్య చెయ్యడం న్యాయంకాదు. ఎంత వుంచివాడు +? 

“అతను సద్గుణుడు, 
పయ్యడంలో తిన్నగా వ్యవహరిస్తాడు, దేవకన్యల్కు అతని, 
మంచి గుణాలను తవు కటు కుని 
(పచారం చేస్తా గారు; జాలి అనేది--అప్పుడే. నగ్నంగా పుట్టిన 
పసివానికిమళ్నే, స్వారిచేస్తూూ కనబడిన రాజా(శితుల 
కం ముంధు; ఇతడు చేసిన అన్యాయకృత్యాన్ని (_పదర్శి 


న్యమత గలవాడు. తన పని 


నాలుకలకు బాకాలు 


గాలిలో 


న ంది.* 


జాలిని పసివాని&ీ* పోల్చిన వీధం గొప్పగాఉంది. 
ఆఅ పసివాడు ఎందుకు స్వారీ చెయ్యాలి 3) మత 
ప! 'దేవబొలురు. అకఖలో అంగ చలన దృశ్యం 
లే ప్త ప్టకొచ్చి . ఉండాలి: _పసివోడూలాన్తష్టంగా ఉన్న వపివాడుటాా 
ఏకమకలతో కూడినా ఇదొక అద్భుళన్నా. న వరన. 


గాలిలో 


'షేక్సిపియర్‌ కవితా జగతి 


హాన్‌లెట్‌ స్వగతంలో భాగాలు, తళ్శి వ్యభిచరిస్త అసి. 
సీనతం[ డి, తన తంగడిని హత్యచేసి, తన తల్మిని వివాహ 
మాడతాడు. తన అస్పిని కూడా స్వంతం చేసుకుంటాడు. 
'వారిపీద పగతీర్చుకోమని కోరతాడు తండి. చానీపని చెయ్య 
వలసి వచ్చినందుకు బాధపడతాడు. ఆత్మహత్య చేసుకొం కు 
మంచిదనుకుంటాడు. కాని, గ్నెర్యం చాలదు, చచ్చి మల్‌ 
చోటికి పోతే, అక్కడ ఇంతకం లు బాగుంటుందని ఎవరు 
చెప్పగలరు ? ఇక్కడ, ఈ లోకంలో బొధలుపడటం మంచిదా = 
చచ్చి,. మలోచోట బాధలుపడటం మంచిదా ?ఆ స్వగతంల్‌ 
కొన్ని భాగాలు, 


““వావంకే భయం. ఆ భయంవల్ననే మనిషి ఎన్నో 
కష్టాలకు ఉర్చుకుని జీవిస్తున్నాడు. ఒక్క కత్తిపోటుతా 
(పశాంతతని పొందే మార్గం తన చేతిలో ఉండి కూడా-ా- 
ఎన్నో కష్క్టాలు భరిస్తున్నాడు. కాలం కొరడాలు, _కౌర్యం, 
నిరంకుశుల దుండగాలు గర్విష్కుల ఆహంభావం, పృణీక 
రింపబడీన (పేమ, న్వ్యాయస్తానాల కాలయాపనలు, అథి 
నిరసన, కలిగి తెలిన్నెనవారి పట్ట .జ్ఞాన 
క్రీనులు చూపే త్పణీకారభావం,--వాటిని ఎవరు భరిస్తారు ? 


కారుల స్‌లం 


కాలాన్ని గూర్చిన భావనతో (ప్రారంభించిన ఈ పరా 
మర్శని కాలం గూర్చిన మలో భావనతో ముగిస్తాను, కాలం 
ఎట్టాంటిది ౨ 


,. దర్శాగా విందులుచేసే గృహస్సు, వన్డే అతిధుల్ని 
న్పుదువుగా కరస్పర్శచేసి, వారు. వెళ్ళ గానే వచ్చే అతిథిని, 
చేతులుజాచి నవ్వుతో ఆవి ;నించి--వె శ్లేటప్పుడు నిట్టూ 
ర్పుతో వీడ్కలిచ్చే విందుల గృహస్కు. నీలం తన ఘనత 
పనుకుని (పతిఫలం కోరకూడదుస్మా ! 


ఎందుకు కోరకూడదు 


కారణం ఏమిటంక్షే సౌందర్యం, తెలివి, కుటుంబ 
గౌభవం, ఎముకల పటిమ, పనిలో నేర్పరితనం, "స్నేహం, దాన 
ధర్మం--అన్నీ పరిసమౌప్పం చేసే కాలం అనసూయకి లాంగి 
పోతాయి" ల్‌ 
ఇట్టాంటివి చదివింత్సర్వాత, మూడో న్నేతం తెరుచు 
కున్నట్టు, ములో కొత్త దృష్టి అలవరుచుకున్నట్ను, మహదా 


నందం మనన్సులో వ్యాపిస్తుంది. 


కళాశాలల్నో 'విద్యాభ్యాసంచేసి, 


భీ 


ఆంగ భాష్మ 
కాస్తోకూస్తో "పేక్స్స్‌పి యద్‌ 
ఎట్టా ౦టిషో చెప్పడం 


చయం ఉన్న (పతి వ్వక్షి్సస్టెనా 
(పభావం పడితీరింది. 


హా! 


ఆ (_పభావం 


ఒకి ఉల్టి అలాటి నణి 
కష్టం. వ్యక్తుల వింత చేస లీ పరిశీలించి తవులో తాను 


వవ్వుకొనడంలో ఉండొచ్చు ఆ (పభావం. మనలో ఎన్ని ముంచి 
గుణాలున్నా, శీలంలో ఏదోఒక పెద్ద లోటుంకు, ఆ లోటు 
పరిస్ట్రితుల ననుసరించి పెరిగి, చివరికి వున పతనానికి కారణం 
అవుతుందని నవి్మి తవు శీలాన్ని ఎఎరికి వారు. పరిశీలించి 
కొనడంలో ఉండొచ్చు. మనిషి స్పెకెన్ని వమాటలుచెప్పి, 
ఎన్ని వేషాలేసినా స్వవిషయుం వచ్చినప్పుడు, స్వార్ద చేసిన కస 
రత్త ఫలితంగా ఉబికిన ఉ( దెకానికే లెంగిపోతాడు--- అల్ఫా 
జరక్కుండా. దాన్ని ఆదుపుళలో ఉంచుకోవడం (పధానమని 
నమ్మి, అల్హా తము | పవర్హవని వులుదుకోవడంళతో ఉండొచ్చు, 
లౌకికన | పయోజవంతో నిమిత్తంలేని సౌందత్యంలేని ఆరా 
ధించే 


స్వభావంతో ఉండెచ్చు. మాటల్ల ఉపన్నాసాల్లా 


ష్నేక్సపియర్‌ ఫూక్సులవు పొందుపరచడంలో ఉండొచ్చు, 
తలళ రచయిత ఎస్‌.వి.విం అన్నట్ను అస్తులవాడు డబ్బు 
అడగటానికి వచ్చినప్పుడు--- ““జీవితం వరత నిడి ఆణి “క ణం 


గెంతి, | శనించి ళొర వనక్కి కుంటుకుంటూ నెలే ఆప 
యాజక రంగస్టృల నటులం నువూ నేనూ అంటే అప్పు 


వీరవని తజేలుసుకోవదడంలో ఉండొచ్చు. 


రచయితల్లో ఈ । పభావం వురింతి “స్పష్టంగా కన 
బడవచ్చు. షేక్స్‌పియర్‌ నాటకాలు బాగా చదివి, విద్యార్హుల 
వువస్సుకు పకేలాగా పాఠాలు చెప్పిన (పము 6 చార్యులు 
జైలుగువారిలో ఎందలో ఉండేవారు, ఉన్నారు. షేక్స్‌ “యర్‌ 
నాటకాల ప్ప న్యాఖ్యలు గురజాడ 
నాటకంళతో గిరీశం “ఏమిటోయ్‌, షేక్స్‌పియర్‌ లా నొుుహం 
వేలచేశావ్‌ [1 అనడంలో మానవునిలోని దౌర్చళల్యాన్ని తిల 
కిస్తూ ఆలోచనా నిమగ్నుడ్డెన సేక్స్‌ిపియర్‌ని అస్పారావు 
గారు ఎంత బాగా ఎరుగుదులో చూపుతుంది. నేటి కవితలో, 
గద్య రచనల షేక్స్‌పీయర్‌ (పయోగాల నీడలు, ధోరణులు 
అక్కడక్కడ 


| వాన నారూ వున్నారు. 


నుడీకారం 
జాతీయం, సంప్రదాయం చెడనంతవరకూ ఈ పోకడలు 
హగ్నించతగ్గ వే, భాషకి భావ "కర్షక కొత్త బిగిన్సీ లయనీ, 
ఊపునీ ఇస్తోందొ? వూనవ (పకృతి చితరణలో ఇదివరకు 
పలుగు సోకని చెట్ట చేసేటందుకు ఇది 
తోడ్చడుతోందో. అన్న (పళ్నలు వేసుకోవాలి. లంగ్భల్థాష 


(_పతిధ్వనులూ దొరుకుతాంఎు. 


జస ల్ని 


కాంతి శ పసకింప 


గొప్పది. దానిక్షన్హ ప్రలుకుబడ్కి ' దక్టత్తా (పపంచ భాషలలో 
వుదే ఇతర భాషకీ శీదంటున్నారు, అట్టి భాషలో [| వాన్‌ గొప్పు 
కవిగా పేరుగాంచిన 'షేక్స్‌పీయర్‌ (పభావం, అంతర్జా తీయ 
భావం సపెంసొాందాలంటూన్న ఈ తోజుల్ల్ల, ఇతర భాషల్మో 
కాస్తో కూస్తో కనబడ్డం వహూంచిదేననుకుంటా. 


పన్నెండేళ్ళ(కితం (పచురింపబడిన ౯” “చివరికి మిగిలేది'లో 
“వీకటి సమస్య” అన్న ఒక అధ్యాడుంలో, షేక్స్‌పియర్‌ నాటకంలో 


క! 
శ 


జార త్రీ 


హాన్‌ లెట్‌ నునస్త్తృత్వాన్ని తర్మిించడం జ౧ిగింది. అందులోనూ 
నాయకుణ్ఞి , హాన్‌లట్‌ సవుస్య ఎదుర ్క్కాంటుంది. చర్చి 
చేసిన సమాజానికి దూరవౌతాడు. హావ్‌ 
లెట్‌ తన తిర్మిని ద్వేషిస్తాడు. ఇందులోనూ నాయకుడు తన 
ఛల్మిని  ద్వేషించలేడు, (పేమిస్తాడు. హావ్‌లెట్‌ ను. గూర్చి 
వ్యాసం హావ్‌ులెట్‌ తర్టిని స్పెకి ద్వేషించినా, 


ఆవచారంవల 
స్వ 


_వాన్తాడు న 


సిద్దం కాదని (వాసన ఈ వ్యాసాన్ని (పచురించే ధ్నెర్యంలేక, 
చించివేస్తాడు. 


శశ 


ఆ నవలలో కొన్ని మాటలు, వాక్యాలు చూడండి : “ఆకా 
శం విశాలంగా నమ్మి, సూర్వుణ్మి అరచేతి మేఫుంతో 
కప్పింది... 

“నిశీధిలో సృష్ట్టివేసుకున మంటలో ఐడీజ్వాలి. 


“'ఎరటి శక్తి” నమూన జ్యాలల వుసక చప్పుడు". 


“రికి సవుస్య”. ““ఇసుక కాళ్ళకింద చలితో ఒణికి 
పోతోంది” ““రాతంతా వుంచు పీల్లి? వికసించలేని పుష్పం 


భాంటి *-- అవు చక్కదనం, “*యుగొల్న్లాగా కొండ శీఖ 
రాలస్నై మంచు కురిపీంచి మత్తెక్కిన చం.దబింబాలు-- 
బంధించిన గడ్మిపోచలు' | 


“ఆ న్నేతాల్‌ ““ఎ(రపూలను 


6 “ఆద్యంతాలున్నది కన్నీలొ క్క మే, శ 

వీటి మూలాలు సేక్‌ ఎకీయర్‌ రచనలలో ఉన్నాయో 
లేవో నేనేరగనుకొని, షేక్స్‌సియర్‌ నాటకాలు చదవక 
పోతే ఇల్లా (వాసి ఉండేవాణ్డి కానని వూ(ఊఈం చెప్పగలము, 
కేంసద సాహిత్య ఆకాడమావారు, 'షేక్సపియర్‌ నాటకాలని, 
యునెసో( సంస్స్ట (పోద్చలంతా, దేశభాష లన్నింటిలోకీ ఆను 
వదించే యత్నంచేస్తున్నారు.. తెలుగులా కొన్ని ముంచి అను 


వాదాలు వెలువడ్శాయికూడాను. ఇవిగాక, "షేక్స్‌పీయర్‌ని 
గురించిన ఒకటి రెండు. పుస్తకాలను తేలుగుతో-- వ్యవ 
హారికంలో---  ఆమువదించడానికి వురెవరన్నా పూనుకోవాలి 


వాల్టర్‌ రాల ఇవర్‌(బౌన్‌, (వాపనవి రెండు వుంచి పుస్త 
వీటిల్నో షేక్స్‌పియర్‌ జీవిత విశేషాలు, నాటకాల 
చరి. త, ఇతివృస్త్యం పాతల వివుర్శ, 


(గంగా, గంభీరమ్నైన భాషలో, కూరబడ్డాయి. 


కాభఎ. 


తాత్విక చింతన సవు 
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శత్రుఫ్ను రుజయు 


హే 
ళో 
నో 


బంచవు 


శ్రీ కేతవరపు వేంఠటరామకోటిళా స్త్రి 


ట్ర్‌ ఇెల్చేటిననర 

దీనిని రచించినది సుుబహ్మణ్య కవి. ఇంటిపేరు గరుడ్యాది 
వారు. కవియే స్వయముగా తన ఈ కృతికి ““భావార్చ ఉటిక” 
అని యెుుక వ్యాఖ్యానమును (టీళ) వాసి పెట్టె సాడు ఇందు 
నుంత్త వుంఎదా శ్యాసవుఎలు--పది వందల తొంబదియారు గద్య 


సంస్టానమున పుట్టిన సగ ౦థమిది. 


పద్యవుఎలు. శ్రే 


సు(బహ్మణ్యకవి వుర్కినాటి (బాహ్మణుడు. వారాపస్తృంబ 
సూతులు. (_శీవత్స గో తజాలు, భాగమాంబా సుబ్బావధానులకు 
నలుగురు కొడుకులు, ఒక్క కూతురు. కొడుకులలో సబ 
హ్మ్‌ణ్య కవి మూడోవాడు. ఈయన తన తాతగారినిగూడ పేదె గ 
ఆయనపేరు నరసీంహావధాని. 
భార్య. ఈ యొక్క శ్యతుఘ్న విజయమునేకాక “దకిణాస్వస్త 


నన నరసవూంబ ఆయున 
వవుఎు* అను శతికవునుగూడ తాను వాసినట్ను గా సు బహ్మణ్య 
కవి చెప్పెకొనినాడు. శతుఘ్ను విజయ (పబంధవుఎ (వాయబడి 


ఈ సంవచ్సరవునకు సరిగా నూరేండ్లు | 


రస కరి ముని వచ్చి సంఖ్యన్‌ 

వసుధపయిన్‌ శౌారివాహ వరశకగత వ 

ర్నసమితి వేలయన్‌ (పభనా 

ఖ్యసమన్‌ శతుఘ్న విజయవుయ్యె థివుక్సృపన్‌ = 
రసజ6, కరి రి, ముసోజు ”, శశి 1. ఆనగా శాలివాహన 
శకము 1786వ సంవత్సరభు. అడి (కీ.శ. 1586శ్మద- సంవత్స 
రవుఎ కనుక నీ సు(బహ్మణ్య కవి పందొమ్మిదవ శతాబ్బవుఎ 
ఉత్తరార్హవుఎనను. (బతికినవాడు. తిరువులరాజు నకా శితుడు, 
ఈ విషయమును విశీషవుగా గద్యలో బెప్పుకొనినాడు, “ఇది 
(లీ దక్ని ణామూర్షి కృపాకటాక్ట్మ వీక్టణానుక్టణ వర్హమానాన వద్యే 


2] 


విద్వా వ్వ పుణ్యశరణశరణ్య  సకలకలాకలాప _(పభృత([పావ ఎ ్వ్యూ 
ఫునాధునాతన భోజరాజ శవికల్పభూజ మాకరాజకుల కలశౌంబుధి 
రాకాసుధాకర  నిరుపవు గుణకీర్హి సరివుల తిరువుల రాజాఖ్య 
(పఖ్యాత కహారాజా _శిత్మాగగణ్య సుబ్మాణ్య సుధీవుణి 
(పణితంబ్నె న శ తుఫఘ్న విజయంబను వుపహి (పబంధంబు 
నందు సర్వంబును పంచమాశ్వాసము. తిరుముల వుహారాజు 
గారి. య్యాశితులళా తాన గగణ్యుడ్డె నప్పటికిని సు బహ్మణ్య 
కఎ తన శతుఫ్ను విజయ వుహా (ఎబంధవుు నా (పభునవ్నన 
కంకితమాయలీదు.తి అంకీళఊమోయక పోవుటకు  తిరువుల 
రాజుగారి చిత్తవృత్తవే  హేతువ్పుగా కనిపించుచున్నది. సుబ 
హ్మణ్య కవ (పథమాశ్యాసమున ముదళి 128 పద్యములలో 
పఠికగా ననేక విషయముల చెప్పినాడు. అందీ | గంథమవతరిం 
చుటక్షిన సన్నివేశనుం చితముగా చెప్పబడినది. కవి న్నాఖ్యా 
నముగూడ తానే (వాసికొనుటకు వఫవూనుకొనినాడు గనుకనే 
చళ్ళ్సన్నివేశవును మరియు విస్పప్టృము చేయుటకు. వీల్ల నది. 


పవస్తానా అవసాన అస్తు నన అతు 
మ. కొగితపు (వాత్యపతి రూపమున నీ (పబంధవ్పు 


కొకివాడ ఆం( ధసాహిత్య పరిషత్వున కలదు, (పతి మంచి 
స్పితిలో నున్నది. (వాత కూడ విస్పష్ప్పృముగా నున్నది. 3డ్తరి 
ఫ్పల్‌ స్కేపు కాగితములు. అనగా 69 పుటలు. ఈ % వాత 


(పతిని చూచుకొమటకు. వీలు కల్పించిన పరిషత్కార్యదర్శి 


(శీ దంటు భాస్కరరావుగారికీ వ్యాసకర్త కృతజ్ఞాడు, 


౪, జొన్‌ 21 ఆదివారము ఆంధధ(పభలో “తిరుమల 
రాజున కీ (గంథము. (శృతున్ను విజయము) అంకితము చేయ 
బడినది.” అని (శీ తిమ్మూవజ్హి ల కోదండరామయ్యగారు 
(వాసినది పొరపాటు. 


శఛారతి 


స్య బహ్మణ్య కవి తానొక కొవ్యముచే చేయవలయునని 


నుంచి చెడ్వలాలోచించి నిశ్చయించుకొనినాడు. తన నిళ్ళ 
యమును “రసజ్ఞ రిబోవుణీ అయిన తిరువులరాజ 
రాజేం్య దున 'కరిగింపవలయుననిపించినది. ఆందుకొాయన 


దర్శనము చేసుకొనవలయును. *నోసే పేయా, దిక్త హస్తేన రాజా 
నం ద్తెవతం గురు వ్ముని న్యాయమున్నది కదా; అందువలన నొక 
పది పద్యములు అందు చెందటి 


పద్యమిది క 
లే 


(వాసి తీసుకుని పోయినాడు. 


శి వాణీధవుం డిందిరా రవుణీయు న్ఫు ఎప్పిస్పితుల్‌ "సీ యగా,లా 
భావంబుంగని చ కహుద్ధతులనొంపన్‌ ఎంప్పు పెంపాంద సం 
భావింపందగు భోగమోగ నిరతన్నాసిల్డు చున్నిత్యల 

క్ర్హ్మ్‌వర్సిష్టుడు కృష్ముడీ తిరువుల కీ భూపతి న్చోవుళేన్‌ 


ఇక మిగిలినవి వరుసగా హరుని, భూసప్పుతీ రఫయాద్వహులను, 
(శీ నృసింహుని, పద్మాదేవిని, శీత గాత్మజను, 
వాగే విని గణపతిని, కువూరసాఇమిని, పె 

(శ న్ను లాల 
(పార్చించుచు (వాసినవి. ఈ విధముగా తాను (వాసి తీసీకొని 


(_బవ్యాను, 
పద్యమునం దుప లఅెనే 
వినీ రవగాు ,నాతుంన 


వం. ష్స్‌ పద్యములను రాజుగారికి 


'స్రవీంచిత స్చురద్భ న కనకొంబరాభరణ గాఢమృదూక్సుల 


నాదరించి'' ఇట్టనినాడట, 


(_బహ్మాధి గవ్వు సమ్యు 

(_గృవ్మో చత్మక్యానుభూతీ పరుడవగుటసు 
“బహ్మాణ్యుం డం[దు నినుస 
(ద్చాహ్మణులు కవిత్వ సరణి పొరీణవుతీ | 
కావున నీవాగ్యెభవము 

పావన మికదానన్నిన భగవదుణ సం 
"సేవనము సర్వ పురుషా 

ర్హావనచణ వునరె సభ్యులాడిన పరైణిన్‌, 


క వృధాభిమాన భరితులగు 


పురాతన 
చతురులవుని తవుపేర నంకితంబుగా శంకింపక 
(పబంధంబులు నిబంధింప నియమించిరే నచ్చెరు 
వయ్యెడి ..... - కీయెడ జగన్మంగళ మంగళంబు రఘువీఠోదార 
గంల్‌ ఫోత్తర నోత ర చరి తంబు నందతి చి తంబగు శ తుఫఘ్బు 
విజయం బ(గజయళో నికషంబగు. గాన దాని. సర్వరస 
భూర్యహ పూర్యోత్తరకాండ వముండిత కథా సుధానుబంధథ బంధురా 
పూర్వ సుందరంబుగా  విరచించి సవుంచితోక్సి నీశ్వర చరణ 
సరోజ పూజ  యొనరింప నింపు అది 
యునుంగాక నీ కవితా పాక, వేకళ్‌ళల్ళక వ్యాఖ్యా (పఖ్యాత లక్ష్మణ 
దక్షిణాస్యస్తృవాదులు  దిలకించినాడ గాన నవీనకృతి విధా వున 


ధరాపతులు 


వునవచ్చు 


జనింపుచున్నది 


ఉప ఛి 2 ఈ 


స్కుండన్నె తి.” ఇట్లని మరియు నారాజు కవిని (పశంసించి 
నాడు... కావ్యరచనకు (పేరేపించినాడు. ఆట్ను (సేరేసింపబడి 
సు బహ్మణ్యకవి శ్యతుఫ్ను విజయ (పబంధమును రచించి 
నాడు. 


తిరువులరాజు పురాతన ధరాపతులు తవుపేర కృతీ 
రిచింపించుటను. నిరసించి ఊతయన శచ్చెశి 
ట గీమునకు నిదర్శనముగా నున్నది. తన నా_శయించుక్‌ ని 


లను పలుకుటు 
ఇ. క్‌ి కొవ్యవుఎ (వా యుదు ననగా దానిని భగవదర్సిత 
వుగా చేయుమని చెప్పగలిగిన (పభువుయొక్క పరమో 
దాత్తత  యూహీంసవలసీ యున్నది. ఏతాదృగ్శక్ష్నణ లక్షిచు 
డైన (_వభువు వరించి 
పడిన బుుణగుు నొక విధుుఎంగా తీర్చుకొనినాడు. కవి “ర్జించిన 
(కచుమున వంశపురుషులను గూర్చి రేఖా 


వంశం నం సు బహ్మణ్యకవి తన 
ఛఅిరువులరాజుగాది 
పూ(ఊవుగా (వాయుటవలని (పయోజన వమూశించి (వాయు 


న 


బడుచున్నది. 


సూర్యుడు కలడు. ఆయనకు వ్వెవస్వత మనువు 
పు ళ్చైను. ఆపీద తద్వంశవున సగరాది వుహాచ్మకవర్నులు 
జన్మీంచిరి. వానికి బమ్మరాజు 
కరీగిరి. గంగాంబ పెద్ద 
భార్య. అనుకు కావేరరాజు, వేంకటపెరువూల్‌ నృపాలుడు-ా 


వారి పీవ్యుట  వమాకరాజు, 


బవు శ్రరొనాకు భార్యలు నలుగురు. 


అని ఇద్బరు కొడుకులు. తిరువుల కొండాంబ చివరి భార్య, 
ఆమే. కొడుకు తిరువులాధీశుడు. లగి 
ఖఫనవారు తిరువఎల 
"పరువూళ్‌ నృపాలుడు చేంకటాంబన) పరిణయించెను. వారికి 


బమ్మురాజు భార్యలలో 
కొండొంబ ఎ మూకాంబ -- వేంకట 
తిరు 


బమ్మురాజు పుబ్బను. ఆయున పిజయలక ్మవ్యుగారిని, 


ముల కొండమ్మగారిని కామాక్షి తాయారమ్ముగారిని వివా 
హను. చేసికానెను. విజయలక్ట్మమ్మగారికి కువూర వేంకట 


-పెరువూల్‌ రాజు పు బ్బైను. వురియు నొక కూతురు కూడ 
కఠలిగేను.  కువూర వేంకట "పరువూళ్‌ రాజు రాజయ్యను, 
వఐయన కిద్బ రు భార్యలు. పెద్దది. గంగవుక్క 
చిన్నది. కోనమాంబకు ముగ్గు రాడపల్టల తరువాత కువూర 
విజయ వీరరాఫఘువరాజు పుళ్ళెను. 
గింగరిరాజు అని 


కోనవూంబ 


గంగవుక్కగారికీ బమ్ము 
రాజూ, , కావేరరాజా, ముగ్గరు కొడుక్తులు 
పుట్టిరి? బమ్మురాజు రెండవ భార్యయ్యెన తిరువుల కొండొంబ 
గారి కొడుకు తిరువులరాజు. శృం ఉరువులరాజుగారి (_పేరణము 
వల్దనే శివాంకితనుగా సు బహ్మణ్యకవి ఈ శ తుఘ్న విజయ 


వుఎను రచించినాడు, | 


ఏ రాజకేఖరు నా రాము డర్భ్య న 
వముములతో ధర్మంబు నవుర (బోచు 


2లై 


నే రాజరాజుతో నా రాజు పోరన' 
చూరాడ వెరచి సన్మార్న మొందు 

నే రాజవర్యు పన్పీరజ యుగళంబు 
రాజాళిమౌళి నీరాజితంబొ 

యే రాజ వముందార మో మాకరాజాన్వ 
యాబ్చి బుట్టి ధరా వురార్హి నణచె 
నతడు కువీత రిపు క్నోణిపతి కిరీట 
తలు సవముద్చట భటకోటి పటుకలోటి 
పాట నవ్య జాగత్క ఎపాణ "కేళి 
రవ్యు గుణ శాలి తిరువుల రాజమౌళి, 


డు 
శతుఫ్చు విజయవుని జేరు మా తమే కాని రానూ 


కథ యంత యును సంగహముగా నిందు కలదు లయిదా 
ఇసములలోను పరుచుకొని యున్న యితివృత్తమును. సూచించి 


శే 18 


నచో నా విషయము తెలియును--అయోధ్యాపుర వర్శినముతో 
కథ మెొదళల్సెనది. దశరథుడు పు తకావేష్కి చేయుటాా 
(బహ్మాదులు (శీ నుహావిష్మృవును (పార్చించుట---కాసల్వాదు 
అకు (శీరామాదులు జని ్రంచుటతో (వథమాశ్వాసము ముసి 

నది. ద్వితీయాశ్వాసము. (శీ రామాదుల న్న్వెశవ వర్శనముతో 
దెొదల్తె విశ్యామి[తాగవునవము, తాటకా సంహారవు, యాగ 


సంరక్షణను, మిథిలాగవువననుు,  ౧ంగావతరణవుఎ, సీతాకల్యా 
ఇవు, పరశురావు సంహారపు, అయోధ్యా (ప్రవేశము, ( సీరాదు 
పట్టా లేక (పయత్నము, (నీరాను వనవాసము, దశరథ 
వురణము, పాదుకా పట్టాభిషేకవు, ఖరదూషణ సంహారము; 
సీతాపహరణవు, (_శీరావు విలాప వం, సు గీవ సవూాగవువఎంఎ, 
వాలీ వధ, సీత్రాన్నేషణము, హనువుంతుడు లం౪కు పోవుటా-- 
చేరుట, యుద్దము, ఇంట దజిద్వధ, రావణ సంహారము, ఇత్యాది 
(వధాన ఘట్టృముల నిముడ్య్భుక్‌ని (నీరామ పట్టా భిషేకముతో 
పూర్చిల్నై నది. వవూడవ యాశ్వాసమునుండి ఉత్తంకాండ 
కథ అగస్తా్యాదులు వచ్చి రాక్షస వంశ కథలను బెప్తుటతో 
నొదళ్తె సీత్రా పరిత్వ్యాగము తదుపరి (శీరాముని విరహదు$ఖవుు 
నపనయించుటకు చెప్పబడిన న్బగు చరి తాకుక్క కథలతో 
వబాడన మేగిసినది. చ్యవనాదులు కొలువు 
దీరిన (శీరాముని దర్శింపవచ్చి వుధుని గూర్చిన వరములను 
పలికి లవణుని దుర్మయములను "పీర్కొనుటతో చతుర్జా 
శసము (పారంభింప బడినది, అవణుని బలపరా[ కముముల్యు 
చృవనాదులు. చెప్పగా (_శీరాముడ) భరశ _ శ్యతుఫఘులన్న 


జొచి వీళలో లవణు నెవరు వధ్గింతు రనినోడు, భరతుడి 


యా శ్వ్యాసవు 


జగ 


తొనని చెప్పునంతలో శ తుఘ్నుడు లేచి తాను పోవుటలో గల 
యౌచిత్యమును _ ఛౌప్పీ అన్ఫుగారిని తనకు సుముఖుడుగా చేస్‌ 
కొాశాను, _శీరాముడు లవణుని గూర్షి చెస్పీ, వానిని వధించి 
పొరింపవలినని చెప్పుచు 
వుధురా రాజ్వమునకు రాజుగా శ తుఘ్నుని యిభి పేకించినాడు* 


వాని రాజ్వమును స్మ కచుముగా 
శ ఈుఘ్పుడు (శీరాముని స్తుతించి లవణుని మీదకు బయలు 
దేగినాడు. మార్ష మధ్యమున వాల్మీకి దశ్శనము---జఆ యన సుదా 
సుని కథ చెప్టుట--కుశలవుల జన్మము ఇత్వాదులు జరిగినవి, 
వాల్మీకి యాశీర్వ్యచవముతో బయలుదేరిన శ్యతుఘ్నుడు చ్యవ 
నుని దర్శించినాడు. లవణుని గూని యింకను తెలుప గోరి 
నాడు. మాంధాత్స చరితము విని యవున దాటి ముధుర 
చేరినాడు. డంతకు మునుపే వేటకు 
వుధ్యాహ్న వగు నకిడీ తిరిగి వన్చినాడు, 


శతుఘ్నులకు సంవాదము జరిగినది, అవణు నిం+ిికి పోీీయక 
శ్యతుఘ్మ. చెదురాె గానినాడు, యుద్ద వుం జరిగినది. శతు 


లవణు పోయినాడు. 


లవణుడు గనక 


ఫఘ్పుడు (శుతిని పఠించి "ఘోరా(స్త లను పొంది లోబుని 
వధించినాదు. దేవతలచేత కీర్తి ంపబడుచు ఇ తుఘ్నూడు వుధు 
రను (_పవేశించి రాజ్యమును స్వీకరించి 1 సంవత్చరహుల్వ 
పాలించి (శీరాముని దర్శించుటకుగా నయోధ్యకు బయలుదేక3 
నాడు. చ్యవమున్మి వాల్మీకిని దర్శించి నారి (పశంసల నందు 
కని ఆ యోథధ్యకు చేరినాడు. (శీరాముడు శ్యతుభ్య్నూని ల్స్సెగా 
నాదరించి, రాజ్యము. విడిచియుండరాదని నిప్పి థిగిగి చుుధురకు 
వానిని 


ఇల్ల కి జల్లి 
పంపడినాడు. ఇంతలిత 
నస క్ట 
పపాత 


చతురా శాాసమం సవమూాప 
శః అల 


శ్యతుఘ్న విజయ మిచ్చున్‌ 

శాాతవ జయ నెవడు వినినం జదివిన లకీ శై 
ద. 

ధాత పతి నిజకరుకా 

పాాతత సంపద లొసంగు. బబలున తడీలన్‌. 


అను ఫల ( శుతితో నీ యాశ్వాసనుు ముగంపబడీనది. 


(శీరానుడు. (_బాహ్మణ_ శిశువును (బతికించుటతో 
పంచమాశ్వాసము మెుదళల్సె నది. దండకారణ్య నామహేతు కథ 
నము, అశ్వమేధ (_పశంస--ఇల్‌ పాఖ్యానము ఇత్యాదుత్యణ్లుఎన 
తరుపాత (_సారామాశ్వమేభము 7 పృబడినది. బంగావు. శీతా 
(సతివును పెట్టుకొని రావుుడు యజ్బమును (సారంభించి 
నాడు. నాల్మీకి యాగమునకు వచ్చినాడు. దినమున కీరువది 
సర్శలు రావాయణమును వినిపింపుడని శుశలవుల కామహర్షి 





౨. (వాత పతిలో ల్సి చతుర్దాశ్యాసమున రడీ వ పద్యము 
జేదు అందుకుగాను కొంత బాగా వదలబడీ యున్నది. 


ఛా ర-తి 


యానతిచ్చినాడు. వారు “జతియ్మె”. వీణలుగొని పాడిరి, 
(శీరాముడు కుశలవులను గుర్తించాను, సీతను బిలవపంపగా 
నావు వాల్మీకి వెంట వచ్చినది. శపథవుంఎ వేసినది, ఆమె 
భూమిలో (ప్రవేశించినది. [శీరాముడు భూదేవిస్పై ఆగ 
హించినాదు. ఆసిమ్ముట శమనుడు (శీరాముని ఎద్బకు వళ్ళి 
నాడు. వా రేకాంతమున నుండగా దుర్వాసుడు వచ్చుటాా 
లక్ష్మణ నిర్వాణము---కుశలవులను దడక్షిణోత్త ర కోసలముల 
కభ్గి షేకించి (శీరాముడు నరయూనదిని (ప వశించి స్వస్తానము 
చేరి నిజవూగ్నిని ధించుట, _బహ్మాదులా మూర్షిని నుతిం 
చుటతో షన. 


సమాప్ప వముగుటతోడనే కవి డీసి కొక ఫల(శుతి చెప్పినాడు. 


పంచమౌా శ్వాస ఇ ట్పితిప్టత్తముు.. వరి 


ఈ రావూయుఎణవుఎ నరులు 
దారవుతిన్‌ విన చదువ హితాయుర్హ క్షీ 
క ఊం 
భూరవుణీసుత చ-ూద భ 
రారోగ్భములన్‌ (బసర్ను లగుదురు కుడమన్‌, 5౨. 


వురియు రావాయణపును గాయ తీ సంపుటి తా ఎయు (శుతి 
గేయ దివ్వ మృదు వుధుర వచ శీ యోజితముగా. (పశంసించి 
చిష్ణరకు 


శ్యతుఫ్న విజయ సంజ్న్వన్‌ 

ధా(తిన్మత్కవిత త తృధానత రసిక 

ల్‌ సుఖావహ కృతులన్‌ 

జె ఈంబ్నె వెలయు గాత శంకరు కరుణన. 5.130 


ళీ 


అని గించినాడు సు బహ్మణ్యకవి. రాజ౯జాయుణ కథ యంత 
యును సం గహసుగా సిందెట్టు గలదో ఇపుడు స్పష్టముగా 
తెలియుచున్నది. 


83 
సు బహ+ణ్యకవి కఒతాశక్తి కలవాడే కాని కావ్య నిర్మాణ 


దక్నుడు కొడు, (ప్రబంధ రచనా పటిష్ట వుతియిు కాదు, 


అయినచో శ్య్తుఘ్న విజయమును సర్మగహ రామాయణ 
ముగా తయారుచేసి యుండడు, అగజ యశోనికషమ్మెన 
శ తుఫఘ్ను విజయమును పూర్యోత్త రకాండ మండిత కథా 
సుధానుబంధ బంధురాపూర్వ 
గదా తిరుమలరాజుగారు కోరినద్గి !...అందువలన సు బహ్మణ్య 
కవి పూర్యోత్తర కాండముల కథను నిబంధించినా డన 
వచ్చును, కొని, శతుఘ్న విజయము (పధానము. పూలో;త్తర 
కాండముల కథ__్యగహింఫబడినంతవరకు 1(పధాన విషయ 
దీస్ప్టికి తోద్పడవలయునే కొని దాని నణచివేయరాదు. సుబ 
హ్మణ్యకవి (వాసీన మహా (పబంధమున చతుర్జాశ్వాసము 


సుందరంబుగా రచించులటను 


. మత్తకోకిల, 
శ్యకాంతమ్యు లయ విభాతి (కౌంచపీదము, కమల విఇసితముః 


మొత్తము శ్యతుఘ్న విజయేతి వృత్తము (కింద జమకట్ను 
కొన్నను మొత్తము (గంథములో నది మూడవ వంతు 
కం లను తక్కవ. అ(పధాన విషయము బెండు వంతులును 
(పధాన విషయ మొక వంతునుగా రచించిన కవికి నిస్సందేహ 
ముగా నితివుత్త నిర్వహణమునందౌొ చిత్య ఎచారజ్నా నమా 
లేదనియ్సే చెప్పవలయును, ఇట్టి కవు లాంద, వాజ్మాయమున 
చాలమంది కలరు, మంది బలముమీద తప్పు; ఒప్పుకాదు* 
కాకూడదు. పోనీ [ప్రబంధ మనినాడు కదా యని విచారించి 
నను, (పాబంధికవ్నా న "వర్త నొ వ్నై శారద్యమును నింద" 
లెస్సగా లేదు, ఆ లేకపోవుటకు హేతువు విస్తారమైన " 
కథను సం గహించుకొనుటయందే కవి దృష్టిని క్ష 
రింపవలసి వచ్చుట. అదియునుగాక (పబంధములయ 
కథ కవకాశములేదు. అవకాశములేని దాని కవకాశము 
వలసి వచ్చుట వలన, అవకాశ ముండవలసిన వర్శనమ 
కల్సింపలేకపో యినోడు. సు బహ్మాణ్య 

తన (గంథమున శ తుఘ్న విజయవముూ)నక 
_పాధాన్య నంంటనలలాంలట మాట మున్నది. ఆ న 
నాయన నిర్వహీంచుకొనలేక పోయినాడు. “శ తుఘ్న విజయ 


కాశవము కొని, 


చూతము 


నా న (గ ఇల్లి 
సంజ్నన్‌ ధాతిన్మత్కనిత త తృధానత ఇత్యాదిగా చొప్పు 
కొనుట్క దానికి ( పాధాన్యము లోపించుచున్నదనియే కావచ్చును. 
చతుర్జా శ్వ్యాసాంతమున శసతుఘ్న విజయమునకు ఫల శుతిని 
చెప్పుట, షంచమాశ్వాసాంతమున శామాయణమునకు ఫల 
(శుతిని చెప్పుట మొదళల్సెనవి కూడ కావ్య పబంధ రచనాను 
గుణములు కావు. ఈ పరిస్పీతులలో ద్రీనిని శ్యతుఘ్న విజయ 
(ప్రబంధ వునుటకం లె సంగహ రామాయణ  మనుటు లెస్పు, 
కొని కవి యట నలేదు, 


త్తే 


సు బహ్మణ్యకవి మంచి పండితుడు. బహు విషయమవ్బు 
అెరిగినవాడు. శాస్త విషయములతోపాటు వేదాంత విషయ 
మునను గట్టి (పవేశము గలవాడు. ఆయన తన కృతికి తానే 
వ్యాఖ్యానము గూడ (వాసికొనినాడు గనుక ప్పె విషయములు 
స్పష్టముగా తెలియుచున్నవి. _ (పతిపదార్హ విశేషార్హ ములు 
స్యఫ్రమాణముగా. నిరూపించుచు, అవసరమునుబట్సి తొత్పి బక్‌ 
విషయ విచారణము చేయుచు వ్యాఖ్యానమును కొనసాగించి 
నాడు, 

మామూలు వృత్తములతోపాటు సు బహ్మణ్యకవిప్పథ్వి, 


తరలము, భుజంగ (పయాతము, మందా 


లక్ష 


నే (తుఘ్నవిజయ _పబంధము 


లాటీవిటవము,  సరసిజము,  శిఖరిణి, భాస్కర విలసీళము, 
సుగంధి, కవిరాజు విరాజితము, మానిని, మాలిని--ఈ మొద 
లైన విశేష వృత్తములను యత త్మత రచించినాడు. పద్య 
రచనయందు కవి బాగుగా చేయి తిరిగినవాడు. బంధ కవి 
త్యమునందును నీయన గట్టివాడు. పోడశదళ కవములబంధ 
సీసము, పుష్కరిణీ బంధ కందము, మత్తేభ గర్భిత సీసమృ 
(వాసినాడు. ఈయన కవితాశక్తి---పద్య రచనా సావుర్శ ్యవ్వు 
తెలియుట కయిదారు పద్యములుదాహరింపబడుచున్నవి. 


అయోధ్యాపుర వర్మ న; 
ఇందిరా మందిరా మందసుందర ప్పధు 
(పాసాద కాసార భాసురంబు 
జాలొంతలోద్యాంత కాలొగురు (పేక్ట 
ణాలోల బర్హ భృన్నీలకంఠ 
ముద్యాన హృద్యాన వద్యానతా నేక 
సద్విజొ, శయ శాఖ రాభిచయవనము 
గీతావృత (దవ చ్చీతాంశవాళ్మ వా 
రా తొాదర (భవము చ్యౌతకంబు 
సతతవాది(త సచ్చ్యా(స్త సర్వశా(న్న 
నాద మోదానుమోద (వమేదుర (ప 
సన్న సన్నిహితా మరాచార్య మౌళి . 


చాలనంబుల నొప్పు నేవేళం. బురవము.  1-లాశేఉ0. 


ధనుర్భంగ సన్నివేశము: 
అకృష ట(రుటిత (_పకృష్ట్పధ నురుద్దా పార ధారాళఘోొ 
రా కారారవ ధావదావుర గిరీం (ద క్‌ భకుప్యద్సరి 
కా కట్య (వబల ద్చరిత్క్మరి భవన్నాడ్డె క్య సంపత్తిన 
పోోకాజాండ కరండ భేదవమగునం చూహీంచి రాలో 
జనుల్‌. 2-6డ్తీ 
(శీరాముని పీశ్రా వియోగ దు ౩ ఖనన? 
నిధి గోల్పోయిన "పీదవోలెనపు డున్ని దానురాగంబుచే 
శిదిరీభూత రసొంతరుం డగుచు హానీతే దయాశీతలే 
క్వి గత్యంత శిరాయితం హససీ కింకాంతం ముఖం 
తేధునా 
విధు జ్ఞైె[తం మధురం (_పదర్శ్మయ యనున్‌ వేమారు 
స్థ దిక్కుల్‌ గనున్‌. 2--133. 
సీతను జూచిన తరువాతి హనుమంతుని వీరాతూరము. 


అట మీదన్‌ పుట "భేదనం బదర బాహాసాొ స సో ల్శా 
సి్‌య్సె 


డక్‌ 


తృటితో తృాటిత వృక్టవాట చటూలో ద్భూతధ్వని 
(వసు స్‌ 
తృటిమోద్య త్కుటిల (భమ ద్భ ఎకుటి విభామ్య 
దృటో ఘసు ఏటో 
తృట కోటీర కుటీని పాతన మహో డత్యంబు 
జూసపెన్‌ వడిన్‌. 9--1 73. 
వసంతము ; 
కలకంఠ సు ఫి కంఠఘోష శుకకంభాణొ ఫఘ 
'హోషార్భటుల్‌ 
విల సతు ఇప్సురస (భమ దృమర వౌర్వీటం (కియాలం 
కృతుల్‌ 
నెలయన్‌ స్వారి మరు డరుంతుద శరా విద్దాధ్వగ 
స్వాంతుుడ్నె 
బలు ఠీవిన్‌ వెడలెన్‌ హుటాహుటి పటు (పత్య(గ 
లీలోద్దతిన్‌.3--135. 
సీతారాముల వన విహారము ; 
చని వని చూచి పూచెనిది జానకి దీనికి. గానగా సమం 
బని యొక వస్తువంటి, గను మంచన నించుక వంచి 


వంచితేం 
దు నిజ ముఖౌబ్బ వీక్ష ణ వధు వత పాతనజాత 
నవ్య రా 


గ నిరుపమాత్మ వ్యక్త రుచి గంచు ధరాసుత నాద 
రింపుచున్‌. చ--144. 
ద్‌ 


సు బహ్మాణ్యకవి తన విద్వత్తు చేతో (పబంధ యుగానంత 
రపు (పొథ కవులలో నొకడుగా కనిపించుచున్నాడు. శతుఫ్న 
విజయము తేనుగులో గల భాషా కావ్యములలో గణింప దగినది 
గనే యున్నది. కవికృతము వ్యాఖ్యానము కూడ గలదు కావున 
దీని కదియొక విశిష్ట లక్సణము. ఈ (పబంధ రచనక్ప 
('సేరకుడ్డెన తిరునులరాజు దీనిని శివాంకితముగా వెలయిం 
పంచుట ఆయన చిత *న్నత్యమును నిరూపించుచున్నది. కొర్వేటి 
నగర సంస్టానమున వెలసీన ఈ (పబంధము (వాత పతి 
రూపమున నింక కొంతకొల ముండి జీర్మ్మ మగుటకు ముర్ఞదుగ 
ము దింపబడుట్ర మృంచిది. దీని. (పచురణము వలన ఆం(ధ 
వాజ శ్రయమునకు భాషా పాండిత్యముల రూపమున అొభవే గాని 
నష్ట్రములేదు. మరియు కార్వేటి నగర సంస్తాన చరిల్ల 
విషయ సరిజ్హానమునకును దీని (పచ్చుకణము దోహదకారి 


కాగలదు. 





ఎంతీ ఎక్కుపగాఉన్నా 


భవా. 


విఫ్రుంగా కట పొందండి 


స్థానంగా ఉండే బాధను నివారించుకోడానికి ఊరికే 
మందులు ఎందుకు వుచ్చుకుంటారు? నొప్పిఉన్న' చోటుమీద 
అమృతాంజన్‌ రాసి అమోమంగా శ్చీఘంగా నివారణను 
పొందండి. వి అపాయం లేకుండా కండరాల నష ల౯ తల 
నొప్పికి, బెణుకులకు ఇంకా క్రీల్ల నొప్పులకు అమోవమంగా 
గుణమిచ్చె అవ్బంకాంజన్‌ 160 రకాల జబౌషభాలు చేరిన 
మందు. అమృతాంజన్‌ నగుండెజలుబుకే కాక సాధారణ 
జలుబులకు కూడా మంచి మందు, కొంచెంకొంచెను ఉపయో 
గించవలసి ఉంటుంది కాబట్టి ఒక స్‌సొ మి కుటుంబాని 
కంతాకలిప్‌ ఎలల తరబడి వస్తుంది. 

అవసరానికి ఎప్పుడూ అమృతాంజన్‌ ఉంచుకోండి. అవమ్బృ 
ఇాంజన్‌ 70 ఏళ్ల 'పసిద్ధినిపొందిన నమ్మకమైన గృహజొషథం, 


ఆమృతాంజన్‌ నొప్పులు. జలుబుల నివారణకు. 10 
రకాల జొషధాలు చేరిన మందు. 
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అమ్మ తౌంజన౦.. 
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య. 
ఆఅమ్బృతాంజన్‌ లిమి బెడ్‌ 
మ్యదాను = బొంబాయి - కలకత్తా = ఢిల్లీ 


శ సగ గి 2816 
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ల్ర 
(6౬౧ 
శూ 


వ్ర ర నుణా రెడ్డి 


ఘల్ట బడుతున్న పడమటిని పుట్ల గిలుతున్న తూర్పుత” ముడ్‌ బెట్టింది రేబవళ్ళ కోవులసంధి 
తక్కువ వన్నె బంగారం మంచు గూడారంలో వెండికడ్తగా మెదులుతూంది మెరుపు 
వాలబడిన నెలను నాగరంగా శాలుతున్న చుక్కల్ని రవనగలు చేసుకున్న తనువు గగన 
సుం బంధిె 
తూలివలితో సోకేగాలి కౌగిలిలో. చ్రాగుంది సౌరభాల సంగీతొల సుతారపు కూర్చు 
'మొద్దలో మొనసూవి 'తెలుగుమోరిన పరువాన్ని మినీపసీమిబ్యుకు నిర్దుగాపూవునూార్చుకొంది 
కనుజీకటి వదలెబారగా లేకువను .కంటికీ తేలికను ఒంటిక్‌ తెచ్చుకొంది | షభాతశాంతి 
మొగాన ఒేయెండ సోకగా రోజూలేకు లెలుపుకింద మై కుబికే నును వారన సందర్శనీయంగా 
ఉంది 
కం చరలాడుతున్న వెలుగుపోరలలో జిలుగునాగుల తళమిల కలిగిసోంది దృగ్భాాంతి, 
శ 
ఆకులనే ముంజేతి కంకణాలలో కిరణాల మగటిమిచూచి మైమరచిన కన్నె ఛైట్టులోని బెట్టు 
పొడద్దుపొడుపు మొగ్యమై కూర్చున్న ముతక చక్క_దనాల కుప్ప కవలిక 
ఎక్క_డివక్క_డే నిలిచీ జరీజాలరీలుగా అల్లిబిల్లిగా కదిలే చివుళ్ళ చిందు రట్టులొని గుట్టు 
_ వపోతుటీగల చురుకుమోసల పోకిళ్ళ నే గమనించని పిల్లపూవు అవమాయిక 
మోాశాలికై చుబుకం హోపి చూపులతడదిని ముంగురుల వడితో కలగలిపిన ష్‌ 
. మవమళతా రహితపు ఊహల చారంపోసీ గాలిలో విహరించే కేలిక దినుసు 
వకాంతాలోచనా సమాధిలో కలకనులరచెరిచి సగంతవుకాన జగంసోయగం చూస్తున్న 
రో 
మగకళ్ళు 'తెశై భి కోర్కెల కొంజలు దించే వోట్లకు చక్కు చెదరనంత ఎదబవిరును. 
( క న్‌ 
తెలవారకముం దే మొదలైన వేణు సికుంజూల (పాణవాయునుల్లు అలసాగంవే పురాణ 


రాగాలు 
వీదపడిన బీటిపొలపు బీటలను తడపకనే“తనిపే వేనవేల వాన శాళ్లు 


2 


వీక్షణ[పభ 


ఇలలో మోంన్చలో మెదిలే సారంగలపనరు తరువు తనువంతటా శెరలిస్తున్న పునర్నవ 
భోగాలు 
ఎదగోరీ గూటిలో కాడిగట్టిన జూగృ్భతిని జొ సతిగావిస్తున్న గాలివేళ్లు 
సర్వసన్ను తమైన శ్రీత్వసమమోన పురుపాహంకారం కుంగివంగి అద్భు తా కాంత మైన 
పసిగందు 
(పాణం వింజామరమై నయనం నీరాజనమై 'దేహాన చేవాలయ ,(పతిస్థు 
స్వాభిక్యజ్ఞాన స్ఫురమై నా లేని సౌందర్య సాధుత్వం సమకూర్చదు భో గచ్చకు బకాసురుని 
వందు 
శణయం మిథునాన్ని అధఃకరించి పొందగలదు అనధీన తొ పరాకాష్ట, 
| గ 
కళతళలాడే సస్నటినున్నటి శేకులుగా- విప్పి వేసుకొంటున్నది పచ్చగన్నేరు తనలోని సోకు 
తరగలు నురగణు చెంగలువలు చిరుచేపలు చేరిన నీరవ స్వరమేళ కొనేరు 
సీలబాలగగ నం ఉలికి కులికేంతగా ఆకుల కితకితలతో కవుంగలించుకొంటున్న ది పోకమాకు 
న జగ్దర పడుతున్న నిలాహృదయాలలోనుండి సాలిడై షం వడుకుతున్నది "కాంతిజలారు 
నిండుగా దండిగా పరిసరాలు ధరించిన పచ్చటిచీర కదిలితే తరంగిణి కదలక శజాద్యలభూమి 
"పండి పసిడిఉయ్య్యాల జంపాల్నలై పరవళానటోగి జబోగుతూంది వరిచేను 
నిత్యానిత్యాలను సనూభానపరిచే భావనై ౦దజాలంలో రామణీయక మే కావ్య | పాణనేమి 
బుచ్బ్చుదాలు వింటం చే ఇం దధనస్పు) మాదికి వగ్షా కాశమే సీరం వం చేను. 
న్‌్‌ న 
అందరివలెనే నేనూకను (ఛభమిళశాను బాంగరమై (ఛమించాను జలనలాటఊోరింది వెచ్చటి 
నన్నె అ 
"కాని అహం సర్పమై కాటంద లేదు ఊహను మోహోగ్నికి శలభ ౦కాలేదు మేను 
మందగించి మోడుబారివుండిన నా చైతన్యానికి చిగురు గగుర్సాటు సమకూర్చింది 
అందపు హేల 
కంఠ మె త్తి సౌంద ర్యానుభూతి పికీగీతిమై జీవనచప. కాన మధుగానం నిం పేను 
గంధమై ముకుపుటాల శగదస్న్ని మెదటిని దున్ని. మోటుదనపు కలుపుల నుత్తరిరోవింది 
- జ. నాగలిలిల 
ఉపస్పూ క్‌ "కారుడైన ఆర్ప కవి ఆ వేశించా డవ్వుడీ అభ్యూుదయకవిని 
అంప్‌ అందని పలచని వెలుచై నగిపీ జిల్ల] నిలకడ పొందిన జా గత్చ ఏప్నమే కావ్యగతక భ 
ఉప్పెనవంటి ఆగభోగ సంగీతం జోపున కాలిపట్టు తస్పిన దుర్భలజీవిసి.- 
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భాఠతతి 


ఉప్పురిసి పెళ్ళలు పెచ్చెలై రాలుతున్న కావ్యభాహా బంభాగారంలో నిర్భంధిం చక 
తప్పలేదు 
పడవముటి పూలసిగలో మొగిలిలేశై న నెలబాలుడి అపరంజి సోగని 
ఉన్నరూపాలను ఉండవలనినట్టుగా చూపెట్టజాలని పాతకీత అద్దం దాచిపెట్టనే పెట్టలేదు 
పచ్చిరంగురంకులాటి వగలమారి భూపులాడి (పకృతి నాణ్యాలవోగని 
కునుకులో వలెగాలి వేలితో తాకి సనీడజాడతొ పాకి చిక్కే చిక్కక హృదమొక వేద్యం అను 


భూతి 
పాటలో పదంలో చిటడివి చిక్కును ఉద్యానం గ” చక్క చేయలేను 
ట్‌ 


మిణుగురుబూచిని పట్టిడాని చిరుదీపంలోని చోడ్యాలను పలిదీయడం శుష్క_కా స్రురీతి 

పుటకలో వుట్టిపురుగైన మనిషికి లెక్కలు మొలీచినా అందదుమిన్ను, 
౮ 

"వలీకంటికి కానరాక చం్మదగుడి పన కదాగీ వన్నెచిన్నెల ఏణాతం్య తుల మోగం చే కిన్నెర 
పాడక పాజేచేమిటో తెలీనీంది? దర్శనం తణికం భావనం సార్వ కాలిక్రం 

వేలుపు చేతికే చిక్కే ఎండమావుల జలతరంగిణీ వాదనలో ఏనులకెక్క_ని సుస్వర భార 
పలకక పలిశే చేమిటో కెలినీంది:; తృష్ల పాశవకం త్తి వీ మానుపి.కం 

సాదా మదటిగూటిలో ఇమడని ఊహావిహంగమం తీరైన పట్టురెక్కలో గల ఉక్కు- 
ఇాటక చాటింపు వేనే సంబేశం ఇద్‌ : నేలమై పుబరువు నింగివైపు సులువు 

పాత బడిన అభి పాయాల నేలపాతరలనుండి బయల్పడిన మనస్సు చెప్పే నవిన రుక్కు 
సారాంశం సమన్తం ఇంతే ; కవికి యధార్థం నడక కల్పనం భా 


శ 
వేసవిలో చిటికెనవే లే మిగిలినంత గాసన్నగిన్లీ్‌ న వాగును అపలత్నం బా నింతకుమునుపు 
అందుబ్నామైన్ల అంబ కాస్ని అలలనోళ్ళతో చీల్చే నృసంహహాన్తాన్ని ఊహించ బేదు 
ఏంతలకు వెలిబడిన నా పేదకళ్లు ఉన్న దానిని ఉండవలసినట్లుగా కట్టుకో లేదు రూపు 
అంతరంగాన్ని బట్టి నఖశిఖ పర్యం తాన్ని వాసననుబటై పుష్పాన్ని దర్శించ లెదు 
వస్తువును సీ న పరిణామసంబుద్ధిగా నరంతరవృద్ధిగా. ఇష్టుడు (గపాంచుకొంటున్నా 
వంతు. వీజూనికీ ఫలితం నుండి కాన తిరోగమనం' సాగిస్తున్నా నిపుడు 
వృతవితేషం నుండి విరాడ్విపినాన్నీ వీర్ణబిందువునుండి మహానింధువునీ సాధిస్తున్నాను 
| పభతణికం కావచ్చుగాక సౌదాషిన [వభావాన్ని శాలుడై న్నా చెరపడు. 


అననానననానాపకుటననానానాలన 


29్రి 


నేపాలీకవి భానుభక్త 


శ్రీ ఏ. ఎన్‌, రామారావు 


(పపంచ పర్వత శిఖరాలలోకెళ్లా మహోన్నతమైన 
ధదించిన 

ఢ్న్జెర్స 
మె 
గూర్జై 


క్చ్‌లాస (ఎవరెస్ట్ర) గిరి శిఖరాన్ని సహో ాసణలగా 

నేపాలు దేశాన్ని తెేలియనివా రుండరు. రణరంగాలలో 
సాహసాలను (పదర్శించడంలో నేపాలు చశస్పుల్ని న 
వీరులకు సొటి వేరొకరు లేరని అందరికీ తెలిసిందే. అయితే, 
ఆ జాతి జీవభాషయ్నెన నేపాలీలో, (సజల భాషలో-ాతన 
రచనల ద్వారా ఆ దేశ (ప్రజ లందరినీ సవ్నెక్యపరుస్తూ, 


చేకూర్చడంల్‌ 


వ్యవస కు 


సుసంఘటితవ్మెన పరిపాలనా రప త 
నేవి, జీవభాషయ్నె న మాతృభాషకు గారవ(పపత్నుంను సంత 
ర్నింపజేయడంలో నేమి దేశీయ భాషయ్మెన నేపాలీలో సాహిత్య 
స్పష్ట్ట్‌కీ ఒకటిన్నర శతాబ్బాల (కితమే గట్ట పునాదులు 
వేయడంలో నేమి--తన జీవితాన్నే అర్పించిన వుహాకవి భాన్స 


భక్తను తెలిసినవారు అరుదుగా ఉండవచ్చు. 


నేపాలీ భాషను అంధకారం ఆవరించుకున్న కాలంలో, 
సాహిత్యపృష్వికి ఆ భాష ' అర్హ్హతని పొందని తరుణంలో భాను 
భక్త అవతరించాడు. ఆతని అవతరణతో నేపారీ భాషా సాహిత్యా 
లను అలుముకున్ఫు చీకట్టు భాన్స 
భక్త అవతరణ నేపాలీ జాతికీ, భాషా సాహిత్యాలకూ అపూర్వ 
వ్యాన వెలుగును, జీవాన్నీ, ఉజ్వలమ్నెన (పగతినీ (పసొ 
దించింది. 


పటాపంచ ల్సి నాయి. 


వుహాకవి భానుభక్తను చేసుకునే ముందృ 
నాటి నేపాలు దేశపు రాజకీయ, భాష్తాసాహిత్యాల పరిస్పితులను 
పరిశీలించడం అవసరం, 


పదిచ యం 


విసబ్బ్బర్థ్యం 


నేపాలు దేశం అతి 


శతాబ్బం వరకూ సలు 


భారత ఉపఖండంలో 
స్వల్పమే అయిన్నా (కీ. థం 16వ 
రాజ్యాల పరిపాలనలో ఉండేది. ఆయా రాజ్యాధినేతలు పల్ప, 
జొతులకూ, వివిధ భాషా వర్శాలకు చెందినవారు. ఆ రాజ్యపాల 
కులు ఏ భాషావర్నా నికి చెందినవార్షె తే, వారి రాజ్యంలో వారి 
భాషకే ( పాధాన్యత ఉంటో ఉండేది. అయితే ఏ ఒక్క భాష 


సాహిత్యస్పషికి అర్హ తను సంపాదించలేకపోయింది. 


పె గా భారతదేశంలో వలెనే (ప్రాచీన నేపాలు దేశంలొ 


మనా 


కూడా సంస్క్రృతభాషనే రాజాస్తానాలలో గౌరవం లభించేది. 
సంస్క ఎతభాషా సాహిత్యాల ప్టె అపారమైన అభిమానంవల్డ 


స్పై తేనేమి, _పభువుల (_పాపకాన్ని సంపాదించడాని కె తేనేమి--- 
నాటి నేపాలీ కవి పండితులంతా తవు 


జగ 


సంస్క్రృతభాషలో నే. చేసేవారు.. కాన్సి ఏ ఒక్కరూ (పాంతీయ 
భాషళ్టిన మగధి, సౌరసేని," 


లలో 


సాహిత్య స్త్స్పష్కెని 


సర్పాతే, నేవారి మున్నగు భాష 
(పయత్నించలేదు. 
ఆ కారణంగా (ప్రాచీన నేపాలు దేశంలో సాహిత్యస్పష్న్టి యంతా 
సంస్క్ట్రృతభాషలోనే రూపొంది--మహామహుళ్లె న సంస్క బత 
విద్వత్మవులనూ, _అపూర్వమ్నాన సంస్క త సాహిత్యాన్నీ 
సాహిత్య (పపంచానికి సమర్పించింది. 


సాహిత్యాన్ని స్పష్మ్య్టించేటందుకు 


(కీ.శ 1559 లో నాటి వరకూ బల సంపన్నమ్నెబ్ల 
రాజ్యంగా ఉంటూ వచ్చిన ఖర్నా సంస్తానాధీశ్వరులను “థాన్‌ 
వంశస్సు డ్డెన (_దవ్యషా ఫ్టీడించి గూస్‌" రాజ్యాన్ని వశపర్ఫు 
కున్నాడు. ఈ విజయం నేపాలు చరి తలో నవశకొనికీ నాందిగా 
పేర్కానవచ్చును 


ఈ వంశజుడ్డె న మహరాజా పృథ్వీనారాయణ్‌ పా తన 


రాజ్యకాలంలో దేశంలోని సంస్తానా అన్నిటినీ వశపరుచుకుని, 
(ప ప్రథమంగా హిందూ సా_మాజ్యాన్ని నెల 


కొల్సి ఏకఛ తాధిపత్యం వహించాడు. 


అఖండ నేపాలులో 


నం శతొబ్బం నొటికి షా వంశస్ఫుల రాజ్యం 


తూరుున తీస్తా బనది నుంచి పడమట పంజాబు వరకూ విస్త 
రిల్థి దెం 


గ 


౨ వుహారాజా ప్పృథ్వినారాయణ్‌ శ సరస్తా వంటే ఒకే 
పత్తాకం (కిందికి తీసుకురగరిగినా, విభిన్న జాతులను సమ్మెక్య 
పరచగలిగినా ఆయా జాతులు విభిన్హ భావావర్నా లకు చెందిన 
వారు కొవడంచేత (పజలవుధ్య భావన సవ్నె కృతకు అవరోధం 
కర్మింది. స్టైెగా, పరిపాలనా సౌలభ్యానిక్ఞై రాజ్యంలో (పజ 
లందరికీ అందుబాటులో ఉండగలిగ్‌ అర్హతను (సాంతీయ 
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నేపొలీక వి 


భాషలతో ఏ ఒక్కటీ సంపాదించుకొనకపోవడం తో రాజ్యాధి 
నేతలు అనేకవ్నెన చిక్కులను ఎదుర్కొౌనవల్సి వచ్చింది. 


నాడు సంస్కృతం రాజాస్టానంలో గౌరవాన్ని పొంది 
ఉన్నా, అఆ భాష పండితుల వరకే పరిమితం కావడంచేతనూ, 
లేకపోవడంచేతనూ పరి 
పాలనా భాషగా గుర్తింపబడే అర్హతను సంపాదించలేకపోయింది. 
(పాకృతభాష్యు 
“పర్చాతే”. (వ్యవహారిక నేపాలీ భాషకు రాజాస్తా నంలోనూ 
నిత్య పరిపాలనా న్యవహారాలలోనూ పలుకుబడి హెచ్చినా ఆ భాష 


సామాన్య (పజలకు అందుబాటులో 


ల వంశస్కు ల మాతృభాషయ్మె న స్వరూపం 


నూట్తాడే. (పజలు పరిమితంగా ఉండడంవల్లనూూ ఆ భాష 
స్వరూపం సంపూర్ణ్జ్శతను పాందిఉండకపోవడం వల్ణనూ అధికార 
వీటికి తోడు నాటి పండి 
నున్న ఏ ఒక్క (ప్రాంతీయ భాషను ఉద్ద 
రించకపోవడంతో దేశ పులోగతికి అటంకం కలగడంతోపాటు, 
స్నానిక భాషల (వగతికి అవరోధం ఏర్పడింది. అంతేకాదు-- 
స్టానిక భాషలలో సాహీత్యవే కరున్నెంది. 


భాషగా వ్యవహరి ంపజాలకపోయింది. 
తులు వాడుకలో 


వముహాకవి భానుభక్తృ అవత 
రించౌడు. నుహారాజొ పృశ్వీనారాయణ్‌ షా దేశంతో రాజకీయ 
సవ్మెక్యతను సాధించినట్ళు గా మహాకవి 


అత్మ ఒక జక, జాక్‌ 
ఇట్టి విషవు పరిస్మితులల్‌ 


భానుభక్త్వ (పజల 

భాషలో ద్వారా నేపాలీ భాషా 
త్ర చ అటి ఇల్లి అక 

సావాత్యాలలి మహత్తరవ్నాన విష్ణ వాన్ని సొదించొడు. తద్దా కరౌ 


సాహిత్యాన్ని స్పష్క్టించడం 
సావాత్యాన్ని _పజలందరికీ సన్నిహితపరచడమే కాకుండా, విభిన్న 
భాషా వర్శాల మధ్య భావ సవ్నెాక్యతను మపాధదించాడు. (పజల 
నేపాలీ భాషకు గొరవాన్సి 
ఆ భాషలో సాహిత్యానికి నాడే బలమ్మాన పునాదులు వేశాడు. 


భాషయ్మె న సంతరింపజేస్తూ, 


భానుభక్త _ వేపాలులో తానాహు జిల్లాలోని రాంఘా 
1814 లో భానుభక్త తం(డి 
ధనంజయ ఆచార్య (పభుత్యోద్యోగిగా ఉండేవారు. రాజ్యకార్య 
నిర్ణాణలో తనకు తరచూ స్నానచలనాలు కఠిగే అవకాశం 
ఆయన భానుభక్త 
ఆచొర్యకు అప్పగించారు. తాతగారి సంరక్ట్రృణ 


(గామంలో జన్మించాడు. 


ఉండడంవల్ట్య, సంరక్టణ భారాన్ని 
తం[డీ నీ కృష్ట 
లోనే భానుభక్త బాల్యం విట్యార్చిదశలు గడిచాయి. (శీకృష్ట 
ఆచార్య నాడు దేశంలో "పేశిన్నికగన్న సంస్క ఎత విద్యాంసులలో 
నొకరు. ఆయన తన ' మనుచుని విద్యొాభివుదిక్షై లీశేషంగా 

పరి శమించారు. ఆ కారణంగా, భానుభక్త పిన్న ప. 
సంస్క ఎతభాషా అపారవ్నైన పాండిత్యాన్ని 
గడించుకున్నాడు. అటుపిమ్మట ఉన్నత విద్యాభ్యాసానిక్షై సరస్వతీ 


నిలయమైన కొశీ విద్యాపీతానికీ వళ్చాడు. కాని తన తర్మడికి " 


సాహిత్యాలలో 


భానుభక్త 


అస్వస్పృత కారణంగా భానుభక్త తన విద్యాభ్యాసాన్ని సగంలోవే 
చొలించవల్సి) వచ్చింది, 

అప్పటికే సంస్క ఎత సాహిత్యాన్ని విశేషంగా జీర్మించ్చ 
కోవడంతో భానుభక్తకు (పకృతంతా ఎంత్‌ వింతగా అగుపిం 
చింది. “అతనిలోని కవి” స్పిల్‌ ్త విచ్నితాలను చూసీ 
పరవశించసాగాడు. భానుభక్త వీళ్షై నంతవరకూ నగరంలోని 
కృతక వాతావరణపు పాఠిమేరలు దాటిపోయి. పచ్చని పాభాలనూ, 
పల్సె[పజల జీవితాలనూ పరిశీలిస్తూ వారి సంభాషణలలోని వాధు 
ర్యాన్ని అనుభవిస్తూ ఉండేవాడు. ఆ స్పితిలో--సౌందంఠ్యోపాసన, 
సాధువర్హన, ఆధ్యాత్మిక చింతనా ( పవృత్తి కలయికలతో వమూర్తీ 
భచించిన భానుభక్త 
వజ్బంభించింది. 


హృుదయంలోన్ని కవనశక్తి ఒక్కమారుగా 
ఆ కవి హదయతం (తులు రాపునామాన్ని 
అంతటితో ఆదికవి వాల్మీకి విరచితవ్నెన 
(శవ, దాదూాయణ వుహాకావ్వ్యాన్సి అసాధారణ (పతిభా సంప 
త్తితి,  అ౨ంఎవరకూ సాహిత్యభాప గా అరక్హ్యళికు న్‌ు 

మౌచ్చాభాషయ్మెన నేపాలీ భాషలో అనునదించ పూనుకొని 
'శపాలీ భాషా సాహిత్యాలలో 
కత్వం 


స్పందింపచేయి. 


అపూర్వమ్మెన విష్టృవానికి నాయ 
భానుభరకర్త రచన కుద్యా వించినక్‌లది 
దినాలకే (1841) “బాలకాండ' అనువాదం పూర్తిగ వించాడు. 


వహించాడు. 


కాని తండి అస్వస్తృతతో, త నొక్కడే. సంళతి 
కావడంవల్న _ కుటుంబ వ్యవహారాలన్నీ చూసే బాధ్యత స్వీక 
రించవలసి వచ్చింది. తత్కారణంగా శావాయణానువాదం 
నిర్పిపోయింది. వుగికొంళకాలానికీ తన తంగడి మరణంతో 


భానుభక్త చురిన్ని విప పత్కర పరిస్ప్వి తుజీ నెదురె గ్రానవలిసి 
వచ్చింది. వుుఖ్యంగా ఆర్చి క సంబంధవ్యున రాజ్య వ్యవహారొ 


లలో తన తండి వేసిన ఆజకతవక పను లన్నిటికీ భానుభక్త 


బాధ్యుడ్డె నాడు. ఈ కారణంగా భానుభక్త రాజధానీ నగరపహ్నాన 
ఖాట్మండూకు వొనిపోబడి ఐదు మాసొలవాటు నిర్బంధంలో 
ఉంచబడ్నారు. షన శ్రీడ్డె నా వేలునే చేకూరుస్త్టంది”” అన్న 


నానుడి భానుభక్త విషయుంలో యదార్శ్యవ్మెంది. ఈ నిర్బంధం 
భానుభక్తకు. విలున్నైన కాలాన్పీ, నేపాఠీ భాషా సాహిత్వాలకు 
అపూర్వహ్నాన, అమాల్యమ్మెవ, అత్యావశ్యకివ్మెని అవకా శే 
(పనాదించింది. ఈ ఏదు వూసొలలో 
హల్‌ గొళ నాలుగు కొండక్ని అనువదించాడు. 


ఆయున  రొవూయిణు 


వమహాకావ్యంల్‌ 


(పజల భాషయ్య్మాన నేపాలీలో కావ్యరూపంలో. అంత 
వరకూ వచ్చిన భానుభక్త రావమాయణానులాదం ఆతి స్వల్ప 
కాలంతో అతి మీక్కిలి (పచారొన్ని పొందింది. (ప్న పథమంగా 
సాహిత్యం సామాన్య (పజల హృదయాలను చేరింది. హర 
(పపుల్న వాక హృదయాలతో (పజలంతా రామకథను అన్ని 


తై! 


శా రతి 


నలా గానం చేయసాగారు. ఇట్టి వుహత్తరప్నాన కావ్యాన్ని 
ఐకించిన తతిమ్మా భాషా వర్శాలకు -.౦దిన (పజలు తాము 
*డొ రామాయణ గానసుధాపానం చేయ నుత్సుకతతో చేపాలీ 
మా అభ్యసించసాగారు. ఆ ఉత్సాహం--అచిరకాలంలో 
కంలోని (సజ అంచరిపీ ఒకే భాషా సూ తంతో సమ్నెక్యం 


సింది. 


సలక్షణవ్శు న, నిర్నష్ట్టృవ్వై న పడజాలాన్న భానుభక్త 
న రామాయణ రచనకు' సవుకూరుకొనడంతో--( పాకృట 
షా స్వరూపమ్మెన “పర్చాతే” (నెపాల్సీ భాషస్నె 
ప్మ్ట్పతభాషా (_పభావం పడి, ఆ భాష (నత్యేక స్వరూపాన్ని 
ఏపూర్మతనూ సిద్దింపజేసుకున్నది. సుస్మిరమ్మన సరిపాలనా 


'ఎహారాలకు రాజ్యమంతటా ఒకే భాష లేకపోవడంతో నాటి 


వి₹షం౦ంగా 


వకూ సంకట పరిస్పితుల నెదుర్కొంటున్ను రాజూ;థధినేతలకు 
క గడ్డు సవుస్యను పరిష్క్టరించడవేఎ గాక, నేపాలీ భాష అధి 
15 భాషగా గుర్హింపబడింది. అంతేకాక, అంచవంకూ సాహిళట్వ 
రుల దృష్టి నాకర్పించని మాత్చభాషట్మెన నేపాలీ భాష 
౨4కినుంచి. సాహిత్యభాషగా అర్భృత నార్చించుకొన్నది. నాడు 
*నుభిక్త నిర్మించిన బాటులలో 
చ్చిన సాహిత్యకారులంతా నేపాలి భాషలో 
'హిత్యాన్ని ఉత్పత్తి చేస్తూ, తతెి్మ్మూ (_పసంచ భాషా నాహ 


సుగవువ్శా_ య ఆనంథరం 


పయనిస్తూ, 
న్యాలకు “లె. (పగతిపథాన నేపాలీ సాహిత్యాన్ని నడసించ 
శనికి వీలును కల్పించింది. 


వుహాకవి భానుభక్తను నేపాలు రాజ్యాధిపతులు 15650 
గ్‌ క ఉన్నశి మ్మెన సదవిళో నియవిఎంచారు. కొని, ఆ కని 


నృదయానిక్సీ యాంతికప్నాన (పభుత్వ కార్యకలాపాలకూ 
।'యోధ్య కుదరకపోవటంవల్ల్ఞ భాశుభక్త అచిరకాలంలోనే 
:ద్యోగాన్ని విరవించాడు. క 


భానుభక్త 1853 నాటికి రావాయణ కావ్యంలో 
)గిరిన కొండల్ని అనునదించాడు. అదే ఫంవత్సరంలో "భిక్ష 
నాలి ఆను స్పజనాత్మకమ్నైన నేపాలీ కావ్యాన్ని రచించాడు, 
)గస్ముట ఈ కావ్యం వురొక విద్యాంసునిచే సంస్క ృతభాష 


తోనికి అనువదించబడింది. భానుభక్త విరచిళివ్నెన వురొక 
సృజనాత్మక నేపాలీ కావ్యం “ోవిధుకిత్ష. ఇది గృహిణులకు 
హిశచోధ  గావించే కవితలుగల చక్కని 
కావ్యం. 1862 లో భానుభక్త తన "స్నేహితుడ్డేన తారాపతి 


యింట అతిధిగా ఉంటూ ఒశే రాతిలో రచించాడు. వ 


చుఎప్పుది దండు 


క్క రి" అను వురెక వుహా కావ్యాన్ని కూడొ నెపాలీ భాష్మ 
లోనికి ఆనువదించి సోమూన్య (పజలందరికీ అందించాడు. ఇవి 
కాక్క వివి; కథావస్తువుంను తిసుకుని సలు కవితలను రచిం 
చాడు. భొనుభక్తలో వువొక _పత్యేకత ఏనుం పా వతు 
లకు లేఖకు _వాననా, (పభుత్వానికి మహజర్శు పంపినా, 
కవితల్నోనే చెప్పేవాడు. సాహిత్య 


(పజలకు హ్‌వం చెప్పేనా య 


దృష్టా 


ప 


ఇవన్నీ ఆవమాఖ్యమ్నైన రచనలు. భానుభక్త్త రచన 

అలో సరసవ్నెన్క సున్నితవ్నెన హాస్యం లభిస్తుంది. 
భానుభక్త్త 

బీవితొన్ని భారతికే -ఆంకితం చేశౌడు. అస్వస్క్రా డుగా ఉన్నప్పటికీ 


సాహత్యరచన కుప। కవించినది. మొొండలు 


ఎత్జెక కుమవూరుడ్డెన రానునాఖ్‌ ను సరసన పూర్య్చుండబెట్ము 
పని వు కవిత్వం చెఎుతూ కుమూరునిచేత (వాయింపించే 


వాడు. కడకు అఆవసానవశో కూడా “రామగతి ను తను 
చెబుతూ, కునూరునోచే (వాయింపించి, (శీవు దాదూయణం 
ఆనశువాదం, సం పూర్మం చేయగలిగానన్న సంళ్ళన్ని హృటయం 


నిండగా 1868 లో కడపటి శ్వాసను. విడిచాడు. 


మహాకవి భానుభక్త పండితవంశంలో జని శ్రైంచినా, ఈను 
హుహా తన 
పూర్వులవలె సంస్క ఎతభాపలో సాహిత్వాన్ని స్పష్ష్టీంచడానికి 
పూనుకొనలేవు.  జీవభాప య్మెన మూత్చిభాష నేపాఠీలో కావ్య 
రచన కుద్యమించి, నేపాలీ భాషా సాహిశ్యాలలో అపూర్వ్నమ్మెన 
విప్టనాన్ని సాధించాడు. మాతృభాషలో సాహిత్సనే కొరవడిన 
దుస్పృతి నుంచి నీపారీ భాషాసాహిత్యాలను సంరక్షించి, నాడే 
నేపాలి సాహిత్సాసికి గట్టి పునాదులు వేశాడు. నేపాలీ జాతికి 


కూడా. సంస్క ఎోభాషలో ౨ద్వాంసుడ్జె నా, 


సతన్యాన్నీః నేపాలీ భాషా సాహిత్వాలకు ఉజ్వలమ్మెన (పగతిశీ 
(పసొదించి--ఆవురకవిగ్సా ఆధునిక నేపాలీ సాహిత్వ యుగ 
సురుషుడుగా చింస్మరణీ యు జఇ_నాడు మహాకవి భానుభక్త, 





వర్వం, ఎండా, ధూళీ, ముంచూ, చం దుడూ, చెట్లూ 
మొదళల్లెనవి సుకుమార హృదయాల్లో రసానందప్పు (_పకంపన 
లను స్పష్ష్ట్పించే కొన్ని విశీష దృశ్యాలు. 

వేసవిలో వర్షం, చలికాలంలో ఎండా, ఉదయాన 
మంచూ, సాయం[తం ధూళీ శరత్‌ళలో చం దుడూ, వసం 
తంలో చెట్లూ చూడటానికి ఆనందమయంగా ఉంటవి. 
ఎండలో వర్షం మనోహరంగా దశ రలోని 
ధూళిగుండా దూరపు ముంచు రమ్యంగా గోచరిస్తుంది. చెట్ల 
ఆకురాలిన కొమ్ములగుండా చం దుడు లాొవణ్యంగా కనుపిస్తాడు, 
అందుకే ఒక కవి గానం చేశౌడు : 


కనువీసు ది. 
యిట 


““స0ఇ [ ళ9క ఓ€౬€6 11001 | 
అం 6 ౧106 
సంబ 1 6001 160/4 ౧6 ౪66 
చం(దుని ఇప్పుడే 
చెట్మన వేశా 
మళ్ళీ ఇపుడే తీసివేశా. 


(పకృతి శోభను ఆనందించటం అనేది ఒక పవిత 
మైన  సౌందర్యతత్వం. వర్షం, 
చం దుడూ, _పెట్లూ, వీటి వెలుగు వెలిగిస్తుంది (దష్టు 
హృదయంలో ని దీపాన్ని. 


ఎండా, ధూళి ముంచూ, 


౫ ఖై ఖః ఖు 

. కొందరి కోరికలు ఎక్కువ (_పయత్నం లేకుండానే 
నెరవేరుతవిి ఎంతో [_పయత్నం ఉన్నాకూడా కొందరివి నెర 
వేరవు. ఎక్కువ తెలిఎగలవాళ్ళు (శమపసడికూడ పరీక్టల్నో 
తప్పటం, తక్కువ తెలివికలవాళ్ళు తక్కువ (_శమపడి ఉత్తి 
ర్మృలు కావటం కనుపీస్తూంట్య్నుంది. ఇటువంటి ఫటనలు ఒకో 
సారి హేతు వాదానికి అందనట్ళు కనుపిస్తృవి. కాని హెళ్డువాదానిక్తి 
అతీతం, అనుకునే వాటి శెన్నిటి మూలంలోనో హేతువాదమే 
ఉంటుంది. మన కార్యసిద్ధికి మన (పయత్నాలు వా. తవ్వే 
చాలవు. కార్యసిద్దికి తోడ్పడటానికి ఇంకిన్నో (పాముఖ్యస్నాన 


విష యాలున్నవి. పరిసరాలు, ముఖ్య స్తా నాలలో డఉండొలసీనః 


ఎ అడి ఆన 
ఆ అఆమిలఅం 


వ్ర సంజీవదేవ్‌ 


పత్యేక వ్యక్నలు, కార్యాన్ని సాగించతగిన తరుణం మొదల్నిన 


వాటన్ని టిమాదా కార్యసిద్ని ఆధారపడి ఉంటుంది. ఇవన్నీ 
కలసీవచ్చి నప్పుడు మామూలుకం కు తక్కున్నైన మనీష్మి 


కూడ కొద్చి (పయతళత్నంతోనే . సఫలతచెందగలడు. ఇవన్నీ 
సమకూడనప్పుడు వాూమూలుకంశకటే మించిన మనిషికూడా 


ఎంత (పయతడ్నించినప్పటికీ విఫలత చెందుతాడు |! 


కొని ఈ  అనుకూలతల (పతికూలతల విషయం 
ఏమిటి? అనుకూలత ఎందుకని, మరొకళ్ళ 
యెడల  (పతికూలత ఎందుకని ” అది కాకతాళీయమా 
దీన్ని విశదీకరించటంలో “అదృష్టం” అనే పదాన్ని సహాయం 


ఒకళ్ళ ఎడల 


గా తీసుకుంటారు తరచుగా. అదృష్ట్టవాదం అనేది పునర్హన్మ 
ముడిపడి ఉంటుంది. పునర్హన్మ 
ఆత్మయొక్క అవురత్వంతో అతికి ఉంటుంది. 


సిదాంతంతో సిద్దాంతం 
ఠా యు 
ఏమై. నప్పటికీ, అదృష్ట సిద్దా ంతంళలోని కొంత భాగం 
సహేతుకమేమో అనిపిస్త్టంది. అదృష్టం అనేది కార్య కారణ 
సంబంధంతో సంబద్ధవ్నె ఉంటుంది. * కొారణంలేంది కార్య 
వ్వేలేదు. - (కియలన్నీ ్చ (పత్మికియలుగా రూపొందుతవి. ఈ 
అనంత (బహ్మాండ గోళమంతాకూడ కార్యకారణాల అనంత 
చ కం. మానవుడు తాను చేసిన కార్యానికి ఫలితవే తాను. 
కనుక తన భాగ్యానికి తానే కర్త. ఏధీకూడా ముందుగా నిర్జీత 
-కి న్‌ సూ 
వ్నెవుండదు. అంతా స్పచ్చాపూరిత నిర్జితమే. ఈ అర్హంల్‌ 
అనేది మానవుణ్బె 
చాద్‌ జడ నే అల్లి జట్‌ 
స్వేచ్చాపూర్హ్మ ఆలోచకునిగా తయారుచేస్తుంది. తన మా 


అదృ్భష్ట్టవాదం "స్వేచా స పల గౌ 
జీవనపు సే వచ్చా సౌధాన్ని నిర్మించుకోటానికి ! 
ళా వ లో = 2 ళో 
స 
కాబో యే వారునకు శారీరక మానసిక వికాసొలు 
కఠిగించటంలో విద్యయొక్క లక్ట్య్యం 'కేవలం (పజ్ఞానాన్నివ్వుట 
వేకాదు. అొలిత్వాన్నివుటంకూడ,. 
ళం 


నో 


కాని ఎక్కువమంది-- విద్యావంతులలో భో గట్మా 


మా(తవే ఎక్కువ కనిపించి (పజ్ఞానమూ లాలిత్యమూ లోపించి 
ఉంటూన్నవి, వారిలో చజేధకు సంబంధించీన జాగ్భతికానీ 


త్‌ ఏకి 


భారతి 
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న్నా 
టో శ 


నింత [నం చం 


త్వరగా ఏన వన 
-హడన్‌సాతో 


చేర్‌త [వ పొందండి 
ర్స్‌ స్రచీకిత్తు 
నర లం. 


సహించలేని బాధ ఉందా! త్మీవంగా దురద 
వుందా? మంటతో నెత్తురు పడుతుందా ? 
అమోఘమైన చికిత్స ఎంతమ్మాతము కాల 
* యాపన చేయవద్దు ! 1 ఉపేకిస్తే త్మివమైన పరి 
స్థితులకు దారితీసే. శస్త్ర చికిత్స తప్పనిసరి 
పౌత్రుంది. సకాలంలో హెడెన్‌సాతో ఉపశమ 
నాన్ని పొందండి. ఇది నమ్మకమైన జర్మను 
మూలశంక విరేపనము. 108 దేశాలలో వైద్యు 
అందరూ శిఫారను బెస్తున్నారు, “హెడెన్‌సా 
స గుణాన్నిచ్చి బాధను దురదను 
శ మింపజేన్తుంది-విరేచనము ఎంతమాత్రము 
కష్టమనిపించడు. హెడెన్‌ సా లోఉజండే 
అమోఘమైన మందులు సామర్థ్యంగా 
గుణాన్ని కలిగించిర కశంక్షలను ముళుళింప 
ప. అరోగ్యకర మైన టిన్యూ రం ధాల(పవృ 

సహకరిన్తుంది.గమనించండి, మూలశంక 
మ సకాలంలో హెడెన్‌సా చికిత్సృచేసుకుం కే 
మున్ముందు శస్త్ర చికిత్స అవసర ముండదు! 


, హెడెన్‌ సాలో మత్తును కలించే మందులు 
' ఏమియు థటేవు,. 


అసలైన జర్మన్‌, సూూతాలకు అనుగుణంగా 
ఇందడియాలో'. పీరిడే తయారు చేయబడుచున్నది. ' 


- ది డొలర్‌ కంపెనీ 
ఏం, తంబుచెట్టి స్త్రీటు మదాసు-1. 
యపసిక్డి పొందిన కెమిష్టు లందరినద్ద ఇల్‌ ర, 








హృదయానికి సంబంధించిన మాధుర్యంకాని, సమాక్తాత్మక 
హేతువుకాని, స్పజనాత్మక చేతనకాని అంతగా వికసించినట్ళు 
కనుపించవు. మానవునికి సంస్కృతి సపసాదించటం విద్య 
యొక్క ఒక ముఖ్య అక్ట్యమె నప్పటికీ విశ్వవిద్యాల యాలనుంచి 


వారు తగినంతగా సంస్కృతి లేకుండానే బయటికి వస్తున్నారు. 
ఇందుకు వ్యతిరేకంగా, సగం చదివినవారితోనూ అసలు 


చదవనివారిళలోనూ కొందరిలో, చదివినవారిలోలేని సంస్కృతి 
కనుపిసుుంటుంది. ఈ సగం చదివినప్పట్తీ అసలు చదవనటీ 
వావి యు ఉం 


వాఠిటో పదున్నెన వేధాా రసమయి అభిరుచి మధురవ్నెన 
పర్తనా, లలితహవ్నైన జీవనం గోచరిస్తవి. విద్యకూ సంస్కృతికీ 
మధ్య దూరం ఏర్పడుతుంది. 

న జం ౫ ః 


భయం అనేది మానవుడు జయించాల్సిన అన్నిటికంటే 
గ్‌ొన్వు ర్యతువు. స్మరణాతిత కాలంలోని ఆదివు మానవులో , ఉండి 
ఉన్సు భయతతుం ఆధునిక వూనవునిలోకూడ నశించక అదే 
విరంగా- ఉందడేీఉలది, 
సాంఘిక భయం, 
ఇవస్పి ఆధునిక మవమూన 
అ శౌంతి కరిగిస్త 


జ న్తెతిక భయం, ఉర్నికభయం, 
కౌాటుంబిక భయం, వ్యక్తిగత భయం, 
వుళ్మి నిరంతరం బాధిస్తూ, మానసికంగా 
ఒకపిధవ్ష్హైున మానసిక రాగిగా తయారుచేస్తూన్నవి. పగలూ 
రాాతీకూడా ఆర్హిక విషయాల _౧రీంచీ, వ్యాధులా 
గురించీ, జీవన వమురణాల గురించీ 


పోతున్నాడు ॥ 


చ్యధలా 


మానవుడు భయ భితుడ్డె 





లోకంలోని దుఃఖాలూ బాధలూ అన్నిటికీ భయం 
చుట్న వును చీకటి 
భయాన్ని జంించటమేఎ 


అనేదే మూలం (పధానంగా. మానవుణ్మీ 
కంతా భయం అనేదే జన్న్మస్తానం. 
సాంతికీ, పౌబ్యానికీ, ఆనంఎదానికీ రాచబాట, 


పగిశీలక్క వివేకం, ఆంతర్‌ దృష్టి ఉంటు నూనవజీవితం 
లోవి ఈ మిథ్యాబయం సమూలంగా రూపుమూసి పోతుంది. 
భయాం అంతరించటవే. ఆనందం ఆవిర్భవించటం. 


శ శు 


షో వ్య 
ఈ సూర్వుని (కింది ఏదీ (కొత్తదికాదు. బ్రయిన్నా 
(పతీదీ (క్‌ త్త దే. పూరు న్‌డు (కొత్తవాడేమోకాదు. స్పష్పీ 
(పోరంభంన్తుంచీ సూర్యుడే నిత్యం ఉదయిస్తూూనే ఉన్నాడు 
' | అస్తమిన్నూూనే 
సూర్యుడు. నిన్నటి సూర్వు డు నేటి సూర్వ్యుడుకాదు. ఆకారం 
పాతదే ఆయినా ఆంతర్యం మొతం (కొత్తదే. నిత్యం సూర్యుని 
బరువులోనూ, తాపమానంలోనూ మోర్పు ఉంటూనే ఉంటుంద 


ఉన్నాడు. ఆయినా, నిత్యం (కొత్తవాడే 


తేజోరేఖలు 


అందుకే సూర్యుడు (కొత్తవాడు కానప్పటికీ (కొత్తవాడే. 
నది ఎప్పటి పాతదే అయినా 
నిరంతర నూతనచేు. (పతి కణవూ సరికొత్త నీదే అందులో 


(పనహిస్తూూంటుంది కనుక నిత్య నూతనేే. ఆయినా అది 
పాళదిగానే కనుపిస్పంది. 


అది (పతి క్హృలవనమూ 


వునం౦ (క్‌త్తదిగా తలచి అభివ్యక్త్తపరచే భావం ఏదీకూడా 


| కొత్తదికాదట. ఎప్పుడో, ఎక్కడో, ఎవరిచేతనో అది 
ఇదివరకే అభివ్యక్తృపరచబడి ఉంటుందట. అందుకే డాక్టర్‌ 
సి,జి.యూంగ్‌ అంటాడు. *వునం భావాలను సృష్మించం, 


భావాలే వునను స్పష్పి చం? 
చవ డో 


అయినా, మనం అభివ్యక్తృపంచే భావం అభివ్యక్తపరచే 


రీతినిబట్సీ, నాడిన శబ్బాలనుబట్సీ, నూతనంగానే గోచ 
రిస్తుంది. అందుకే నిజంగా ఈ సూర్యుని (కింద ఏడి 
(కొత్త దికాదు. అయినా అంతా (కొత్తదే |! న 
వ్య వో వ ప 
కొందరు. తవులో ఉన్న స్పజనాత్మక [(పతిభనో లేక 


సమాక్షాత్మక (పతిభనో, లేక ఉభయ (పతిభలనా చూచుక్ప 
గర్విస్త్తే మరికొందరు తవులో అటువంటివి లేనందుకు అదే 
విధంగా గర్విస్తారు ! మొదటివారు తాను కవులదునో, గాయ 


కులమునో చి (_తకారులనునో ం భౌాతక శాస్త్తృద్నా లనునో, 


రసోయన శాస్త జ్ఞారిమనో, జీఏ శా స్తృజూు లమనో, భూగర్భ 


శ్రాస్తజ్ను లవునో గరిస్తూం కే ఇక రెండవనారు తామ 
అటువంటివారశేమో కావున అటువంటి విషయాలు తవ 


కేవూ తెెయవని, అటువంటి వాటన్నిటి తొవుఎు దూరంగా 
ఉంటామవునీ ఇంకా ఎక్కువగా గర్విస్తారు. 


కొందరు. తవులో జ్నానమున్నదని, గర్విస్తే వురి 


కొందరు తవుతలో అజ్నానవుఎన్ఫదని గర్విస్తారు. బహుశా ర0డవ 
వారిళొ ఉన్న అల్పత్వానుధూతి ((మ601010 600౧౧91620) కి 


తల్బ్య(కిందుల _పళిబింబహ్మ్నా ఉంటుంది. వొాిిది అభావ 
విఠక్సిలేమూ 2 

నః | నన వ 

కొందరి _పతిభలు బహముుఖింగా ఉతటివి 'సాహౌ 


తంలో, సంగీతంతో, దత రచనలో, అన్నిటిలొ అభిరుచిని 
వూ(తవేకాక ( పగాథ పరిజ్ఞానాన్సే కలిగివుంటారు. ఇటు 
వంటివారు. వము (పత్వ్యేగను. నిలువుకోటానికి చేసె పనుల 
(పత్వేకంగానే ఉంటుది. కవుల సమ్మేళనంలో వీరు చత 
కళను గురించీ చితకారుల సమావేశాలలో కఎత్వాన్ని గురించి 
_వసంగిస్తారు. ఇంగ్తీషు రచయితలతో వీరు తెలుగు సాహి 
త్వాన్ని గురించీ, తెలుగు రచయితలలో ఇంగ్లిషు సాహిత్యాన్ని 
గురించీ నుచ్చటిస్తారు. అనువుతి కనక లభిస్తే వీరు వముహిళా 


సభత్యో పురుషుల గొప్పుదనాన్ని గురించి _పసంగిస్తారు ! 





ఏల్‌ 


పృదయక౦ంటకము 
(శ్రి దెినరెడ్డి వెంకటరెడ్డి 


మ్‌ళ్వ మానవుల వ్యథ లకు 

పక్కి. యుడ్చు మనస్సు, కాని 

ఆ ర్జుల నోజడార్చు రచన 

వె ఒప్పదు నా లేఖని. 
వ్వథిత వమూనవాళి గూర్చి 
బలిమి చేసి (నాయబోదు 
కాసి _- కలము సిరా రాల్పు 
కస్న్ని రొలికించునట్టు, 


శ్లాాను! కలము దుఃఖంచును ! 
ఎంత వ్యథను విగపక్తైనా? 
ఇంత నసబ్బనయ్యె సిరా! 


ఎదలో భావమ్య్ము వొంగి 
కుదియిం-చును నన్నెప్పుడు 
(వాయుమంచు అరచు, కాని 
(పత్యుత్తర మేమిత్తును € ! 


గంటము వినద య్యు, హృదయ 
గత భావము సిలువదయ్యె 
"ర0టిని ఓడార్చ లేక 
కంటకమైపోయ (బతుకు. 


ఆర్త పొమరాళి కింత 

అండ యాచు బిలుతుసేమొ € 
కాని - కపికి చార్మి ద్యము 
కలకాలము" సిల్చుగదా , 


సాయమింత చేయలేక 
సానుభూతి నాపుకోకళ 
ఎడ రగిలే వ్యథావహ్ని 
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కుం౦ంభరా? 


శ్రీ దివాకరుని వెంకటసుబ్బారావు 


జ్యోతిషశాస్త్ర (పాముఖ్యత -- 
స్వ యం స్వ యిుంభఎవా సుం చకృగ్యబ్చి థం దృజన్మనాం | 
వేదాంగ జ్యోతిషం _ఒహ్మపఫరం యక్ష హీతావహం!! 
వయా స్వయంభువిః య్‌ పం (కి యూకొాలా (ససాదనన్‌! 


శాస్రం (స్పై లోక్యాహితకారకం!| 


వేనవానా నుత్తవుల లన, 
గారి వుహరి పె శోకరీత్నా జ్యోతషవు వేదాంగమని 
న. జి తానా న. లీ 
తఎకు (౧హ్మవలన (పొపష్పీంచినదని చెప్పేయున్నాడు. 
వేదస్శ చక్సః కిలశా/ స్తృవేతత్‌ 
(సధాన తాంగేటపుతతో గజాతో! 
అంగ్నె రృుత అన్య పపూర్చమూర్తిః 
చకు రిహివః పురు సోన కించిత్‌! 
న్‌ నల్‌ 
ఇది నసిష, వచనము : 
యధాశిఖా వుయుూరాణాం, నాగానాం వు౯రఠర్రూూ యథా! 
తద;దే,దాంగి శా; సొ ణాం జోతవం మూర్త నిస్తీతం!! 
చ ఫాలీ నన జి ఇ జ్‌ క్‌ 
వుయూారమునకు ఏంఛనునతె నగుంకు ముణీవలె చేద 
మునకు బజ్కేతిషవుని రల 
నిధాత్తా లిఖితా యాసౌ లలా శేక్తరమాలికో | 
తే జ ఆ రా కం ర? 
గె వబ్బమహ్వాం పలి ద్య్యకృం హోరా నిర్మలచక్సుషా! 
(_బహ్మ (హసెన నొసలి (వాతను డ్దెవజ్బాలు స్పష్ట 
మూగా హోరాశ్యా స్తమునే న్యేతముతో పఠింపగలరని కళ్యాణ 
వర్మ వచనసవంం, 
"పె  హంశవుుల పరిశీలించిన జో్యోతిషశా స్ప (వాము 
ఖత స్పష్ట్టవనంుగుచున్నుది. | 
1 న! రం గా శి 
కళ్యాణవర్మ ద్నెవజ్ఞ్బృస్తాం పఠే ద (కం అన్నారు 
గాన ద్వెవజ్ఞు లెట్టెవావను విషయము నిచారించవలెను. శీ 
నః! ర్స 
భృగు మహర్షి 'డ్హైవజ్ఞ ల గూర్చి ఈవిధవు)గ చెప్పే 


(| 


యున్నాండు క 


“తతి సాంవత్స వోటభిజాతః, (పయదర్శనో, వినీత శ 


గ 


సత్తవాగిన సూయకః, సమః! సుసంహితోపచితిగా త 


! 


సంధి రవి కంశ్చరు కగరచరణ, నఖనయ వాచ, బుకదశేన్తి (శెాాణ 
లలాట ర్బూతమాంగో, వపుష్మాన్‌, గంభీళలోదాత్త ఘోప,ః, 
(పాయః, శరీరాకారాను“ర్నినో హి గుణదోషాశ్చుభవన్ని.”! 
జ్యోతిష్కులు ఉత్త్పవు వర్మ జూతుల్సె, రూపము గలి, 
ఉచ్చావు స్వభావము, న్యాయవాక్కు, కార్చణ్భము లక్క నిష్టక్న 
పాత బుద్చి కలిగి లంగపొష్టృవము, ఆరోగ్యము, ఖంగువునం 
నాకు గలిగి యుండవలెను. 
త్యతగుణః 
““శుచిర్చ కః _పగల్భో వాగ్మీ, (పతిభానవాన్‌ 
దేశకాలవికీ సొత్వకో న పర్షదిల్చరుః| 
సహాధ్యాయి భిరనాభి భవనీయ; 
కుశలోటి వ్యసన్నా శాంతి కపౌష్టి! 


జ్‌ 


కాభినాం న్నాన విద్యాభిక్నా, విబుధార్భన 
(వతోపవాన నిరతః, స్వతింధతి శి | 
ఆవ్‌ ఖల జూం ఉర గ 
ట్‌ ృత్సొదితి | పభావి? పృమా్టాభిధా శ 
య్యన్య అఆ ద్వేవాచ్యయాత్‌ , (గహగణిత 
సంహితో హోరా (గంథారన్ట వేత్తేతి!! 
జ్యోతిష్కుడు శుచియై, ఉత్సాహఎంతుడ్డె. యుండ 


వలెను. న్వెక్పృము, ధారాళమగు వాగ్భాటు సమయస్ఫూర్తి కాల 
మవూన స్పానవుఎల నెగిగి, (శిద్భగలిగి యుండవలెను. పభా పిరికితన 
వుండరాదు. డ్మా సవంతుడ్చె యుుందనలను. ఇతరుల నర్భ్భ్యవమి 
ద్ద వభక్తుడ్నె 


వత నియవమాదు లాచరించుచూ , ఇతరులకు తగు సమాథద్దాన 


బేసికొనుశక్షి గలిగి పాపకర్మంక, "దూరుడ్జె 


లు | 


మీయగల శక్తి. గలిగి (గహగణిత, సంహిత హోరాశాస్స 
"సజ న్‌ 
పాండితృము గిలిగియుండఎలెను.. ఇవిగాక అనేక లక్సృణాఎల 


భగ] వుహర్ని చప్పియిన్నాడు. 


“సంహితా పారగశ్చ ద్నెవచింతకో భవతి” యిని పూర్తి 


చేసనాడు 
అలలు ఉత్వ ఒక లకి జ ఇదో 
ఏంపూర్మ్మ సంహితాజ్ఞానముగలవారే ద్వెవజ్ఞ్ఞడని భావము. 
ఇట్టి సుగుణసంపత్సిగల డ్చెవజ్ఞ్టలు కలీయుగివుం 


వై 


భారతి 


దున్నారా యను (పశ్నకు స్టాన మున్నది. ఈ సందేహ నివృత్తికి 
పాడుపడుట పరీక్ష యగును. జ్యోతిషశా(స్పృవు వేదాంగవుని 
ఎరిగి ఉత్తవు. పురుషులవలన ఫలముల నెరుగుటకన్న వేరొక 
మూలము గానరాదు. జ్యోతిషము. నేదాంగవుని, డ్నెవజ్ఞాలు 


ఈ శౌ స్త రహసృృవుఎల నసరుగగలరని ఆలయుగగునఎ, 
మీ శ బల ఒర ఆ అన్య కి వ 
కాళిదాసు పుణ్బంవో ప్యథ పాపగూస సరన్‌ కర్మార్శిటం 
(పాగ్గవన యని చెప్పియున్నారు. 
జన్మాంతరవుందు పుణ్బ అ. రతా కతపగం నట్టు కర్మ 
సంపాదింపబడేనో దాని యనుభవ మీ జన్మపుందు. కలుగుననుట 
విశదవుంఎ. 


చట + 


అర్హార్మనే సహయః పురుషాణో *సాప దర్శవే పోడః 
యా, తానవుయేు వుంతి జాతక వుసళోయ నాస్తృవర।ః 
కళ్యాణవర్మ,. 
జాట్‌ నొ ఒలు ఒర్‌ ఊరి షో న్ని కా 
ద్‌ అప కౌ స్వనువలన నర్వక ఎ్కవ్భ 
గవుు మొదలగు వృత్తు అందును జీవితగుందడు. | పాప్పించు భాగ్య 


వని యము, ఉదో న్‌ 


భోగములను, ఆపదలలో నున్న అట్టి ఆసద లెపుడు తొంగు 
నను విషయనులను, జీవిత సంబంధముగు సర్వ విషయవంలను 
1(౧హ దళాంతర్చ శలలో ఎట్టు, ఎపుడు (పాప్పించునో తెలియు 
, నగును, 

సెరిగిస 


మకారం షురపిరనాు ఎక ట్ట 


జ్య్బోతిషశా సృ మభృసీంచి, 
ఈశ్వరుని ఆలిసీకొనినవా రగుదురు, 
దివ్యజ్ఞాననుఎను పొందియుండిరి, 


కాంసధరూపజఎు 
కాన చవేదాంతభాగముగు 
తాకిం కాం న అక బ్‌ ఇష ఆ వ. 
ద్‌ గతిషశౌ న్న జ్డా నవు పర బహ్మ స్వరూజ ఎఎ నరుగులుకు 
అనారు నవ 
గె 

బ్య మి చాటి లాట అక్షి జ 

_పత్యకృం జ్యోతిషం శాస్తం, చం దారె యత 
సొక్టి యని (_పమాణము. 

జ్యోతిషనా స్ప రహస్యవ్య్భుల నెరుగుటకు పస్నుతిము 
విికయశాలలందు అభించు పుస్తక పరిచయము చాలదు, 
ఈ వుహత్తర కన్న రిహస్వముల వెరుగవలెనన్న జ్యాతిష 
శా స్త్వవుతోబాటు, వుం తశాస్తృగుు, [గహ గణితశా స్వము 
(503009) విజ్ఞానశా్య స్పృము ( 5060206). ఖగోళ 
(౮6౦౬2003) వుందలుగాగల సూక్ట్మ్మవిద్యల 

ఉం ర 

కొంతవరకు యభృసింపవలెను. ఈ శౌషస్వృజ్బ్ఞానము గలవారే 
“యాస్‌ శ్‌ అఒజ్లీ చా వానా 
ద్‌ ఫతషశౌా న్న 'వెరిగినవా.  దగుదురగు (ద్దెవజ్బలు. జ వట 


శ్‌ ్స్త్హవు 


ష్య్కులమని, ము దిక శా స్తృచేత్త లవుని సంఖ్యా శాస్త 
జ్యా 
వేత్తలనుని పర్సు 


త్‌ శార్‌ 
దృుషట్టుల 


"పెట్టు కొన్నంత మాతమున యధోర్భ్య 
శా స్తృవేత్త లు కాజాలరని నా యభ్మిపాయము, 
గాన అటి వారలచే చెస్పబడు ఫంముల న పేక్టించి మోసగింపబడ 
కుందురని విశ్వసించుుచన్నాను. 


868 


" నక్టృ (_తమును వర్మ్మంచి యున్నాడు. 


ఈ వ్యాసమందు. ద్వాదశ రాసులలో ఏకాదశరాశియగు 
కుంభరాశిని గూర్చి దెలుపుచున్నాను. ఈ రాశియందు జనన 
“వొుుంందువా రలుభవించు ఫలముల విషయములో లనేక భిన్సాభి 
(పాయము లున్ఫందున ఈ రాజి నిజన్వభావవుఎ నెరుగుళు 


(పథాన గదా | 


కుంభము ధనిష్ట చ, 4 పాదములు, శతభిషము, పూర్వా 
భాద 1, 2, చ పాదములచే నేర్పడుచున్నది, 


అతో 


శవిష్క్టా శీర్ష (తయం యని వరరుచి | శవణా 
మద్దెలవంటి ఎనిమిది 
చుక్కలు గం నక్ట్య్శ్మతము.. దానికి అధిదేవతలు భీష్మాది వసువులు, 
( భీష్ముడు శాపవశాత్ను జననమొుందిన వసువు) 

““'మండలాచ శళతతారకాకుళ్న్లె 8 కాళిదాసు 


ఈ నక్ట్య(తాధి దేవత వరుణుడు. 
ధ్ర 


వర్షన 
౮3 


“పూర్వే[పోష్టుపదాో త్చెత్తరీయ సంహిత (పమాణము, 


ఈ నక తాధిదేవత అజ్జే కపాదుడు. 


నీనినచారం వరుణ॥ః 


ల 


రబంధథకి | పస 
రిక ౦| తేన విశ్వస్టృ్య భువనాస్యరాజో యవన్న వృష్టి 
భూమా!” బుగ్వేదము. ఈరాసిని వరుణుడు జల(పపూర్మషాన 
కుంభమును దిగువకువంచి భూమికి జల పదానముచే యుచున్చట్లు 
బు'గ్వేదము. వర్శించుచున్నది. వరాహమిహిరులు ఈ రాసిని 
నీరులేని 
అంశుఫఇకమందు ధరించిన పురుషరూసమని భావము. ఇందుకు 


'“రిక్తకుంభ స్కృంధధారీ” యన్నారు. ఫఘటమును 
ఎడ్‌ ర ని ర వ్‌ 

బాతువు గానరాదు. మంచి వర్షము కురిబనపుడు కుంభపోత 
యనుట సామాన్యవచనము గదా . పూర్శకుంభమును రిక్త 
కుంభ మనుట న్యాయమా లి 


ఈ రాసి యందున్న 
వసువులు, లోకోపకారి యగు 
పొాదుడు 


నక్ట్ర్యత విచారణ చేయగా. భీష్మాది 
వరుణుడు తేజోవంతుడగు అజ్నెక 
నక్ట్ర। తాధిపతుల్ని యున్నారు. రావమాయణమున 
వాల్మీకి బాలకాండలో రామలక్ష్మణ భరత శతృఘ్నులను “రుచ్యా' 
(పోష్టు పదోపమా* యని భా, దపద నక్ష తములకు పోల్చి 
వర్మించియున్నాడు. _ గాన పూర్వాభా। ద నక్ష! తము ఎంత తేజో 
వంతప్మానదో భెలియుచున్నది. కుంభరాసి ఈ ఉత్తమ నక్ట్మ్యత 


'ములచే నెర్చడియుండుట గవమునింపవలిను. జ స 


జి 
క! 


““నీలాంజన సమ్మాభాసం, రవిపుు తం, యమా గజం 

చ్భాయా మార్తాండ సంభూతం నమావి, శన్నె శ్వరం.” 

కుంభాధిపతియగు ' శని ఈశ్వరుడని "స్పె శ్ళకమువలన 
దెలియుచున్నది. శని రు దొత్మక (గహమని 
ఈతని 


(_పమాణము 


లున్నవి. శని తహోతహోసత్వమే, అధిదేవళ--- 


కరు౦0భరా శి 


రివశక్తి. శని లయశక్తికి కారకుడు. వ్యోమవ్వాపకత్వము 
(మాయాధిసతి) నని, ఏ యితర (గహములకు ఈశ్వర శబ్బ ము 
వర్షింపదు. ఈశ్వరుడ్డె, రు. దాత్మకుడ్డె, శివశక్తి నధిదేవతగా 
గలిగి లయశక్తి కారకుడగు శని (పభావము. వర్టించుట యలవి 
గాదు. మోక్టాధిపత్యము శనికి గలదు. ఇట్టి (పతిభావంతుడగు 
శని కుంభమును తన మూల తికోణ స్టానముగా నేర్చరచుకొని 
యున్నాడు. 


““న కుంభలన్న ః శుభమాహ సత్యోన భాగభేద త్యవనా 

| వదంతి 

కస్యాంశ భేదోన తతస్పిరాశీ రతి (ప్రసంగ స్ఫితి 

విష్మ్రనమ్యుళ. 

సత్యాచార్యులు కుంభలగ్న వుశుభ మన్నారు. రరర సలు 

ఇందులకు సమ్మతింపలేదు. వీరు కుంభ ద్య్వాదశొాంశ మా తమే 
అశుభ మన్నారు. విష్మ గుప్తుడు 

యందు లేదని (పన్నించి యవనుల 


కుంభ ద్యాదశాంశ ఏ రాశి 
అభి. పాయము ఆఅథిక 
(పసంగ మన్నారు. ఈ హంశముల జెప్పిన నత్రాహాను నాగటి 
తమ యభి పాయమును న్‌ డింపళలేదు. " 
సత్యాచార్యులు :--- | 
జన్యని చందృ్నశేష్ట (పవదే ద్వారారిని ధనవర్నీస్వా 
“వకూరాచ భావేరిష్ట్ట ద్విపాదశ్విహ కుంభవర్నీ గం క్యా 
కుంభః అగ్నే జాతోభవతి దుఃఖ శోకసంతప్త ః || 


వొాపరాశి 
విశదమగుచున్నది. ఇందు జనన మొందినవారు సామాన్య 


ఇందుమూలకముగా నవరాసులందు కుంభము 
యని 
ముగా దు $ఖముల కష్టముల ననుభవింతురు. ఇందుకు భిన్నాభి 
(పాయనుల దెల్సిన యవనులను, శ్చతకీర్తీ సమర్శి చుట గమ 
నింపవలెను, 


సర్వస్మి లగ్నతే కుంభ ద్విరాంశం శక్రో యథాభవతి! 
రాశ"ౌన తదసుఖితః పరాన్న భోజీ భవేత్‌ పురుష | 


ఏ రాసియండ్నె ననూ కుంభ ద్వాదశాంశయందు జన్మిం 
చిన జాతకులు దుఃఖముల నొందుచూ సరులమీద వారి నిత్య 
జీవనమునకు గూడ యాధారపడి యుందురు. 

ఇది సరిగాదన్న విష్మ్థ గుప్పుడు ఫా 

కుంభ ద్వాదశభాగో లన్షవతే న్యషశస్తే యవన 

యద్యేవం సర్వేషం లగ్నగత నమనిష్ట్ట ఫలజాస్య 

ఫుటయోగ ( దాసీనం నమతం తత్‌ సర్వశా_ స్త కారణం 
తస్మత్‌ కుంభవిలగ్‌ల్న జన్మస్య శుభ్‌ నవద్భాగః. 


కుంభ ద్వాద సౌంశ సర్వరాస్థుల 


యందున్నందున శ 
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ఈ ద్యాదశాంశ జననము పాపహేతువనుట సమంజసముగాదు. 
గొన కుంభరాశియె పొపరాశి యనుట న్యాయము, 
గుణకర్ముడు;--- 
కుంభోదయో నశుభదో వదంతీతి సత్య; 
సూటోతత మంశ కభిదయవనో బభాషే 
యేవం (గహస్య సకలేషు మహత్‌ (పసంగే 
వాత్వ్తొ గ్టయనో వదతి కేష న భాగసంజ్ఞ ః. 
సత్యాచార్యులు కుంభలగ్న వుశుభ మన్నారు. యవనులు 
కుంభ ద్వాద శాంశ యశుభ మన్నారు, గాని వొత్వొ గయనులు 
ఇట్టవి అసందర్భవచనము అన్నారు. 
కళ్వాణవర థి వా ] 
కుంభోదయో న సస్తో లగ్నవిధో సర్వత్యేవ సత్యమతే 
యవన్నెః వర్షాపీ తధ చాణక్యో వదతి నోవర్శం. 
చాణక్యులు కుంభరాశినే అశుభ మన్నారు. 
కుంభంగ్నమునకు (సొప్పించు. రాజయోగముల విషయ 
మున వరాహమిహిరులు 
స్వర్త్యతే శుక పాతో లస్సే ధర శ్రేస్పానం (సాప్పే చం[దే 
దుశ్చి్వన్‌ _పాప్పి (పొసప్టెః శేష్మెర్హాత।ః స్వమిభూమి £, 
శుకుడు స్వళ్దే(తమగు చతుర్శగతుడ్డె, చం దుడు 
భాగ్యమందు, ఇతర (గహములగు రవ్హి బుధు గురు, కుజ, 
శనులు 1, ౩3, 11 స్టా నములందుండ రాజజన్న్మ గలుగును, 
ఈ విషయనుందు గుణకరుడు, కళ్యాణవర్మ ఏకీభవించినారు. 


గుణకరుడు శ్‌ 
స్వార్ధంబుగో భృగుసుతో గులోగు మృతన్కః 
శేప్మె స్త్పృతీయ తను లాభగత్నెః నృపః స యత్‌ || 
కళ్యాణవర్మ ఫలా 
ధనుజప గురుర్భంధూస్యేతి స్వవేశ్మగతో యదా 
తుహినకిరణ సంపూర్మాంగ సప్త। సమవస్సి త; 
(తితనుభవభ ః పొప్పు వేష గహ యాది భూప. + 
భవతి ధృతిమాన్‌ స్పీత్మస్పీకస్త । బహువాహన:£. 
కుంభలగ్న వఛారణ 
. 'కుంభ' మినేచ సింహలీ చత్వాలో రవిరాశయ 1 
కుంభము రవి రాశి యని భావము. కుంభవుందు జనన 
మొందిన పురాణ పురుషులు--అగస్తు డు! వసిష్ట డు, | దోణుడు, 
కుంభమునకు (_పాణాయామ భేదముని, వేలు ఫలములని, కడవ 
యని, పరిమాణ విశేషమని యర్శ్చములున్నవి. భాండము, పాతము, 


* భాజనము, ఆమ్యతము, కలశము, శరీరము, ఘటము, కడవ, 


భారతి 


కర్మము, కుటము, పనటి, కుండ యనునవి పర్యాయపదములు, 

కుంభము బేసిరాసి. పగటియందు బఐము గలది. పురుషరూపము. 

వాయు తత్వరాసి, శూ దక్సేే తము. ద్విపాదసరరాసి, స్టిరతామస 
వు యి 


0] 


సి, శీలో దయము. జలచలరాసి. జీవసంజ గంది. బభృవర్శ్మము. 
లె జా బం 


రాదులకు, అమూం ( వసు _వులకు నిలయము. శనిఈరాశి కథి 
ర్‌ జారి 


[బో 


గన 


తి. ఈతని మూల(తికొణమందు 1 నుండి ౪౮ భాగం వర 
కున్నది. 21 నుండి 3౮ భాగం వరకు శనికి స్య్టే(తము, రాహు 
నకు మూల, తికోణవుని చెప్పబడి యున్నది. కాంప్పురుషునకు [కా 
దశ స్తా నము గాన ఉపొంత్యము, భవము, ఆయము, అాభమను 
"పేర్ము గలది. శరీరపటుత్వ విషయమున వాయుతత్వరాసులలో 
రెండవది. కాలపురుషావయవములలో పిక్కలను సూచించును. 
పాపరాసి. సోవురితనమును సూచించును. సడమటిదిక్కున కొధి 
సత్యము గలది. ఇందు (సధమహోరకు రవి, రెండవ హోరకు 


చం. దుడు అధిపతులు. కుంభ పూర్వ హోరయందు జనన 


మెొుందినవారు (స్పీసౌఖ్యము మొదళల్సి నవి గలవారు. ద్వితీ య 
“హోారయందు జననము  గలిగిననారు. అంతలటు ఎ(రన్నె 
నట్టి యు విడనట్సి యు నే తములు మొడళత్తె నవి గలవారు, 


యవనేశ్వరుడు కుంభమును గూర్చి 
స్కంభేతు రిక్త ః పురుషస్య కుంభ 
జం ఘేతమేకాదశ మాహురార్యాః 
తస్యోదకాధార కుసస్యపళ్సే 
స్తీ శౌండిక ద్యూత నివాసభూమి £.* 
యని చెప్పినాడు. కుంభ ( దేక్కాణముల విషయమున 


రరాహమిహిరులు $ 


““స్నేహమధ్య జల భోజనాగ మత్యాకులీ కృతమనాస్స 


కంబళ 
కోశకార వసనోటజినాన్నితో గృ ధతుల్య కజనో 
శ ఫుటాదిన ః || 


దగ్సే శక శే సశాల శ్రే తో హన్యాహరతేఓంగనావనే। 
మళఠినేన పళేన సంవృతోభాండ్డె ర్మూర్చగళ్తె శృ 
మధ్యమ ః|| 
శ్యామస్యరోమ (శవణ। కిరీటీ త్వకృ్యత నిర్యాస 
ఫల్నెర్చిభర్చి 
భాండాని వోహవ్యతి మి(శితాని సంచార యత్యంత్య 
. గతో ఘటస్య] 
ఘృతము, త్లెలము, కల్టు, ఉదకము, భోజనము వీని 
(పాప్పిచే గలతపడు  మనస్సుగల కంబళధారి, కౌశేయ వ్యస్తృము 
గల పురుషుడు కృషమ్మె జలముల థధరించియుండును. గద్ప ముఖము 
వంటి ముళము గలవాడు కుంభ, | పథమ (చేక్కాణజాతుడని 


భావము. ఇది శని (దేక్కాణము, మాసిన వ్యస్తృముల ధరించి ఈ 
వీద కుండ నుంచుకొని అడవియందుండు స్తీ రూపము 
ఈమె. కాలిన బూరుగుచెట్ట్ళు గల బండియందుండి లోహముఈ 
(గహించుచుండును. ఈ రెండవ (దెక్కాణము అస్నియుక్త 
మును బుధ ఆధిపత్యమును గలది. సే రూసము. కుంభరా! 
వృతియ' (దకొ గణము శ్యామలవర్శుడ్తె, చెవులందు వెంటటుకల. 
గరిగ్కి కిరీటము. ధరించిన పురుషుడు. వీడు చర్మము, ఆకులు 
బంక్క పండ్మ గలవాడు. లోహమి. శితముళల్స్నెన కుండలన 
ధరించియున్నాడు. ఈ _దేక్కాణమునకు శు కు డధిపతి. పురుష 
రూపము. కుంభము 


మవాయాస్యభావము, పరమార్శ చింతగః 


రాశి యని చెప్పబడి యున్నది. చెమ్మగల స్తానములను, వ్‌ 


(దవ్యముంను,  దుర్మార్డుల స్టృలముంను, స న చ తు 
ల న రూ 

కల. దుకాణములను, జొద గృహముళలను, గనులను, (దాక్ట 

న్‌ శే (వ్‌ 

శోటకనుు గుహొతను నూచతకతాను. - నరములు - సంబంధము. 


గల వ్యాధులకు విలవిల లాడించు (వణములకు, పిరుదులు 
కండ, 
లా 


ఇందు జననమొందు పురుషుల విషయమున మం జేశ్వరుడు ఫా 


రక్త పసరణ, శ్వాసలకు కారకత్వవు గల రాశీ, 


“పచ్చన్న పాపో ఫఘటతుల్య దేహో 
విధాత దకో ఒధ్వ్యసహాటఒగ్పవిత్తః 
న ల 

లుబా ః పరారీ క యవృద్తి యుక్షో 

ఠా థ(ఆ ఈఏ (జ్‌ ఆరో 
ఘటోద్బవః స్యా త్సియ గంధపుష్పు :. ఎన్నారు.: 
కుంభలగ్న జాతకులు రహస్యముగా పాపకర్మల జేయ. 
పోరియుందురు. ఇతరుల 
యందు నేర్పరులు. ఫిరలల జీవనోపాధి 


నముల  విదివిగా వాడుకొనుటయందు 
మందు లాభనష్ట్ట్రముల నొందుదురు, 


పుష్పములన్న _ వీరికి (పీతి. జీవితమందు. అనేక కష్టముల 
నొందుదురు, 


దురు. ఫఘటమును హేంసించుట 
స రా ము. ఇతరుల 
నేర్పరులు. జీవిత 


సుగంధ దవ్యములు, 
నెదుర ్క్టందురు. అవవమాననుఎల 
వృన్ఫుభవింపగలరు. పిన్టాల గూర్చిన చింత ఏరల 'కక్కవగును, 
భార్యవఐన మనోవ్వధ గల్పును, (గహములు శుభస్తానగతుల్నె ననూ 
వారలవల్న్మ ప్రాప్పించు పూర్మ ఫలముల నరయ వీలుగాదు. 


దారి (ద్య 


'అరుతే పి వృష శే శేష్టుః సగు చేప ఘటంత్యబేత్‌.' 
సుగుణములు గల (శుభ యుతవమవ్మై న కుంభలగ్నమ 
కరీ. అశుభయుతమగు వృషభము ఉత్తమమని శా హ్హ 


వచనము, కుంభలన్న జాతకుల గూర్చి చెప్పబడిన వివిధాభి 

(పాయముల పరిశీలించిన తీ (కింది విధముగా నున్నవి. 
కుంభలగ్న జాతికుల లక్షణములు 
కుంభ౪గ్న జాతకుంకు ఇతర లగ్న జాతకులకు గల భేద 

ఈ లగ్మాధిపతికి 


ముల చూచుచున్నాము. లగ్న ద్వాదశాధి 


శ0 


కుంభరా + 


పత్యము. లున్నవి. లగ్నభావము జాతకుని శరీరము, (పతిష్టు; 
అవయవ స్రొష్టృవము, జాతకునకు సహజముగా (పాస్పించు 
శుభాశుభములు, స్వతం(తొది సూచించును. 
ద్వాదశ భావము కష్ట నష్ట్టములను; మనా ఆత్మ 
స్వరూప చత్వమును (5014121158) బంధీనమును, 
మోక్టము, సూక్ట్మవిద్య లందలి జ్ఞానమును, బీవితమందు 
సేపాస్తి చు వ్యతిరేక ఫలములను సూచించును. ఈ ర0డు 
భావములకు (గహము 
ఈ  భావనుల కొారకత్వవుఎంకు, 


లక్ధ అవముల 


కారకత్వముగల న్యా యదృషి్పలో 


వాంఛలకం సౌఖృములకు, 
ఉత్పిర జన శ్ర హేతువు ఎగు శాభనాంఛకు, మాక్ట(పాప్పి మొదలుగా 
గల వానికి రాజమార్ష వువలంభింపవలెను. ఏ (గహనవ్న ననూ 
తన తనుభావమును వృర్హపరుపదనుట దానికి 'హీత్రువుగదా ! 
గాన కుంభ౮సి జాతకులు ఈ రెఐంకు భావవుల లఅక్షణలలు 
గింవార్తే యుండవలెను. వారికి అహంకారవు "40) 
యున్నదో లే4 + న్వతంయ తులా ౩ అస్వతం తుల్నా ౧ ఏవి 
గలవారను (పశ్నలకు సమాధిన  వురయుటు 
కష్ట్టవుఎ. గాన వీరి భావవులను, చర్చలను (గిహించుట కష్ట 
వుని చెప్పవచ్చును. గలవారు వీరిని కొన్ని 
వేశల వుతిలేనివాుుగను, సంఫు సంబంధ ములకు అసవుర్భులు 


గను భావించుట్క ఇఆర సవుయిములందు వీఏ శక్తి సామ 


భావనుుఎలు 


(పాపంచికదృషి న 


రృ్య్యముల కొనియాడుట జరుగుచుండును. వీరు ఆనుచరులతో 
కలసి (పాపంచిక సుఖముల ననుఫవింపవలెనను కోర్కెలతోను, 
మానసికముగా అవుకు సహజముగా ఉత్పన్ననుగు పరిమౌర్శ్య 
చింత గలవార్డె డ్నెవరహస్యవుల నెరిగి (ప్రపంచ వాంఛ9కు 
దూరులుకావలెనను కోర్కెల తోను బొధపడుచుందురు. కొన్ని సము 
యములందు ఇతరులు వీరిని త ఎజీంచుట, మరికొన్ని సవుయవిు 
లంపు ఆదరించుట జరుగుచుండును. స్పిరరాసి గొన కుంభము 
స్పిరత్వవుతో గూడిన అధికశక్తి నిచ్చుచున్నది. గాన మకర 
కారకత్వవుఎలను కుంభరాసి జాతకులు సవ్యమార్ష మున నడ 
పింప శక్షివంతులు. మకరము వ్యయభావమ్నె నందున వుకర 
రాసీ జాతకులకు కుంభరాసి జాతకులకు ఖభేవములు కన్సించు 
చున్నవి. కుంభరాసీ జాతకులు సహజ మి ళఈులు. వీరు మితుల 
ఆదరించుట్కు మిత సంస్ఫృలకు అధిపతుల్తె 
ఉన్నతస్పితి షాందగఐరు. ఈ జాతకులు సూక్ష్మబుద్చి గలవార్హే 
యుక్తితో (పవర్షించు ఛక్తి తవు చునోభావముల త్వరగా 
(పకటింపకుండుట,స్పిరచిశ్హము ,నిలుపుదల(౦ 9౬172109) 
శకి, నిర్మలత్వము, దయాదొకి కిణ్య స్వభావము, ఇతరుల వునో 
భావముల (గహించు శక్తి, ఇతరుల మన్నింపగల ఉదారత, 
'పజాదరణ, ఆకర్షణీ యవుగు ఆకొరవు, ఇఆలివి, జ్నాపకశక్తి 


* ఆవలీలగొ (గహించు జొ నవు, సాహిత్యమండళ్‌ "పేను, 'జంకు, 


శ ఫుకాలములో 


ఉ( దేకవుల నణచుకొను మహాశక్తి, 
ఖన్ఫుచేయు స్వభావము, 


సామర్థ్య బ్రమ, ఎక్కువగొ 
పారవూరి కచింత, పరి 
కా 
త్యాగచుు చేయగల వునోఢ్నెర్యవు. మొదలగు శుభంక్టణములను 
చుందస్త్వభావము, భన 
వుంతయంు స్వభావవు, బంధువర్న్శ దూషణ, 
సాపకర్మాసక్తి, అందముగు ఆకారము, మతమును దూషించుటు; 
హృ దోగ బాధ, ఉదేకము, విచక్టణాజ్ఞానరాహిత్యల, పెద్ద 
లతో కలహించుట, తవుచే నొనర్చబడు పాపకర్మల ఫల మనుభ 
వించుటు, 


సవ్యసంగ 
ఎరా శ్రైర్మచ, వున చాంచళల్యవు, 
ష్రయపరచు 


బాల్యగుందు వివాహనుు నొందిననూ నీతి నియవు 
ములు లేకుండుట, నారు చేయు కొంది చుంచిపనులు వటా 

టోసమునకే గాని హృదయ పూర్వకశుడ్చి గలవి గావని, అనేక 
వై పొతిసదికల 


యుఎందురని, 


(పారంభించి- అందు స్తృాభ వాంఛ గలిగి 
సన్నని దేహము. గలిగిననూ  ఆకర్షణీయుకని, 
ఇతరులమీద అధికా రవుు చళాంయుంచుకో ర్క గలవారని జయాప 
జయవుల నమూనముగా స్వీకరింప సావుర్ద్య శత గలవారని, 
సంథోషరహితులని, 


యుందురని, 


"సీవకవర్శ ము గలవారనిి మణుల గలిగి 
వారి భార్యలు పరమార్శ చింత గంనారని జెప్తు 
బడి యున్నది. ఏకాదశరాశి కుంభవ్న నందున్‌ ఈ రాశి జుత 


కులు పరమాగ్శచింత గలిగి (పాపంచిక సౌఖ్యములకు అవీత 
వుగు వాంఛఅఖ గలపారని, మానవుళల్నె ఎం దభి 


వమూనవుు గలవొరని, నిగూథవ్నె న విశెల భావముల గలవారని 


మవూనవుల య 


(ప్రజా "సీవ సలుపుటయందు హృద యపూర్వక (పే ఎవు గంవారని 
గూడ చెస్పబడి యున్నది. ఈ హూంశవముల గవమునించిన శుభా 


శుభములు వ్యక్తమగుచున్నవి. గాన ఇవి లగ్భాధిపళి యగు శని 
బలముమీదను, ఇతర (గహ 


ల 


సంబంథకేఎుం మీదను అధారుడి 


యుండునని గహింప 


కుంభ మెట్లు సాపరాశి ? 


లగ్నాధిపతియగు శని వ్యయాధిపతి గాన ఈ లన్న జాత 
కులు త్వరగా ఆందోళనలకు, ఆటంకములకు, మనోవ్యధలకుపాల్టె 
విరక్తి నాందగలరని తెలియుచున్నది. సర్పశుభుడనగు గురుడు 
ఈ లగ్నమునకు ద్వితీయ లాభాధిపతి. లాభాధిపత్యము పాపము 
గాన కుజుడు 
రాజ్యాధిపతి య్మె స్వముజ్నెనన్తూ  అగ్నాధిపతికి - వబల కేతువు 
గాన , ఆంతోళుభకడు గాడు. వీళ్లి నంతవరకు పాప ఫలములనే 
ఇచ్చు స్వభావము గలవాడు. శుకుడు చతుర భాగ్యాధిపతి... 
శుభునకు కేం దాధిపత్యవు పాపము గాన కొాంతనరకు పాపి. 
గాని ఉత్తరోత్తర కోణాధిపత్యము (పాప్స్‌ంచినందున శుభుడు, 
ఉభయాధిపత్యముళల్నెన కేంద కోణాధిపత్యములు (పాప్తించిన 
(గహము'.. లెట్లు ఫలముల. నీయునో అర్న ధప్యతికయందు 


ఇతనిని పాపిగా చెప్పియున్నారు. తృతీయ 


గ్ర త్మ 


శా శ తి 


కర్మట, సింహలస్నృ్రములకు కుజ కేంద కణాధిపళ్య విచారణ 
యందు, తులా అన్నవుఎనకు శనికి ( పాప్పించిన కేంద కోణాధి 
పత్వ్య  విచారవుందు దెలిసీ యున్నాను స్టిరరాసీ. 
స్ప రరాస్కు అకు నవమాధిపతి బాధక (గహము. 
నవవమాధిపత్యవు గలిగెన శుకుడు బాధకాధిపతియగు చున్నం 
చున ఈ శు కునకు పూర్ణ శుభత్త్వవుు (_పొప్పింపదు. కేంద 
బాధికాధిపళి, శుభ గహవుగు శుకుడు ఈః లగ్నమునకు యోగ 
కారకుడని  బుఎషులు పప్పయున్నారు. ఈ విషయవుందు ఎంత 
వరకు, ఎచ్చట శుకుడు యోగకారకు డగుచున్నాడు, కేంద 
బాధకాధిపత్య పాపములు ఏ స్టానవుం దొసగుచున్నాడను విష 
యము సవ గముగా పరిశిలించినగాని ఈః (గహ శుభఫలనుల 
నిర్ణంయఎంపరాదు. ఎట్టున్ననూ ఈతని దృష్టి ఈ లగ్భు జాతకు 
అకు పాపఫఐ మిచ్చచుండుట అనుభవవుఎలో కన్ప్సించుచున్చృది-= 
బుధుడు పంచవు అష్ప్పమాధిపతి, అష్ట్టృమాథధిపత్య పాపము 
పంచవు భావమునకు గలిగి ఈ అన్నజాతకులకు సంతాన ఎషయి 
మున బాధ కలఠిగించుచున్నాడు. చం[( దుడు షష్క్టు _ధిపతిగాన 
ఈచనికీ శుభత్వములేదు. రవి సప్తమాధిపతి. లగ్నాధిప ఏతియగలి 


గానా. 'చనొరక స్ట్టానాధిపత సముచేతను శతు 
"సె హంశముల పరిశీ 


సంపూర్జృముగా 


కుంభవుఎ 
ఈ లస్మమునకు 


శనికి శ్యతువు. 
' వగుటచేతను పాపి యగుచున్నాడు. 
లించిన ఈ లగ్న జాతకులకు ఏ _గహమూ 
శుభుడగుట  కొన్పింపదు. ఆందుచే. ఈ అన్నమును పాపమని 
భావించుటయందు. కొంత హేతు వగుపడుచున్నది. పరాశరులు 
కుంభమునకు చంద, కుజ, గురులు పొపులిని బుధ శనులు 
కొంతవరక్షు మేలని, రవి తన స్పీతి ననుసరించి. ఫలముల నొసగు 
ఛున్నాడని, శుకుడు పూగ్ణ శుభుడ్డి. తన మూల, తికోణ, 
గురు, కుజులతో కరఠిసి రాజయోగ 
వివిధ (గహములు వివిథ్‌ 


నొాసగుచున్నారను హంథవు 


ఉచ స్టానములందుండి, 
మెసగుచున్నాడని చెప్పియున్నాడు. 
స్పానగతుల్న ఫలవుంల 
తర్వాత విచారింపనగును. 


ఎటు 
శ్‌ 


శని ;ాలగ్నాధిపతియగు. శనిని ముందుగా విచారించి 


ఇతర (గహవుల విషయ వెరుగగలవుఎ, 


మం చేశ్వరుడు : హు 
యద్భా వేష్వశు భోపీ వాదయపతి స స్తృద్దావవృద్శి ః దిశో 
యః సా నాధిపతిః సచేధ్యధితనోః _పాబల్య మున్యస్త వ! 
లగ్నాధిపతి హైపి' యే ననూ గా భావగతుడ్తే న ఆ భావవును 
వృద్దిచేయును. ఇతనికి లగ్నాధిపత్యముతోబాటు దుసా శ్పినాధి 
పత్యము గలిగినపుడు లగ్బాధిపత్య ఫలములనే ఈలళయును గాని 
దుస్తానాథిపత్య ఫలవుల నీయడు, | 
-వ్విస్పానాధిపతి త్వమన్ని యదిచేన్ముఖ్యం .(తికోణర్వ జం 


తస్యార్భం స్వగహేఒధ పూవ్వు ముభయోర్యత్త హశాదౌ 
వదేత్‌ . 
జండ్రు గృహముల కాధివత్యవుగల (గహములు వయొల 
( తికోణాధిసత్య ఫలవుఎలి సంపూర్మ్య ముగనుు ళెండవ అధిపత్య 
గృహఫలతముల ఆందు సగము మాతమే ఇచ్చునని మం, తేశ్వర 
వచనము, 
శని కాలపురుషుని దుఃఖవుని శెలుసబడి యున్నది. ఇతడు 
నల్టని దేహము గలిగి 160 సంవత్సరముల వయుస్సు గలవాడు, 
శూరుడు. ఈశ్వరాంశ. గలిగి వేదాంతకారకు. డగుచున్నాడు. 
సశ్చ్ళివుదిక్క్కున కధిపతి. తావుసుడు. నపుంసక (గహము. వాళరుఎ 
తత్వము గలవాడు, ఛాయాసూనుడు. తరణి తనయుడు, 
కోణుడు, ఆర్కా, నుందుడు, పజ్బ్మడు, కాళుడు, అసితుడు, సొరి, 
సూర్యపు( తుడు, యమా గజు- డనునవి ఈతని పర్యాతు నావు 
ములు, పూర్మ్శవమగు సహజపాపి. మూల (పధాని. వీలము ఇతని 
వుణి. వసయను ధాతువున కథిప్టళి. కమాయచుు ఇతని రసము, 
3, 106 న్నానములను తన అధిదృష్టిచే వీక్టించును. ఈ దృష్టీ 
ఈతనికి బలముగలది. అయుష్యము, జీవనోపాయము, మృత్యు 
హతువు, విపత్సంపదలు ఇతని ఆధీనములు, 


ఆయుష్యం, వురణం, భయం, పతితతాం దుఃఖావవూానా 
వుయాన్‌ 

దరి, దం భృతుకాప వటో కలుషాణ్యాశ్‌ "చ నింధ్యాపదః 
స్పృయిర్యం, నీచ జనా, శయంచ నుహిషం తం దొవృుణం 
చఛచాయసం 

దొనత్వం కృషిసాధనం రవిసుతా త్కొరాగ్టహం బంధనం! 


మం,తేశ్వర వచనము. ఆయూుర్హాయవముఎ, వురణము 
భయము, ఆవమవానవు, దుఃఖము, మానముపోవుటు, వ్యాధి, 
దరిదము, "సేవకావృత్తి, పాపము, వాదము, నింద, టుర 
దృష్ట్టృవు, 
వుందచ్వము,  ఆప్పులు, ఇనుము, , దాస్యము, వ్యవసాయపు 
పనిముట్యు, కారాగ్తహము, బంధనము) న 


స్న్తెర్యవు, 


పరిజ్ఞ ర్నివ్మువిలోచనః కుశతను ర్జీ ర్పః సీరాలోలసక। 
కృష్ణాంగ। పవనాత్మకో ఒతిపిశున 8 స్నావా గత్మకోనిర్ను ణః 
(వమా ర్ట న్న కలసఖ ద్విజః 8 పరుషృథి వోమాంగో లెశుచిస్తాన వసో 


కాదః(క్రోధవలో జరా పరిణతః కృష్ణా రబిల్‌ ోభాస్క ౪ " 


చ్పన్పిని గూర్చి మం తేజ్తేరుడు.. ఇతను స అకారవమి, 


కుంటికొాలు, వాత్మపకృతి, లోళ్ళెన కండు, సన్నని పొడవ్నైవ, 


సిళ థధవునులు ఇ కి కనుప్తీంచు దేహము, సోమరితనము కల 
వాడని చెప్పియ్యున్నా మ శ్రండరముఖి క్షన్‌ లవల్యలూ గంఛాొడని, 


శై 


నీచజనా(శ యము, ఎనుబోతు- 


న్‌ 


రుు౦0భరా ? 


_కూరుడని, దయాదాక్షిణ్యవులు లేనివాడని, చుుద్చు వ్వభా 
వవుు కలవాడని పొడుగ్నెన పండ్నుు నఖములు, మొొరటో 
బారిన కేశములు ఆవయవములు కలవాడని, వులినుడన్సి పాప 
కర్మవంతుడని, భయంకరుడని, కోసపీష్టియని, వృద్హాడణ, 
నలనివ _స్తృవములు ధరించియున్నాడన చెప్పియున్నారు. 


న్‌ 


వాయుతత్వ స్పిర రాస్వాధిపతియగు ఈ (గ్రహము 
ఉత్కృష్క్టమ్నాన ఆలోచనాపరుడని, వుం చాంగవుందు 
నిప్పుణుడన్కి ఆనాధారణ (_పజ్న వంతుడని, దుర్మార్హు డన 


"పీఠరొందిననూ దుర్మార్గ మునుండి గాని సన్మార్శము (పాప్పించ 
నందున కష్ట్టగులకు కారకుణ్నె జీవుల పరీక్ష్ని ంచి వక్ష 
/ మ న ౯! 

సాధనకు వార్ష దర్శి యగుచున్నాడని చెప్పవచ్చును. ఎక కళ 
కఠవాడు. జుథ శకలం మితులు, గురుడు, సముడు, రబ 
చంద కుణలు శ్మతువులు,. వుకర కుంభము. రితని క్టేత 

(2 మాచ, 
ములు. తుల ఉచ్చ స్టానవుఎ. అందు ౨౮ భాగ పరమోచ్చ 
శేవషను నీచస్తానముఎ. అందు ఓ భాగ పరవు నీచ. వృషభ 
కన్య, విధున, తలలు మితక్ట తములు, ధనుర్మీనములు సము 

కళ్ల నో ఈ 

క్లే, తములు, వేష, కటక, సింహ వృళ్ళికములు శతు 


'క్హే్యతములు.. కుంభము వవూల్మ్యతికోణ స్ట్టానము.. రవతి 
ర ఉని 
ఈతని. జన్మ నక్ట్మ్మతము. పుష్యమి ఆనూరాధ, ఉత్తరా 


భాదల కీత డధిపతి. ఇతిని వుహార్చశ 19 _సంచత్సరముల్ను 
నరళోకవాసి, సప్తవు కేం దవుందు ఒలవముు కలనాడు. షడృల 
నుందు 300 ౨రూపములు, స్టానబలనుంటు 96, దెగ్బల 
వుందు3, చ్యేష్మ్టాబ లవుందు40, కొాలఒలవుందు ఈ, ఆయన 
బలవుందు. 20 విరూపవముల బలము కలిగి పూర్మ్శబలుడగు 
చున్నాడు. తులా, వుకర, " కుంభములందు, స్వ దేక్కాణ, 
వుంద స్వనవాంశయందు, కృష్టృపక్స నుందు, స్వదశియందు 
రాశ్యంతవముందు, దక్టి ణా యనవుందు, వ( కించినవుడు కృష్ట 
పక్టృవుందు, (గహయుద్దనుందు (రనితో తప్ప) బలవంభుడు. 
రాజి వుధ్యవుందు కూడ బలముకలవాడని వురి యుుఎక అభి పాయు 
మున్నది. న్దెశ్వదేవ సవుయు మితని కశుభవుం, భచ(క పరి భవాణ 
మునకు షువమూరు 36 పట్టును. 
వ(కాది గుణవుఎులు కం 


వూర్వు చెందుచుండును. చతుస్కృద (గహము. "శై వాటనులందు 


సంవత్సరముల కొలవఎు 


కందాడ్డ నందున ఈ క లవుఎ 


సంచరించువాడు. (బహ్మ ఈతని కధిదేవత. నిర్మలవుగు నీలము 
ఇతని రత్నవుఎ. శిశింబుతును ' ఈతని, ఆధిపత్యివుం దున్నది. 
ఉత్కరాలయమవము ఇతని నివాస స్టానము. గంగానదీ అంచచుు 
మెుదీలు హిమాలయవము వరకు ఈతని బేశవుఎ.. అకాశ కళ్‌ 
యందు "స్పెనుండు (గహము, స్నాయువు ఇతని థాతువు. 


ఆటో ది గలపాడు. అష్ప్రృవుభావవులద్గుండి శుభవుఎు చేయు 


వాడు. సుందరవనుగు పచ్చని చూపు కలవాడు. తమో బిుద్చి 
గలవాడు, 

“రవిజః కళతే విలన్నతస్తే విఫలాభవంతి--సప్త్రను 
కేం దవుందు ఫల _పదుడు గాడు. , 

“రాహుదోషం బుథోహన్యా రుభీయోను, శన్నెశ్చరః 
బుధ రాహువుల దోషముల పోగొట్టువాడు. దారి ద్య దోషము 
నింకర్మవు,, పశాచవులు, 
సంధిలోగముల చేతను వ్యసనము కల్పించును. నరకాధివాసుల 
కధిపతి. శశ యోగవుు ఈతనిచే ( పాప్పించుచున్నది. 


దొంగలు మొొదంగువారి చేతను, 


శని లగ్మ్యగతుడ్ణె నను, లగ్నవును నీక్టి ంచిననూ ఉన్నత 

వగు శక్కుల నిచ్చుచున్నాడు. 'బాధ్యతల గుర్పించి (పవ 

రించుటు, సమాజాభివుద్దికి శక్తి నాసగుట్కు అత్యాశ నాగు 

చున్నాడు. వూయాకారకుడ్డె _పాపంచక జీవులను పరీక్టించి 
వం 


మోక్ట్మక రకు డగుచున్నాడు, సహజ వుందమవూనసి. వుర్మము 
తత్కారిక బలహో నత, వ్యాకులత, నిరాశ, కీ నులను వివో 
నై ఖర, సహనము, తోటుపడితివును భావము, నియిమిత 


వృత్త వ్యాపారములు, ఆతి జ్యాగత్తి ఈతిని స్వభావములు, 


కశనికొరత త్వములు:--దారి. ద్యను, వురణవుఎ, ఆయు 
ర్చాయము, దుః ఖవుఎ, దుందృష్క్టృవుఎ, అతికష్ట్ట పరంపరలు, 


సోవురితనము, జాగు, విషాదము, దీర్చ వ్యాధులు, కష 
ళు 
వృత్తులు పట్టుదల, రహాస్యగొష్న్టి, 'స్పెర్యము,.. ధార్మిక 


గుణము, స్మ్యత్సవర్హన, నిజాయితి, ఆలోచనాశక్తి, వివేకవు, 


భక్తి; వ్వైరాగ్యసంపద, బాధ్యతలు, విలోధివు, సభాజడత్వవము, 
దానవు, జాదార్మము, సుకర్మ, గురుల, పెద్ద ల ధిక్కారము, 
కులపవిద్చా సం గహత, 
ఛౌతిక జీవితనము, 

చరులు, 


అధిక కోపము, అయాసను, నీచ స్తీ ల సంతానవుఎ, జారత్వ 


కఠిన వునస్తు, (పసిద్దవుగు జీవితము, 
(| యాణవుఎలు, ఆంగవ్దె కల్వము, వన 


ఆసత్యవాదన్క ముసలితనము, క్షశించిన నరములు, 


జన్మలు, చెడు "స్నేహవములు, పాపములు, (కూరులు, కయ్యా 
ములు, చిరకాల వియోగదుఃఖవన్యు తలఎండుకలు దొంగ 
తనవు, వుత్స్య వూంస భక్టణ, వుత్న్హు, వుదపదార్శ భక్షణ, 
బఎబణనుులు, కారాగారశీక్ట్ర రాజదండన, జాత భష్యాత్క ఆ 

కవత, నీచదేవోహిసన,, "శొంతము, నీచజీవనము, వూలణవఎద్య, 
దాస్యము, కుత్సొితవుంఎ, శిల్చుద్య, విద్యాఎఘ్న్మవులు, దుర్వ్వ్య్యయు 
ములు, గణితవుఎ) వౌాంద్యత, కుడిచెవి, ఆకస్మిక (పవూావములుః 


సాదుకలుు తోహములు, పుచ్చిన (గోళ్ళు, ఇనుము, వేశ్యలు, దాపీ 


జనులు, .ఎలుగుబంట్సు గొడిద, తోడేలు, మొసలి, కుందేలు, 


పిర్టి; "పావులు, -కోకులు, కోయిలలు, దున్నలు, "గేదెలు చేపలు 


శేరి 


ఖాన లి. 


ఒం, గుడ్డగూబ లు, 
కుక్కలు పిశాచములు, ఏనుగులు, 
విభూళ్తు తిలలు, కంఒళ్ళు, గ్‌ గళ్ళు 


అరటిచెట్టు, మేకలు గెలలెలు 
గం(రవఎలు, చర్మము 
పక లైల; భస్మవుఎలు, 
బాణనఎఎ, సీసవుఎ ఎవుఎకలు, జ్లి లములు, 

రాజ్యాంగ నంబంధములు :---నీసము, ఇనుము, రాని 
గనుల పరి(శవ, వ్యవసాయ పథకనుఎలు వ్యవని య శిఖలు, 
ప్‌గ్ను గనుంత్యా కఫీ, శక్‌, పండింపువారు, అటవీశాఖ లందలి 
ఉద్యోగులు, కార్మికశాఖ, కార్మెకులు, చిన్న పరి్యశవులు, ఉక్కు 
పరి శవ మైకా గనులు, ఆల్యూవినియం, తోళ్ళుు చెప్పులు 
వెలది లగ5 పరి శివులు. 
శనికొరర్‌ త్వ వ్యాధులు ఫలా 
వా వాచక్టీ నష వికారపాద విహితం చాపత్తి తన్నా (శమౌన్‌ 
(భాంతిం కుక్షి రుగంతరుష్ట్య భృతకధ్వంసంచ పొర్శాహతిం 
భార్యా పత విపత్సివుజ్ఞ్ఞ 'ఏహిళం హృత్తాప 


వుక్కాతచు క్థృతిమాహ కళ్మ్ళలగ2ే ః పీడాం $ “శాచాధిభిః 1! 


ణా కల్మిజో 


వాత పీక్త వ్యాఢులు, దీర్ట్యవ్యాధులు, అజీర్భ్య పము, శూల 
పొములు, సక స వాతవంం, రక క పోటు, నో య, నరముల స 
నేపుంసకత్వుము, మూానసీకచేదన, నేహనీరు; చిత్తచి ంచల్యవుఎ 
స్ఫోటకము, : అమ్ము, సెశాచభాధలు, చర్మవ్యాధులు, చెవిలోని 
చీము, నువు త వ్యాధులు, స్సీ శైహవ్యాధి, చలి, జలుబు, చెవుడు 
దంతన్యాధి, . రియా, 


ఇప జ 
ఎన్నుజబ్బులు, ఎవఎఎకల వ్యాధులు, 


నారి న పిప్పిగ్‌ భం 


జెప్పణడినని గాక ఈచని అధిపత్యమున, కాలమీ 
ఆకలి, హ్‌! సమూహములు, చతురత, పాొందికజేయు శక్తి; 
| కమశిక్తణ, ( కార్యము, న్యాయపరిపాలన, రాజగుణ సంపత్సి, 
కామో దేకముల నశింపజెయుట, (పజ్‌ కోపకారనుగు ఆశయ 
ములు, పరిశోధనాశక్తి, 1009960౧00 
గలవు. రాజధర్మము నెరిగి పరిపాలన సలుపుటయే గాక సేవా 


స్పబాద్ది, 


ధర్మమును గూడ (_కమశిక్న ఇతో. నాచరింపగల సమర్భుడు. 
న్యాయముగా జీవులకు (పొప్పింపవలసిన ఫలములను స్పతం్యత, 
శక్తిని ఫలాపేక్టలేని సేవను, కల్పించి పరీక్టంచుచున్నాడు. 
శుభుడ్నె తన మహర్శ శౌ కాలమందు ధన్మ థాన్య, సంపదల 
నాసగుచున్నాడు. పాపుడ్చే. అత్యంత కష్ట్టృముటి నిచ్చుచున్నాడు. 
షడ్చల యుక్కు డగు శని పాప ఫలముల తక్క్కునగను 
బలహీనుడై అత్యంత పాపఫలముల నొసగును, 


(గహాస్థిత ఫలములు 
సామాన్యముగా " (కింద తెలుపబడిన (గహస్పితి గల 
కుంభలగ్న జొతకులు శుభఫలమ్థుల నొందుచున్నారు. 


1. రవిా-3, 6, 11, 12 భావములందున్న 

2. చం దుడు--8; ౩, 4, 8, 12 భావములందున్న 

౨. కుజుడూ--2, 3, 9, 7, 10, 1£ి భావములందున్న 

త, గురుడు--2, 4, 5, *, ౩౮, *0౮ భావములందున్ను 

5. బుధుడూ-ా3, 5, 7, 1౮0, 12 భావములందున్న 

6. శ్యుకుడు--2, తృ 5, 9, 0౮, 11 భావము 
అందున్న 

7, శని--త, 6, రొ 11, 16 భావములందున్న 

8, రాహుూ--3, 6, 8, 11 12 భావములందున్న 

9. కేతు--3, 6, 11, 12 భావములందున్న 


శని ;.--లస్నమందున్న తన మూల తక్‌ ణ స్సీిత ఫలముల 
నిచ్చును. సప్పృమ మందున్న శని దశయందు రాజయోగ పాస్తి క్‌ 
శని లగ్నమందున్న (పసంచజ్హానము, మం తాంగశక్తి, తీక్టల్ల 
బుగ్ని, చె వచింత గలుగును. ఈతని దశలో దూర(పయాణ 
న్యవహార జయము, భాగ్యము (పాస్తించును. శని 
ద్పాదశౌధిపతి గాన వృద్ధాప్యమునందు నష్టములు (పొప్ప్టి నా 
చును. అత్యాశాపరుల్ద అబద్ధము లాడి ధన మార్చింతురు. 
సోదర "పేవు యుండదు. పిరికితనము లెలివిగలిగి 
విద్యావంతులై ననూ బుధునకు అష్టృమాధిపత్య పాపమున్నందున 
సంతానస్తౌాఖ్య ముండదు. సుఖవంతవముగు సంసారము గలిగిననూ 
ఇతర (స్త్రీల యందలి వాంఛ గలవా. రగుదురు. పూర్ణా 
యుర్హాయవంతులు, తండి బాల్యమందు మరణించును. పితా 
ర్హిత ఆస్ప్సి ఎక్కువగా నుండదు, చంద, కుజ, గురులకు పాప 
స గరిగిన మారకు లగుదురు. కార్మికుల పాలిటి కల్ప 


ములు, 


గలును, 
గట! 


తరులు, 

గురుడు:--గురువు ద్పితీయ లాభాధిపతియ్మె.. పాపి 
యైనను ఈతని స్పితి దృష్క్టి శుభఫలముల నొసగును. గురు 
వీక్ట ణ లగ్నమునకు గాని లగ్నాధిపతికిగాని గలిగిన శుభము, 
దశమభావ గతుడ్డె. ధన భావమును చూచిన అధిక ధనయోగము 
(పొప్పించును. కోణస్బీతి శుభము. గురుడు లగ్నమందున్న 
అధిక విద్యా పాప్తి, దాక్టైణ్యము, చ్లెవచింత్క వాగ్పాదము, ఊహా 


శక్తి. గల్నును, ఈతని దశలో అస్సి నష్క్టృమగును, నుఖ 
వుండదు. | 
మ. జ 

శుకుడు:--- యోగకారకుడు. శుకుడు 10 నందు 


కుజుడు. 9 నందున్న (భీ రాజ్యాధిపతుల పరిపర్హన మహా 
యోగము) - రాజయోగము* _ ధనస్తానగతుడ్డెన ధనయోగము. 
4 9 లందు శుభుడ్నె ఉన్నత పదవుల నొసగగలడు. 7 నందు 
పాపియ్ళె ననూ ఈ లగ్నమునకు మ. శుక శనుల యుచి, 
శుక గురుల యుతికన్స రాజయోగ[ పదము, లాభముందున్న 


రేక 


రుుంభరా + 


శుకుడు పూర్ణ శుభఫలముల నీయగలడు, శుకుడు లగ్న 
నుందున్న ఈతని దశలో సర్వ శుభములు గలుగును. 


బుధుడు:---కేం దాధిపతులతో గలసి శుభసానగతుడ్డె న 
గొప్పు అదృష్టము గల్సు ను, కుజ బుధుల యుతి గలిగిన గ్‌ప్ప 
అగుదురు. బుధుడు 
గలిగెననూ ఖ్యాతిగల 


శ్మస్త్పృ్నెద్య నిప్పులు 
తొందరపాటు 


అగ్మమందున్న 
డగును, 
ఈతని. దశలో అధిక ధన పొప్తి సుఖ పదమగు జీవనము 
పాప్పించును. 


విద్యావంతు 


రవి :--రవి లస్నమందున్న జాతకులు దరి దము, దుర 
దృష ము, మొరటుతనము గలిగియుందురు. ఈతి దశలో 
టి ఉం 


అధిక కష్టములు (పాప్పి ంచును, రవి ఉపచయములందుండుట 
మంచిది. 


చం(దుడు:--చందుడు లన్నమందున్న ఒంపె మెడ 
వంటి మెడ గలుగును. పొడన్నెన పండ్భు, ఎత్తగు పీరుదులు, 
తొడలు గలిగి యున్ననూ చూపరిగానుు చురుకుగాను యుందురు. 
ఈ చం దదశయందు ఆస్పినష్టృము రాజకోపము మనోవ్యాధి 
(పొప్ప ంచును, 


కుజుడు:--కుజ డు లగ్నమందున్న స్వతం(తత, ఉ(దే 
కము, నీతి నియమములు లేకుండును. కుజదశయందు అధికార 


సీరాదరణ, న్మూలక బాధలు గలుగును, 


కుంభ చ్యాదశాంశ పరిశీలన - దశవర్షలు 


రాసులు ్షే 


జీ] శ్ర కే ఓ// 1 2/9 2/10 2/11 ౧౨ 
మేషము (కుజ (చం. (గురు | 10౮శనిశుక శుక, కుజ | కుజ, గురు గురు చం(ద 11 శని 
వృషభము | శుక (రవి 10 శని 11 శని కుజ బుధ బుధ్యృచం[ద| రవి బుధ | విర 11 శని 
మిధభునము | బుధ చం. | 11 శని గురు (బుధ్యుశుక 1౮శని | కుజ గురు 10 శని, శు క్కబుధ 11 శని 
కర్కుటము | చంద. రవి | కుజ 11 శని శుక రవి బుధ (గురు రవి, బుధ | శుక, బుధు మ శని 
సింహము (రవి చం. (గురు | 11 శని కుజ కుజ రవి బుధ | 10 శని (కుజ, శుక కే శని 
కన్య బుధ (చం, | 10 శని గురు *| బుధ కుజ కుజ బుధ కుజ, గురు 131 శని 
తుల శుక (రవి | 1] శన్లి 11 శని గురు బుధచండ 10శని (10౮శని గురు శేష శని 
వృళ్ళికము (కుజ చం. | కుజ 13 శని బుధచం ద 11శని | బుధ బుధ, శుక 10, 121 శని 11 శని 
ధనస్సు గురు (రవి (గారు (గురు (10 శని | బుధ శుక బుధ 10,11శని| 11 శని నేసే శని 
వుకరము ' 10 శని చం. | 10 శని 10 శని చంద, రవి కుజ శుక 10,11 1శని। బుధ, శుక గురు 11 శని 
“కుంభము | 11 శనిరవి 1 శని 11 శని 121 శని గురు శుక 11 శని కుజ శేనే శని 
మానము (గురు (రవి కుజ (గురు (గురు గురు గురు రవి బుధ * 11 శని 

"స్టె. వివరముల ననుసరించి దశవర్నులలో కుంభ శనికి (పాప్తించిన స్వవర్స్హులు :-- 
మేషమందు కుంభ ద్వాదశాంశయందు జననమొందిన జాతకులకు కుంభ శని లే వర్గము 
వృషభమందు క్‌ న ఖ్‌ న శీ వర్న ములు 
మిధునమందు స్మ క్‌ / క ణో వర్శ ములు 
కర్కటమందు ఫ్‌ ై ౮ | (0 వర్గ ములు 
సింహముందు స స కం (॥ 2 వర్మ ములు 
కన్యయందు సీ స్థ ఫ్‌ వ. క వర్షము 
తులయందు లే వ స్మి స్‌ స వర్త ములు 
వృశ్చికమందు ఫ్‌ వ క ఫ్‌ ద్తే వర్త ములు 
ధనస్స్ఫ్సునందు 99 1) 33 9) తే వర్షములు 
నుకరమందు స స వ్‌ ఫే ౪2 వర్గ ములు 
కుంభమందు స్ట హు క్‌ శా 6 వర్ష ములు 
మోనమందు ఫ్‌ కన క ల్ల ర్త వర్ష ము 


తేల్‌ 


ఛాళ-తి 


- పొందుచున్నాడు. ద్వ్యాదళలన్న విచారము నలిపిన, ధనురీ శ్రనములకు 
మాతము శని పాపి. కర్కుటు; మకర, సింహ, కుంభములకు 
_ సముడు. మిగిలిన రాసులకు శుభుడు. శని ఎక్కు స్వవర్శ ల 
గలిగిన బలవంతుడ్డ శుభఫలముల నొసగును. ధనస్సునకు 
పొపియగు శని కుంభ ద్వాదశాంశమందు మొందిన 
వారలకు ౩3 స్వవర్శలు కలిగియున్నాడు. గౌన పాపమంత అథి 
కముగాని తెలియుచున్నది, థ్‌ని పరిగణటింనబడు 
రాసులలో వృశ్చిక మున్నది, అందు కుంభ ద్యాడశొంశయందు 
జననమొుందిన వారలకు శీ స్వవర్శల నొందిన శని పాపుడనుటకు 
పిలుగాదు.శుభఫలములనే నీ యగలడు,  ఈహం శముల (గవాంచి 
పర్రరణనూ 


జ్‌నగు 


నుభుదుగో 


కుంభ ద్యాదశాంశ జననము ఏ రాసులందు 
తేఠియవలెను. (_పపంచమందు జన్మించువారలలో సుమారు 
11/12 వంతు కుంభలగ్దు జూతకులు. సువూరు 1/మక్యా 
వంతు కుంభళగ్న కుంభ దాదశింశయందు జన్మించునా రున్నారు. 
పి రందిరకూ పాపఫలములు పాప్పించుననుట వ్యాయముగాదు, 
గాన జెమినీ మహర్చి మొదలగువారు. చెస్పిన రితిగా కుంభ 
లగ్న. జననము పాపముగొదని తెలియుచున్నది. జననకొాలిము 
ననుసరించి పీథికమీద ఏర్పడు యోగముల ననుసరించి శుభా 
ప్రేభ ఫలములు (పాస్ప్తించునే గాని కుంభరాశి జననముగాని, 
కుంభ ద్వాదశౌాంశ జననముగాని పాపమనుట న్యాయముగా 
తోచదు. రెండు రొసుల కాధిపత్యముగల (గహములు తామేరాశి 
యంథుండునో ఆ రాసిఫలములి (_పధానముగా నీయగలవని 
ఢిస్న్యపమాణము ముందు దెలిపియున్నాను. అందు మూల 
(తికోణగతుడగు నని తన వ్యయాధిపత్యముతో సంబంధము 
లేక లగ్నాధిపత్య ఫలముల మా(తమే నీయగలడు, కుంభ 
ద్యాదశాంశయందు జనన మొందినవారలకు శని శళృళ్సై యత 
మగు వృశ్చికమందున్ననూ కుంభ ద్వాదశాంశకు పాప్పించు 
దశవర్శు లలో శ స్వవర్సుల కాధిషత్యము  నొందుచున్నండున 
బలయుక్తుడ్తె, లగ్నాధిపతి యగుటచే తన స్వదశా (పథమ 
నొసగి, 
వాసము 


భాగమందు మూల తికోణాధిపత్య శుభఫలముల 
ద్వితీయ భాగమందు త్మీవమగు  వ్యయాధిపత్య 
నాసగుచుండుట అనుభవము. ఈవిధమున ద్వావశ రాసులందు 
కుంభ ద్యాదశాంశయందు జననమొందిన వారల శని మహర్చ శౌ 
ఫలముల విచారించిన నిజస్పితి ఎరుగనగును. 


కుంభ రాసికి గురుసంబంధము 


శని కారకత్వ రాసులగు మకర కుంభములలో శని కార 
క్కువగా మకరమందు గస్పించుచున్నవి, కుంభ 
గురుకారకత్వము లెక్కువగా 


కత్వములు 
మందు ఎక్కువగా గానరావు. 
కుంభరాసీ జాతకులందు గెన్సీంచ్యునున్నవి. మకరరాసీ జాతకులు 
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నిర్బంధములదే గాని అశాభంగముందే గాని ్యపాస్తించిని గంఖీరత 
వహింతురు. కొంత దురదృష్టము చూపట్టు నో 
నీరు [కూరులకు యజమానులు. (కూరశిక్టణ వీరలకు 
(పథానము. సహజముగా అత్యల్ప విషయములందు కూడ 
జో క్యము కలుగజేసికాందురు. అహంకారము గలవారు, (పతీ 


ఇందు 


కారవాంఛ మెండు, డెంకతిరుగుడు. పద్ద తుల నవంంభించి 
స్వలాభముంకు పాటుపడుదురు. కుంఖథలగ్న జొతకులకు శని 


ద్వాద శౌధిపతి యగుటచే అంత బలము గలవాడు గొడు. శే 
శుంభ సంబంధముచే పఫఫలముల నీయక గురు 
సంబంధమగు శుభముల కొంతవరకు ఇచ్చుచున్నాడు. కుంభము 
స్టి రరాసీ గొన 


లక్‌ బ్ర 


వా యుతత్య్వరాసి గాన తెలివిశేటలకు (పధానము, 


తరుచుగా నూర్పులకు (సతికూలము. న్యాయదృష్ట్టు 


నెసగస్య భచ(కమందు 11వ రాసి చ్నెనందున లొభ 
సంబంధముగలది, లాభములు గురుకారకత్వములు. ఆకాశతత్వ 
స్టెరరాసిగోన కారణము, రక్త (పసరణ 
గురుకారకతృ్యము. ఇందు జన్మించినవారు ఎలి స్తుడూ తవు 
శ్లేమమును, (పజల న్హేమమును వాంభింతురు. వీరు మేధావులుం 


నూతన మార్వముల స్పష్మ్టించువారు.. స్పిరచిత్త న 
గి ఈం డా శాలా2 


రక (_పసరణకు 
అణా 


ధ్నెౌర్యము, "స్నెహితులభెడ నిష్కృళంకమగు ఆదరాభిమానములు, 
జాగత్తగా అలోచించి మాటలాడుట, అన్న మాటలను నిల 
బెట్టుకొనుట, వీరలకు 
(గ్రహము గురుడు, మవేధాతనము, అభిమానము, స్వస్టృతకూర్చు 
శకి కాంతి, తేజస్సు, అన్యోన 
నొప్పింపకుండుట, ఆదరణ, అభివృడ్సి; మాధుర్యత, న్య మత, 


సహాజము. ఈ లక్ట్రణములు గల 


సంబంధములు ఇతరుల 
కుంభమునకు, గురునకు గల లక్ట్రణములు. కుంభలనగ్న జాత 
నంథఘుముల ద్వారా విశద 
తన స్మితి 

మ్‌ 


తన  మాటును 


కులు తము అభి (పవాయములను 
పరతురు. గురుడు హెచ్చరిక సలుప్పువాడు. 
ఛా నెరిగియున్నాడు, బాధ్యతల గుర్పెరిగి, 

నిలుపుకొను స్వభావము గలవాడు. (పజల బాధ్యతల గుర్డిం 


పక (_సవర్షి చిన తిరుగుబాట్ట న. నర్భుటకు గురు 
సంబంధము (పధానము. ఇందువలన కుంభలన్న జూతకులు 


స్వతం తాభిలాష్క కరిగి అసొధారణమగు పనుల నిర్వహింప గలవా 
రగుచున్నారు. ఈ కారకత్వములు శనికి (పతికూలములు. 
గాన్న గురు సంబంధము. కుంభరాశి 'కెక్కువని (గహింవచలెను? 
కుంభము నీటికుండను. సూచించును. ఈ నీరు స్పష్నికి ("సేరే 
జ్ఞ ఉం 
పణలకు (పధానము. వాయుతత్వ రాసియగు కుంభము గురు 
శ ఇ జ్యూస్తే శ | వ 
కారకత్వమగు పిరేపణన్యు శబ్బమును కూడబట్టు చున్నది. 
శా స్పృములందు శి స్ఫషి బరేపణలకు కారకుడని చెప్పబడి 
యుండలేదు. శని అభివృద్దికి, వికాస్తమ్రునకు కారకుడు. గురుడు 


సృష్టికి దూరద్సష్టికి, (పేరణకు కారకుడు. గౌన గురు 


క్శ 


కు౦0భరా శ 


సరిబంధములేని కుంభలన్ప జాతకులు సంఘాభివృద్ది మార్త ముల 


ననుసరింపజాలరు.  స్నె హంశములచే కుంభమునకు శని 
ఎకు గ్గ వగా న్‌ 
చున్నది. ఇందుచే. కుంభలన్న జాతకుల ఫలముల. విచారించు 
నప్పుడు గురుస్టీతిచే గలుగు. శుభాశుభముల  విచారించుట 


(సధాధము. 


సంబంధముకన్న గురు సంబంధము 


ఆగస్టు నెలలో ( పచురింపబడిన _(గహసంబంధమను వ్యాస 
ములో దివాకర సీద్దాంతముందు (గహనంబంధములు ఎ శ్చేర్పడు 
చున్నవో చెప్పి యున్నాను. ఈ వ్యాసమందు ఈ పిద్దా ంళతరీత్యా 
దశాంతర్హశల (కమము వాం (పాస్పించు నెరుగ 


గలరు, 


ఫలముల 


-కుంభరాసకి శని లన్న వ్యయాధిపతి గాన ఈరాషి జూతకు, 


లకు (వాప్ప్టి చు కష్ట 
ఫలములు, వారు నిర్వహించు వ్యవహారములందు. కడు (శద్ధతో 
వ్యవహరించుట రాశ్యాధిపతియగు శనికి గోచార 
మందు జన్మలగ్నాధిపతి జననకాలమంద"న్న భాగలతో సంబం 


థధము (యుత్సి గరిగినపుడు 


తారక షె అల్లో అర్య 
నష్టములు స్వ యంకృతాపరాధ 


రోగ్యభంగము లేదా కృషి 
అశుభఫలములు (పాస్పింపగిలవు.. వీరు 
అనేక నెదుర్కొనవలసియుండును. 
(పస్న్తుతమందు శని కుంభరాసిచార సలుపుచున్నాడు. సామాన్య 
ముగా ఒక్‌ గ్రార్రారానయందు శని ౩౦౮ నెలలుండును. (ఎతి 


యందు ఆయా 


కాలములందు సమస్యల 
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చేయగా శని. కుంభ (సవేశమునుండి ఈ సంవత్సరాంతము 


రాశియు. 9 నక్య్యతపాదముల గలిగియున్నది. కుంభము, 
ధనిష్ట చె 4 పాదములు, శతభిషం--4 పొదములు, పూర్వా 
భాద 1, 2, 3 పాదములు కలిగియున్నది, ఈ నక్ష క్ష తములఅకు 
కుజ, రాహు గురు అధిపతులు. శని ఈ నక క్ష్య్యతములందు 
సంచరించునపుడు ఆయా నక క (తములందలి ఆధిపత్య ఫలముల 

నియగలడు, ధనిష్క చారయలందు కుజాధిపత్య ఫలములు, శత 
బవ చౌరయందు లళాప్యూ ఆధిపత్య ఫలములు, పూర్చాభా(ద 
చారయందు గురు జధిసత్య ఫలములు (పాప్పి చును. శని కుంభ 


రాసి చారయందు 30 నెలలు యుండును గాన ఆఅ కాలమును 


వింశోత్త దీ దశా క్రమమున కుజ, రాసు, గురుల మహార వ్‌గ్గా 


అటు 


నిర యించి అందు 
వం రా 


అంతర్జ శల నిర్ణయింపవలెను. 
వరకు' ఏ దశా విదశానాధుల ఫలముల నొసగువో తెలియగలదు, 


కుంభవుందు శని 26-1-64 జ్జ (పవేశించినాడు. 


శ1-లారడ నుండి 1౮-89-64 వరకు కుజుదశ ఏధాంతరము 

11... 2-64 నుండి ]16---2---64 వరకు ఫ్‌ శేత్వంతరము 

18-- 2-64 నుండి 7-3-ా6త్త వరకు ఖు శు కాంతరము 

“7౮ వ్వా-6డ నుండి 13-3-64 వరకు క రవ్యంతరము 

| జలజల. న్యుకెడీ 22---3---64 వరకు గ చం దాంతరము 
23-- ౩--64 నుండి 12-4-64 వరకు రాహుదశ రాహ్యంతరము శతభిషా ( పవేశము 
1బలా ఉ--64 నుండి 5---5--64 వరకు ప గుర్వంతరము 

ర్‌=..ర్‌జాదిడ్నీ నుండే 2'/---7--64డీ వరకు జ శన్యంతరము ఈ కొారిమందు శని వ్య కము 
27. 764 నుండి. 2లారి--64 వరకు / గుర్వంతరము 
21-- రిల-రక నుండి 19-9-64 వరకు న రాహ్యంతరము 

15 9--64 నుండి 9--10--64 వరకు కుజదశ చం(దొాంతరము ధనిష్క్టా (య్రవేశము 
9--10--64 నుండి. 2ర--12-64 వరకు ౧... రవ్యంతరము...... వకత్యాగమ: 
ఇ2ర---11---ఛ4ీ నుండి 185---12---6డ్త వరకు య చం దొంతరము . 
1512-64 నుండి. శతభిషా (పవేశము రాహుదశ రాహ్యంతర ( ఫారంభము 


న. . 
మో శ న 


భారతి 


ఈ పద్బృతి ననుసరించి ఉదొహరణ జాతక ఫలముల పరిశీలింతము, 

















గురు కుజ య. ఏ4 | గురు రాహు 
గురు ,; రాహు కుజ రాహు చం(ద లగ్నము చంద నం రవీ | /ీ క్‌ | 
స్‌4 పో ( బుధ 
పన! | తపము కా. చరా నన పు. పన్లు 
చంద లగ్నము శని 129. శుక 
రాశి జనన కాల శని--6 కుజ-9 
చ్యకము దశౌంశ న్‌ వం ఎ. 20-9-64 
చ్యకము గురు గోచారము 
ఏ; క కేతు 
క్‌. సే క్ష కుజ “కేతు షు 
శతు బుధ బుధ ఖు (క బుధ 
లలనా 
దశవు భావము --8* ల 
లగ్నము ౩-- 9-53 పుష్యమి -- శని శని 10-11-27 శతభిష  -- రాహు 
చంద 10-12-297 శతభిషం--రాహు రాహు 2-- రఎకర్‌ ఆరుుద -- రాహు 
శే 7-దతంా1టి.. జ్యేష్ట -ాబుధ కుజుడు 1--])6--55 లోపహిణీ -- చంద 
రాహువు 1 9-34. కృత్తిక --రవి చందుడు 10 6-- 9 ఉత్తరాభ్యాదా- శని 
శుకుడు చంాబరి--క/ మృగశిర -- కుజ 
ఈ జాతకుడు కుంభరాశియందు జన్మించియున్నాడు. భక్త జరుగుచున్నది. శని అష్టమాధిపతి, శుకుడు 


3ననక్షాల దశాఫలనుల నోచారపిధమున , సమన్నయముచేసి చతుర్ద లాభొధిపతి. బుధుడు తృతీయ వ్యయాధిపతి గాన 
కం సిద్దా ంతఫలముల నిర్మ యింసవలెను గాన చం దరాసి (ప్రధా 
కము, దశమాధిపతి 
కుజుడు. కర్కుటమునకు కుజుడు యోగకారకుడు. కుంభము 
5కు పాపీగాడు. 2--/---64 న ఈ జాతకునకు శని మహర్చశ 
$ కొంతర బుధభుక్తి జరుగుచున్నది. "స్నె జెప్పబడీన దశె 


కమమున రాహుదశ శన్యంతరము జరుగుచున్నది. ౨..*/7--64& న 
జు 


ఈ కాలమందు భాగ్య భాభములకు 
చున్చుది. 


నష్మ్టము సూచింపబడు 
శన్యంతరము 
జరుగుచున్నది. శని వ( కించి బలవంతుడ్డె నాడు. లగ్న, అష్టమ, 
రాజ్యాధిపతుల 


అగ్నమునుండి, చం దంస్టమునుండి 


దివాకర సిద్దా ంతరీత్యా రాహుదశ 


సంబంధము గలిగినది గాన రాజ్యభావమునకు 
పాపము గలుగవలఖె ననుట నిస్సందేహము. దశమభావమునకు 
(వృశ్చికమునక్సు శని కుజుల పాపదృష్ని (పాప్పి అచినది. 


వశమాధిపతి కుజుడు చంద నక్ట (తమందు, చం దుడు శని 
క్ట (| తమందు, శని రాహు నక్ట్ర్మతమం దున్నారు. గాన లన్న, 
రాజ్య, అష్పృమాధిపతులకు సంబంధ మేర్చడినది. రాహువు 
ప్పనక్త్మ _తగతుడ్డె వ్యయమందున్నాడ'. దశాంశ 
న(కము ననుసరించి రాజ్యభావ ఫలముల  నరయవలయును. 
రాజ్యాధిపతి _ గురువు శనిచే చూడబడుచున్నాడు. శని అష్కృమ 


జననకాల 


దశొనాధుడగు రాహువు భావమున కష్ట్టమందున్నాడు, ఛు కుడు 
వృషభమందున్ననూ ఈతని దృష్టి రాజ్యభావమునకు (పాపి ప 
లేదు. గాన సె జెప్పిన విధమున ఈ కాలమందు కృషియందు 


అశుభఫలములు_ (పాస్పింపక తప్పదు. తన్మూలకముగా అనేక 
సమ్టస్యల _ నెదుర్కానవలసి వచ్చినది. ఇట్ట పాక, ఫలము 


(పాప్పించునని ఈ జ్యాకకునకు ఉద్యోగము (పాప్పించు 
భాగ్యాధిపతి.  దశమభావమునకు శుభదృషి్క్టి లేదు. థు కాళు నిర్ణ యించినపుడే చెప్పియున్నాను. ఈ పాపఫలముచే 
భావమునకు భాగ్యాధిపతి వ్యయమందుండుట, భావమునకు ఈ జాతకుడు అనుభవి ంచ్చుచున్న (6226164) ఉద్యోగము 
భావాధిపతి. షష్ణాష్ట్టకము. గలిగియుండుట గమనించిన నుండి విరమించుకొనవలసి 


రాజ్యమునకు, గురునకు గల్గిన పొపము శనివలన సంక 
మించినదని విశదమగును, న్ధని మహర్షశ, శు(కాంతర బుధ 


వచ్చినది. “గాన ఈ సిద్ధాంతము 
ననుసరించి శుభాశుభ .ఫలములు (కముముగా 
న 


(పొష్పించినవి, 


చెప్పబడిన 


శి 


శుూరభరాళి 


రాజోవు కాలమందు ఎట్టుండునో  విచారింతము. 
18--9---64& నుండి శనికి కుజ నక్త్శ్మతమగు ధనిష్ట 
యందు చార యున్నది. అపుడు శని కుజదశ చం దోంతరమం 
దుండును. జననకాలదశ ననుసరించి. అప్పటికి శనిదశ 
శు కాంతర 'కేకుభుక్తి జరుగుచుండును. తృతీయ రాజ్యాధిపతి 
యగు కుజుడు శని నక్ట్ర్మతమందు, లగ్బాధిపతి శవి కుజ నక్ట్యృ్శ్మత 
మందున్నందున వీరలకు పరస్పర సంబంధ మేర్చడుచున్నది. 
కుజుడు తన అధిదృష్న్టిచే శనిని చూచుచుండును. కుజునకు 
గురుని వలన నీచభంగము "| పాప్తించినది. జన్మ లగ్నాధిపతియగు 
చం(దుడు జననకాలమందున్న కుంభ 12వ భాగయందుండి 
నీచభంగ మొందిన దశమాధిపతియగు కుజ వీక్టణ నొందు 
చున్నాడు. దశౌంశ చ కమందు రాజ్యాధిపతియగు / ఎరుడు 
కుజుని నీచభంగమునకు కారకుణ్ణె నాడు. కుజఫలముల నివ్వ 
నున్న శని తన తృతీయ దృష్న్టిచే జననలస్న దశమమును, 
దశమ దృష్న్టిచే. చం(దలన్న దశమమును చూచుచున్నాడు. 
దశమభావమునకు శని గురుల దృష్న్టి ,ప్రాప్పించుటయే గాక 
భావాధిపతి భాగ్యమందు మి(తశ్టే (తమున నీచభంగ 'మొంది 
యుండును. గాన ఆ తదొది రాజ్యభావమునకు వురల శుభము 
గలుగుననుట  నిస్సందేహము, అనగా 18---ల--64& నుంథి 
9._10--64 వరకుగల కాలమందు చందుడు కుజ నక్మ్మ 
(తములందు చార గలిగినపుడుగాని, గురు నక్త (తశములంద+ 


చార గలిగియున్నపుడుగాని తిరిగి ఈ జొతకునకు ఉన్నతవమగు 
పదవి ,పాప్పి చును. చం(దుడు పునర్వసు నక్ట్మతమందు 
కర్కటరొసి యందు చార సలుపువేళ ఈ జాతకుడు శుభ ఫం 
ముల నొందగలడు. శు%; 'కేకుల విచారించిన అనేక విషయ 
ములు .గోచరింపగలవు. పాఠకులు ఈ విషయముల గూడ గమ 
నింతురని విశ్చ్వసీంచుచున్నాను. 

దివాకర సిద్దా తము ననుసరించి ద్వొదళ లగ్నములకకి 
వివిధ భావ ఫబములను (గహముల నివిధ దశాంతర్జ శలందు 
[పాప్పి చు వివరముల (_(కమముగా తెఎఎసగలను, 








ఉపయోగకరమైన 
సరికొత్త [గ్రంథములు 
వ్యవసాయము -- ఫీషరి -= కోళ్ళు "ఏంపకం -- ఆడవు్లులు -- 


తోట పని -- యింజనీరింగ్‌ = వ్వెద్యము -- నివిధ సాంకేతిక 
విషయములస్నె (గంథములు గలవు. కేటలాగ్‌ ఉచితము. 


ఇంగ్బీషులో (నయండి; 


షె స వగల [ఏ ఉ 3019, 
పై, 3. షం. 12202, ౬౬1౦టఉ€€2--ర5. 
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తంల. 1 | 


న! 
శ 


|! 
కకీలక ల 


టల ఇ! 
[ి 


ను 


లే జ క 
ల 





ఈ [కింది రకాలతోను 


_ఫినే 


ప్యాకింగ్స్‌లోను టాటా 
టీ దొరుకుతుంది 





నానలోం టో! 


ల తు ః; 
ప 3 
భట్‌ 
*ం 
7 
ఏ, 
ర్‌ం 
వ్‌ 3 
సీఎ 623 
య 69 ని 
ఫర్ట్‌ ౪ 
స్త య ఃా 
స 
శ్డి (౧ న 
లో ఖై ఇ 
స య | 
2 | ఓ 
య ల 
లి ఏ గ్‌ | 
శ్‌ టై గలా లి 
న్‌ సి క గె 
ణ్‌ ్త వ మ 
ర్‌ ఉ్తే జ ఛి క. 
;ి శిచేే ౧ వ 
స్త ఏ ల్లీ టు 
లే ళ్లి హా ద్‌స్ట్యు 
్ష (| ర జ 
ళు చళ్ళ తిల 0 
[ రె శిల నై 
బ్‌ రా ఏ 
వ్‌ చ థా 8 )0 జా 
ఇరగ 18 కాసె 
ఖే ప మ 
॥ వ న న 
2౬ శీ 12 శ 
ఇళ్లే ళు క | 
సస క కి ఫ్‌ 
జ! 26 ణా 
ని) థి స్‌ ప్‌ 
శా ) జ! అనే 





ర్‌ 


న. 


"నున్న భాషాస్వరూప, మవగత మగుశట్ను గా" హ్యాకృతి నేర్పణచిరి. | 
అందును గన్ని శబ్ద ముల 


నందు మా(తము భాషయు ట్స 


న్‌ 1 వాగస్థావివనంప్పృక్ళ-వాగ ర్ధ్హహతివ త్త య 
జగతః పితరావం దే. పార్వతీ పరమేశ్వరా! 


(ప్రాపంచిక వ్యనహారములందుం గలుగుచుండు (పయి 
జనములయిట్సి లౌకికభాషయందు. డఆఅచ్చుగా నూత్చషద సన్ని 
వేశౌది కారణములచే మార్వులు కలుగుచుండుట. _ సహజము, 
భిన్న రాజన్యుల కాలములందు నొయాౌ, రాజకీయాది పదజాలము 


లును జేరుచుండును. కర్ణాటక రాజుల ,పాలనమునం గన్నడ 
భావది “సంస్క ఛి బహువిఢముల నాం (థధమున వ్యాప్తి 


జెందెను. తురుష్కుల, రాజ్యమున మ్మేచ్చ పదములు, సహితము . కళ్ళా శమనాందినదియు (శీ వడ్శమూడి గోపాలికృష్టుయ్య 


చూరంగానిన రీతి నాంగ్న యుల యేలుబడియందున నాంగ్శ పద 
సాం పదాయములున్ను దస్నాగరకతతోబాటుగ నాటుకొనినవి, 


(క మగకమముగా నాగరకత యఖభివృద్శి నొంది ము (ద 
ణాది పౌకర్యముల వలన గంథ రచనాదుల శీ ఘవ్యాప్తికీ వ 


 కొశము నేర్పడుటచే 'యధాగతి( బరిణతిం బొందియున్న యాం[థ 


భాషను గొంత నియమించి యవ్పటికిం బూర్వము (పొచుర్యమున 


"సహజ స్వరూపములు దెర్ఫీ సంధి 
సమాసాద్యవసరములందును విభక్నా [ది భేదముల చేతను భూతాది 
కొాల--భేదములచేతను స్పప్పిజ్న న్నా దులందు? గలు చుండు వరిణా 
ముముల గుర్షెరుం గునట్టు గా వివరింపం బడినది. ఇట్టి నియ 


మము లసంబద్పముళ్ని యున్న తత్పూర్వ (గంథముల సమన్వ . 
- యించుటకు “నాం ధన్హామ సంగహాది నిఘంటువులు సంపూ 
- ర్భృముగా " నసహాయకరములుగాకుండుటచే “శర్మ -రత్నాకరము”. 


మున్నగు" నిఘంటువుల నిర్మితి నహితమవసరమ్మె 


యదార్వ్యమున , నన్నయాదుల వ్యాకృతి 'రచనల కొాలమ? 
రూపముననే లౌకిక వ్యావ 


హార గ్రమున నున్నదసియును (మనము _ నిర్జాయింపం జలము. 


ర్‌] 


చూపటి నది. 
లు శ 


వ్యావహారికభాష 
వ్యాకృతి. 


“ము” వర్శకము. (పథన్నా కవచనాంతమునం గొన్ని పదము 
అంచ్సిన నొకప్పుండుండెనని (వస్సు త భొపషా స్వరూపము? బట్టు 
మన మూహించుటకు. నెట్టి యవకాశము కొన్సించుటలేదు. 


సంస్కృత శబ్బములును. “కాలం, ముఖం ఎతోకంరో. అను 
రూపములు వ్యాపహారికమున నున్నవి. _ కాని “(ము వర్మక 
శ్‌ (పయోగము లౌకిక భాషయందు మచ్చునక్షై న్‌ నెన్సటను 


గాన? బడుటలేదు. 

మాండలిక శవోదముఖ ., వివరించుభు “డొక్క, యను 
పదము. నర్హము చేసికొనుటలో  భిన్నమాండలికులు ౫ పండి 
గారుదహదించిది. 


ొజ్బట్‌ బొణి యనంగ 


గాప్పుతుండు” [ (= 


“పొట్టడొాక్కు పప 
నుదరమునకు నాఖ్య-ాల 


అను నాం ధనావు సం(గహ పద్యము నెరుం గని పండితు. 
డిట్టి యెడ ఖఇనూచియగుటయు సహజమే... ఇమ్కేనా. 
““కొాంనం బేరగునాలవ 
పాఠభికిం బాదంబునకును---బాలేందుథరా”" 
అనెడు నానార్దములు సహితమెరిం గినప్పుడే తన్నుం బండీ 
తునీగా నెంచుకొనవలసిన యున్నదిగాని యన్యము "కానేరదు. 
ఇట్టా 


నిఘం సదులు భిన్న _పాంతీయములగు కట 
౮ శ్‌ 
సంచయములవెల్ల 


(పదర్శీంచుటయు నవసరవెర్తోయున్నది, 
కని వాసనహాళ “భాసయందుల గల మాండలిక భేదములత్యప 


తము శ్ఞేశానహముల్నె కాన్సించుచున్నవి.' .వాని వవ్నిటిని" ఎసమన్వ 


_.యమున గొన్ని యెడల సుష్ట్టవులుగా నెంచినను వాస్నినెల్టరు 


నవలంభింపవలసిన యృవనరమ. కాన్పీంచదు. 


క్షీ 
ప్‌ో 


టి యనువదము 
ఏంద్కి ఎందో 


- “ఏమిటి. ఏంటి - ఏమిదిః 
అను. భిన్న విధముల భిన్న (పొంళ్లీయముకై 


భారతి 


యున్నది. “అట్ను”” అను పదము “అట్టాగే అట్టాగే, అలాగే, 
అట్టా” అను వివిధ పరిణామముల నొప్పుచున్నది. ఆ విధ 
ముని అనునర్థ్యమున *“*ఆవెయిని” అనులుకు ““ఆమొయిని "ఆవి 
యును గొన్ని (పాంతముల వాడుకకలదు. “థందది ఆమొయిన 
మొద్దాశె కూర్చున్నాడు [అనుచు గుంటూరు మండలమున 
అల్ల ళ్‌ శ్రి 
శిష్ట ప యోగము గట్టు? గిట్ట 
తోబాటుగ “*గక్కడాొో, గిక్కడి” లును తె.౦గాణమున వాడ బడు 
చున్నవి. “వచ్చాడు, చూశాడు”. అను నట్నుగా “వచ్చిండు, 


కొన్సించుచున్నది, 


చూశిండుో అనియును శిష్ట (పయోగముళ్ని. కానంబడు 
చున్నవి. “చూచుట, పోయుటి” యనుటకు “చూసుడుి? 
“పోసుడు” ననియు ' విహితముల్నె యున్నవి. “అట్టందు" 


వనుటకు *గట్టన బడళవు” అని భావే (పయోగము కలదు. 
“ఇమ్మను, రమ్మని అనుపదములు “ఇమ్మాను, రమ్మాను”” 


అను రూపవూుల నున్నవి. 


“టఆయిబాబో + దీి౨* తల్లిబొడు బొక్టో మొదలగు 
ళ్‌ ళ్‌ 
నూతన పదములు గోదావరీ నుండలమున _ పాధారణ్యమున 
నున్నవి. “వచ్చిన య్యా” అను కృషాషామండల (పయోగముకం కే 
“వచ్చాయా?” అను గోదావరీ మండల (పయోగము మాతా 
కే 
_లాఘవముశచే సాష్కవాధి్యతం గలిగి యున్నదనవం సీయన్నది, 
పాకళాలయందు నపూపములం జేయుటక్షె పిండిని ముందుగా 
న కిట లన న శ 
దడిపీ పెట్ట టకు ఉప్పుట యని వ్యవహరింతురు (శౌద్ద 
దినమునందు “పిండిని ఉబ్బోసి కలుపు”మని అత్త కోడలితో 
బల్క్టుట గోదావరీ మండలమునం గలదు. “బంగాళాదుంప 
 కూరంళకే నారు చచ్చే యిష్టం?” అని ధారాళముగా లౌకిక భాషా 
రచనములందును. వాడుచున్నారు. “చచ్చే” అను పదమును 
“అత్యంతము” అను నర్భమున నిఘంటువులోం. జేర్షం దగదు 
కదా ! ఇట్న కట్టుబాట్లు (దెంచుకొని విచ్చః విడిగా (పవ 
త్తినాందుచుండు వ్యావహారిక భాషీయందున నన్టీలాది దోష 
బాహూళ్య మెప్పటికప్పుడు దొర౭ుచునే యుండును. 


తంంగ అవున వ్యావహారిక భాషయందున దొసంగులు 
బహుభంగులం గానం ఒడుచుగ్నవి, 

““గినిని- బట్టు కొనుి"వమునుటను “దిన్ని వట్టుకో' 'అని ధారా 

ర్త జం 


భముగాది,తీయ నూద ““గసడదవా"*దేశవు బాహుళ్యవుు. నున్నది. 
జౌత్తరీయ పా పదాయమున ““వబ ద్రూూరభేదః*” అను 


విధానునున “నన్న వునుటకు “బసంత్‌” ““రవీం[ దుడు”' 


బడుచుండగ్యా. నిచ్చ 


అనుటకు “రబీందర్‌'”"యని వాడ 


/ 
“బకొారో స్మానమున ““వకారమునుి" (బయోగంచుట. సుఖ 


న! 


నీ పద ముపయోగయున నున్నది. 


“పగిలినది” “ోతగిలినది' అను పదవులు “*పలిగినది, 
తరిగినది ఆనుచు వర్మ వ్యత్యయమున వాడంబడుచున్నవి, 


స్తూ దగ్లి! అను నర్భమున ““నాశతోడి ననుటకు “నాతని” 
అని యుప యోగంపంబడుచుగ్చది. 

నా కైల్ళె* ఊనంగా నా వ్నెపున నను నర్జ ల న నాంధ 
(పాంతమున నింద్య (గావ్యు (పయోగము. కాని ““వూన్టూరు 

అం అల్‌ ఖ్‌ శశ షి ఖే శ్‌ఫ్‌ ళి 
కళ్ళె వస్తన్నాను పటు ప్టంచిల్ళె పోతున్నాను అనుచు 
“కస్పండ్ర్తిీ య౧యును దగ్గ లకు ననియిు శెండర్హృముల 
దిబ్‌ ెళతముగొ నిచ్చట 
తెండు మూడు _పయోగలుల నుదహరించితిని గాన్మి శిష్క్టా 
వళిష్న వి. క్టృత లేక సర్వజన విశష్టృవ్నా బహు దోషపద 
వుఎలు గా.ంబకుచులృవి. 

గోదాంరీ చుండలమున ““దాబ్బే శాదు* లను పదమును 
“పారిపోయెను, ఎత్తుకొని పోయెను” లను నర్శమున (స్తీ జన 
ములు నహితటుు పల్కుచుండ విని కృష్ణావుండల వాసులు 
తేంబోయిు చూచుచ:ందురు. వీ పదివము 
ర తోసెను అను నర్శమ్తున సర్వత (పయుక్తష్నా కాన్చించు 
చున్నది. కావున నిందఠి (నథబాక్ట్రలమును (గావడి సహిత 
వుఎగా వె:ర్చి, 


చంంగాణు ఎన 


““ముందుకుం (దొబ్బి గురునకవా- మొక్కు మనిదైు* 
నని పోతనాదులును (బయోగించిరి, 

(పాంతీయ భేదదముులచేటను గల్ను పరిణావు శేదము 
అనేకములు కొన్సించుచున్నవి. *““ఏకణా, దో అణా, దస్‌ అణా? 
పం దాతా" వెందంగు స్మానముల సంభఖ్యావాచకటులే కాదు" 


ఫో జటా 


“రావణుడు. సీట చెట్తుకొని పోవుచుండగా *ోరాస్తాల 
యువు గాడీని లొకొయించాడు”. లని హరిదాసు కథలో వాప్ప) 
చ'న్నాడు. కన్ఫాశుల్కంతో గిరీశం “'ఏవూయి 1! వే? ౧౮621 
6014265200 |! ముఖం నే గిలేశాని” అన్నాడు. అంతకం₹ు 
దిర్జ పద, పయోగము చేయలేదు. వూ చి్నితనంలో 141% 180 
1 547? *౦౧6ి' 704 06106 చేతులు పె కె3 ౦డిో 
అని మాస్టృరుగారు కఎ£111 చెప్పేవారు. లా 

“అసలే * 802 5661108 [00 [6761 ఆందులో 
పీరు 9౪651100 వేస్తే [0౪ 029 1 29597617 సారో” 
అని పిల్సి అనేవారు. తం [0౧08 చదివె విద్యా 
ర్పులు కనుక: అంత పొడుగుగా మాట్టాడా రనుకొనవచ్చునుగాని, 
ఈ హరిదాసుగరు ఎంత ,సాండిత్యమున్చు అన్ని. పదముల 
నురుదుతో పలుకుచున్నారని ఈలంచవలసి యున్నది 1 (కవు 
(కమముగా నురుదు భాష సార్వజనీన వుగునట్న గా నపు డుద్నే 
శింపంబడిన ధనియును దెటయుచుగ్నది, 


ఢ్‌2 


వ్యావహారిక భాష * వ్యాకృతి 


భోజరాజు పది సంవత్సరవులలోం దన రాజ్యము నందంత 
టను సంస్కృతభాష వ్యాప్తి లోనికి6 దెచ్చెనని పెప్పుదురు. 

““కావా బాలా-ాకొంచనవూలౌ 

కస్వాఃపు( తీ--కనకంతాయా: 

కింతే హ 

కావా లేఖాః---కాఖాగాఘా॥ 


'స్తాాాతాళజప (ఉం 


పాఠ శాలకు జనుచున్సు పంచవర్ష (పాయము ల బాలికతో 
భో జాం డిట్ళ్లు సంభాష్మించెనని (పతితి కందు. సంస్క ఎ్రతాన 
(గాంధికభాషటయే.. గాని “'ఏ001;6 11083828 
కొందరు పల్కూచున్నారు. చాలకాతమునుండి సంస్కృత ప్‌ఠ 
కోస సస్య నరి 
ఆగిరిపల్షి”” వెొొందంగు. స్పృలముల విద్యార్బులు బరిశీ 


కొదని 


శాలలు (పసిదముళ్నె యున్న విజయీ? 'గరవుు, 
పల్టె, 

ంచిన భమొడల వాతో తుర్యతను వుననము సెంపాదింప లేనందుల 
శెంతయు చింతింపవలస యున్నది. ఆట్బ డ్చెవభాషను సర్వత 


వ్యాపష్నియందు. దెచ్చుటక్ష సర్వధా యర్నించుట వున విద్యుక్త 


ధర్మవ్నై యున్నది. | 
తొండూరు. పట్టణవునం గూరగాయలమ్ము హమస్‌ప్‌ 
వచ్చి క. వకు జూ 1” అని యడుగును. “లాకు 


బే 


“*రిపచశ్రా రుబభొటు --ఆరఎగ షంణా శే 
అజజో చూ 


అనియును (బత్యుత్తరంు నిత్తురు. ఇంతయ కాక, 
అను పాఠచులును కన్నడ 
(పాంతయుం౯ బాలుర ముఖముల వినంబడుచుండును. ఇళ్ళే 
. తమిళ (పాంతములందును నాయా 


వౌ శ్రనహారెకభాష యందఎం 


పదవుఎలు "మి శితముళ్ళి 
గాన్సించును. 
పరస్పర నఐంబంథవదుు కలవియ్నె 


పంచ (దావిడములు 
యున్న కారణమున గ్‌ న్ని 


పదవుు లాం ధమున యధాతధంగా వళ్ళి చేరినను వాని 


నంతటేతో నియమించి (గాంధికొది రచనముల సలుపవలసే . 


యున్నది కడా 1 లేనియెడల “నా దుడ్డు దా! నేడుదా ! కుడురా” 
అనెడు *ీలరవ రావుదొసు కధవలె అత్యంతము హాస్యాస్పద 


వుగా నుండును, 


సువూరు శతౌందు వమమాడు దశాజ్బవుల వుండి నవలొది 
(గంధరచనవులు 
యందున్న 


సార్వజనీనమె 


ప తీక (పచురణములు వ్యావహారికభాష్క 
భాష ౦ఎప్పటకే 
మవూండలిక భేదంుల్వ 


ముండంబోదిని తలం 


సలపుచుల్న కొరణనుున ఖి 

యుండ్డనోపుం గావున 
(కనుముగాం బాటింపవంసిన  యాగత్య 
చుట యుక్తి యుక్త నుు క నేరదు. ఇప్పటి కెస్పి సంవత్సర 
వుల నుండియో (గొంధికభాషను బలియించ్చ చు 
బాండిత్యిము. సంపాదించి (పబంధాది 1 చేయు 
వల వినియో 
““నెస్పరీ 1 బిచ్చగా ప సక తండులంబుల 


నందు 


చున్నవాత్తే ననూ నా భాషకు గృహకృత్య జ వ్యవహా 
గింప నేరకున్నారు. 


జేకొని ఇపస్పుర విచ్చేయు' మని నిజపత్నికి వావతిచ్చిరని 
సీ కొక్కాండ వెంకటరత్చం పంతులుగారి వచనముల నెంతయో 
వింతగాం జెప్తుక్‌నచ'న్వామ”*. కావునల గృమ్మా గోదావరీ నుండల 
ముఎలందిలి వ్యావహారికభాషాపదములలో రచనలను, 


కాదులను౯ జదువుచున్న కారణమున ఎ భాషయె 


బతి 
యలవడి 
యన్య మాండలీకులు స్వమాండరిక పదముల వుజతురని 
ఇందొక్క (పాంతీయువ్నాన  వ్యావహారికభాష 
(పవమాణ మనియును వుణొక్క (పాంతీయ మసహజ వుని 
యును ననంజొలము. వివిధ (పాంతీయ భాషా రచనలు కొన్ని 
యెడల విభిన్నార్న 


యను లేదు. 


యెంచరాదఎ. 


(సదర్శకనుల్నె యుండుననుటలో సంశ 


ఈ భావవునిు ఒఎరస్కరించుకొనియే స్వ 
(గంథరచనల సల్పుట 'శ3ెందలో 


సందియమునే వుుందంజచేయి సాహసీంపనేరకున్నారు. 


వూండలిక భాషలందున 


“ఏది ! నీ తప్పుల దస్తృమునా విప్ప మని (శీ గిడుగు 
రావునమూగ్ని పంతులుగారు పుుతున క నతిచ్చిరటు. వారి “బాల 
కవి శరణ్యము" నందు _ నిరూపించిన రీతిని. జఒూర్వ కవి 
_సయోగచులందు సహితవూ దొసంగు తేల కఠింగె ననవలసి 
యున్నది ! . 
చదవు సహజన్నా 
జలఠమునకు 
యాన్న చిత్త 
వనం. కలింగి యున్నది, 


“పమాదో ధీవుతా మపి” ధీవుంతులకును (బమౌ 

యున)ది. “20 6౯౯ 15 ౨ఏగు2రో, 
వే 

నివ్ను (పవణముాలిె రజస్త్తృలతూా విగిష ట్ట 

సంసరలనున లాఘ 


మల్టి పస్పుడును సనా శ్రర 


స పభ్యా రూపంహీ చిత్త సణ్త్త్వం 
రజస్త మాభ్యాం విశిష్మ స 
వ్నెశ్వర్య విషయం భవతి.” 


స్వ యముగా సత్త స్‌మ్మోన చిత్తము జ్హా నస్వరూపము, 

రజస్తృమస్సులచే నావృతమ్నై  యుండుటచే. నాత్మను స్వస్య 
రూపాను సంధానమునుండి వినివుృుత్త మొనర్చి (పాపంచిక 
విషయాసక్త - మగునట్టుగ నానర్చుచున్నదని కీ పొతంజల 
యోగసూ( తము, కావున్‌ం గాండస్నె.క గుండును దారలింప 
యత్నించు కెజుంగున నను పదమును నీ చిత్తము నన్య్యాయత్తము _ 

కుండన్నృసర్వదొ జాగరూకత వహించుట ముఖ్య కర్తవ్యమ్నె , 
యున్నది. ఒక్కసారిగా రచియించిన . కార్యము .. పరస్కారో 
రూపమును జిత్తమున హత్తియుండీ మరల దత్తదను రూప 
దేశ కాలాదులందును (బవృతి నాండుచుండ,. ' ఇట్ళు కొన్ని 


సార్నగా మరల మరల "నాొనరించిన కార్యము దృ సంస్క ల 
నొందిన “నదియే త తృకృతిగాం బరిణమించును. ఇట్బు 
చిత్తము. సర్వదా బహిఃకార్య (పవృత్నిచేం గలుషితమగు 


క్‌ి 


చుండుటచే నిది బహు జన్నార్హిత సంస్తాార ప్పుంజహ్న 
యొప్పుచున్నది. 
వ్యావహారికభాష . సహితము. భిన్న ముఖముల( న. 


చుండు వివిధ సంస్కార బాహుళ్యముచేం గట్టు బాట్టు దొలలో 
యేన మట _బసరించుచు వచ్చుచున్న, కారణమున నప 
ఓభంశవ్మా నిజస్వరూపమును గోల్పోయినది, ఖను. పదము 
నెన్నవధముల నిర్హంధముల. 
కల్తినపు యెష 
జూరి దాన్ని కభ్యసీతమ్మా యున్న (భష్ట్పపథము 
చుండును, 


మొ న 
బల్టున ని వచట్టచున్హును 


బరాకు పండితుల ముఖమునుండి యును 
శ క్లో స = 


ననావర్సి 6చు 


గని, ముఖమునుండి లా. భాష సుష్మువు 
కాదని' నీవేల సంశయించెది వని (శ్ర గిడుగు రా మమూర్తి 
పంతులుగా తోక యుపాధ్యాయునిః _బష్టించిరట ] సుష్ట్ట త్రా' 
సుష్మ తల 'నుచ్చరించు పదములందే నిర్శయింపవం సి న 
ముఖమునుండీ లం శ్చ జొూలమున న. రణస్త మో 
'న్ఫంస్కారబాహుళ్యమున 'నిమగ్నహ్నాయున్హ్ను చిత్తవృత్తి యే. 
మూలకోరణమ్మో యున్నదని యెజు(గదగి యున్నది. 
_పాహీనీనీ సర్వతోమృుఖముగ (భష్ట "త నందుచున్న 
ష్టఃశ్రీక్ష భాషాపదీములెల్న సువ్మవులే యని యెట్న్టు 
గతము 1 విశ్చంఖల వృత్నిచే నుచ్చ నీచములు బాటింపక యెేేచ 
ముగాం బల్కుచుండు సీచునకు 
రానుగుణ్యమగు బుద్ది వృత్తియే కారణ మగుచుండును. కావున 
ముఖమునుండి . ,.యుచ్చరించు సౌష్ట వము: ననన 
రించియె ఆయా వ్యక్షల యొక్కయు, నాయా (పాంతముల.. 
యొక్కయు సాగరకత నిర్మ గృయింపంబడుచున్నద్ధి. అట్ముగాక్క- 
బహుభంగుల వచ్చి చశేరుచుండు తప్పులచే సర్వ ఏథధముల 


శు 


వ్యావ- 1 


నువాని పాక్తృన ““సంస్కా 


పదముల . 


వికృతాకృతి ల్ని నొందుచున్న భాష్కయె సర్వథా (గంథ 
రచనాదులందును. :విధియింపందగిన యొడల , (శీరామమూర్తి 
పంతులుగారు... సూచించిన -తప్పులశ స్ప వముంతయు నొక్క 
సొరిగా నొప్తులకుప్పుగాం బరిణమించుచున్నదిగదా -! పూర్వ 
కప్మిప యోగములగులు సుష్మ గా నెంచబడుచున్నను నందం 


సుగ్తుణాతికయము  కొన్నించిన యెడలనే .- సర్వదా ( గాహ్యామగు 
నని (యర్భృముః లేనిచో “ఛాందసత్వాన్న దోషః” 
నెంచందగి యున్నది, * 


అన్హ్నులయిల 


తా 


వా-వహారిక " భాషయందును | ట్‌? “ామ్యము, ; 
నింద్యము మొదలగు భేదములు _గల్పించుచున్నారు. సంస్కృత 
(సాకృతొదిభవము అపభంశముల్నె యాం ఢమునం గన్చట్టు 
రీతిని గొన్ని (ప్రదేశముల నాగరకజునుల ముఖమునను నింద్య 


త్ర్‌శ్ల 


[౫ 
న్‌ 


సిళ అ౨కరప. ౨ 
వ్య 


ఎక 


లస అ 


శ్‌ 
నాళ 


(గామ్య _శబ్బజాలము. విశేషముగా గాన్సించ్లుచున్నది. ఈ స్పెల 


క్‌ ణ్యమున కేవుునవలసి యున్నది | 
న లు జ్‌ 


ట్‌ మద్దెల వాసడానికిని మంగలీ రంగడు యిడద్చెగాడుటో 
గుద్మ్నును డోలుమోన్య మన గుర్వన . పెండి కి సందె 
శా న ళు 


రేవులో 

వుద్చిలకాడ పోరుబడి మీసము దుఖ్వు సోనాయిబాడ సే 
కద్నిని వాసె నాద్సెమని కూసును మూథుడు 
- రాజశేఖరా |! 


' ఇట్టు నిరూపింపంటబడిన భాష యంతయు నింద్వవే) 


కదా! 
“యెలక జల్మంలోన యెవరమోనంటి 
సిగ్యాచ్చినయ్యింది సీలకనా యెంకిలో 
తళ్ళయెలత పాటలు సహితము “అందురు మూకలు 
చం(దళేఖరా” అను నింద్య భ 'భాషయందున న. ననరక్ష్మ 


_ వొజ్మాయము కాంజాలవని (శీ తిరువతి వేంక కేశ్వర కవులున 
సనమర్శించియుండ కాల్యకమమున న్‌ట్టి రచనలను 
హారికమునకు ' సుష్మ్టృవులుగా నెంచుటక్తై సయత్నింపవలసీన 
యవసర ముంచునేమో ! ” 


వ్యోవ 


హిందిభాష్లో సాంప్రదాయము ననునరించి _ పదమ. 


నందలి ద్వితీ యాంతిమాక్న రముల కుండు “అకారస్వర”' ముచ్చ 


రింషయడదు. రిపియందు . నక్ట్మర స్వరూపమున నుపసన్నవన్నె 


యున్నను సంస్క ృతపదమునందు. సహితము “*అకారము' 
నదరివేయుబడుచున్నది. “రామి యను శబ్బము “రాం 
అనంబడును. “లోకి శబ్బము “లోక్‌. అగును. ఇట్టు 
పుంలింగ శబ్బములు సహితము _ నపుంసకాంతములుగను, 
హలంతములుగను “బరిణవుంచుచున్నవి. ౯ సంస్క షృతభాప 
యందలి శబ్బముల్నెల్టి నర్చృసిద్ధి కలవియ్మె యుండుటచే 
నిట్ళు స్వలోచ్చారణమును వదలివేసీన యడల - నాం ధమ 


నందు “దద్భవ శబ్బ ములో వళి. నిర్మవముళ్నె యెట్ళు విప్రరీళ 
ఫలప్రదము లగునది యును మ ద్విరచిత “శబ్బార్య తత స్ట 
నందు సోదాహరణముగా నిరూపీంచితిని, 


“రఘుపతి లాఘవ రాజూరాం- 


పతిత పావన సీత్థారాం” 


ఈ గీతమునందు గల “రాం” అను శబ్బమునందును 
“క వీ జోలికి మేమేరాం” 'అను పదమునందు 
నర్శనిద్ని యందు 
ఊఉ ౪ 


వాట్స్‌ 


కీ! బ్రా? అన 
్‌ | 
శబ్‌చ్చారణమునందు గల్ను నెట్టి. భేదమ. 


కలుంగనేరదు. * 


వ్యావహారిక భాష న వ్యాకృతి 


శా, (శీరావు రావు రాజతి--రచే) రావే వునోరమే 


సహ్మ సవావు తత్నుల ఫంారావునావు వరాననే 


ఇందు *ీ(శీరావు, రామ, రావ'* యని రాను వామ 
మును. విస్పష్ట్టముగా ముమూా శ్రరులు పలుకుచు (శీరాము నావు 
వూహాత్మ్య మును బరవుకివుండు జగదంబకు నుపదేశించెనుః 
కాని మునకు (బస్నుత ముపలబ్బమ్నై యున్న హిందిభాషా 
సోం పదోయముచే నపశబ్బ జొలములు దెచ్చిపెట్టు కా. వాన 
వ్యావహారిక భాసష్మను సర్వ వికఫవుఎల దోష భూయిష్ట్టు మొుునర్వ్ఫు 
కొనుచ'న్నాము, భగన్నావు సంస్మరణవుునందు సహిత ఘమ 
దొంగ గంతెచ్చి కలి నందుల 
'కైతయు జింత్కి నంసి యున్నది. ఈ తప్పుల తడికలను గొదని 


"పెట్టు కను నవసరవుఎ 
లీ 


యవరోధిఐచువా కె్య్యరు 7 
'““జవనగణవున అధినాయక జయహే 
భారత భాగ్య విధాత [1] 


ఈ | పయోగ'సునందు విసంధి యేల విధియింపబడిన 
దనునది వంగభాషా సొఎ్చ సదాయ మునవలసి యున్నది. 
“వింధ్య హిమాచల యమునా గంగొ 
ఉచ్చల జలదితరంగా.' * 


ఇది బహు[వీహి సమాసవే. య్నెనయెడల నిందును విసం 
ధిటే' కానంబడుచున్నది గదా |! ఇంతియక క ఆం(ధమున సమాస 
వకకణ వుంళత యును దళ్సవు సదవముులందున సంస్క లో 
భాషా (పకరణవము ననుసరించిటే. యున్నది. అఆట్నగొక భిష్ల 
వుగా నున్నను విశ్వకవి ప్రయుక్త ముగుటచే. వంగభాష్షా సొంటప 
దాయవుని యెంచి వున వుందరనవు సర్వ్సడా సంస్మరింపవలసి 
వచ్చినది గడా |! కొంతకొంమున కిట్టివి వ్యాప్తి యందు నిలచి 
యుండి సుష్టృసాం[ పదొాయా ఎల ఇస్మకింపంజేయు ననుటలో 
సంశయ ముండుబోదు. లౌకికభాష యందుననే గాక (గాంధిక 
' భాషయందును నిట్టవి స్పిరనివాస మేర్చరచుకొను ననుట సహ 
5 వం, 

ఈ యవనరమున వుజటోక్క యంశమును. నపితవు 

కి 


శి అనగా నిది 


జీ ట్‌ న! కం, సవ 
నొక్కి వక్కాణీ - వలసి యున్నది. ఎస్ప 
హిందివాష కాతేరునని యతి సులభమున ననేకుల్తు దీనిని వాడు 
చున్నారు. ““_బహ్మచారి--నమస్నే'" అను హింది. చలనచ్చిత 
ముతో వీ పద ము వ్యాప్తిలోనికివప్పానని కొందరుతలంచుచున్నారు, 
నవుః తే*నీ కొణకు నమస్కారము అని పల్కుటరలో నవు 
స్కారమున కర్మలగు వాంఎకు దండయుతోబాటుగ “్‌కొజకు 
ననెడి ఏకవచన (పయోగ వేటి *సాష్నపదాయమో తెలియుట 


లేదు. *“*నవుస్తే రు(దవున తి ఆను నిత్వాది విధానము: 
అందు బరమేశ్వరునందుం దక్క యన్యస్పలములవిటు నమస్కా 
ధార్జ్హతగల "“ెన్టలయేడ “ కొఆకు నను నేకవచన (పయో 
గవంం చౌ జేదు. దినియందలి. దోషమును వివుఎర్శించినన 
విద్యాంసులు సహితము విన నొల్జకుండుట విషాదకరవ్నె 
యున్నది. ఇది యంజయు నలౌకికవుని యెంచక పెద్దలు 
సహిత వీ శబ్బమును వినినంతనే తాము హిండి భాషలోనే దండ 
వును బొందగల్తి నట్ళు గా నాధిక్యత నెంచి యత్యంతవు సంత 
సిల్చు చున్నారు. 


ఇట్టె వివిధ (శవుల కోర్వంజాలక 5' బోలును అంగృమున్న 
దండవుు మొదలు దేవార్చననుు వరకు ననునట్టుగా “0టి? 
అరు బహువచన యప యోగవుిున నెన్నుచున్నారు. 
5 సం ఇక6 10 రంక * అనుచుం దన కుక్కను స్‌హ్రీ 


ఎట తుదకు 
హం ఐ 


తవు బహువచనమున సంజోధించుచున్నారు. వున సాంప 
దొయము. దీనికి విరుద్దనుుగా నున్నది. ఇట్సెపస్పటి కప్పుడు 
తప్పాన్సులు దెలియ'నొల్బక విచ్చలవిడిగా పెచ్చుపెరిగి ఏ యలెౌకి 
కుంచేంనో హవేయంబఒడిన (పయోగములేల్ళ వ్యావహారికభాష 
యందు నిలచిపోవుచుండుటచే నీ భాషకు న్పెసర్మి కవుగు సుష్ట్టృత 
యెట్కు స్మిరముగా నుండంగలదు . 

“నవ పంక కుడా 

నమో తిరువులేశి 


““నమో వెంక కుశ” లనినట్లుగా “నవా తిరువు 
లేశ” అనియును నీ కవి (పయోగిరేచివాడు. ““'నవుః |. బే 
నవుస్తే”' అని యగుచుండగా “నవు_|_ తిరునులేశా = నమ 
స్పిరువులేశా”' అని యేల పలుకరాదో తెలియదు. ఇది సీర 
ముగ నిలచి సార్వజోన వుగుచున్నదిగదా |! కొంతకాలము 
కిది పూర్వకవి (పయెోగన్నా కాన్చించును, 


ఇట్ట భిన్న (స్తో తోవుఖవులం ఒరివర్తమ్నె నర్వదొ 
పరిణతిం బొందుచుండు వ్యావహారిక భాషయందునవనే (గ్రంథ 
రచనల సల్చుచు వచ్చిను. గొంతకాలవుఎనకు( బూర్వ (పణీత 
ని. జద్యువు సావుర్శ్య. వుం. సహితము పమీపోవును, 
ఇం (పతి శతొద్చి యందశను వమురల వురల వా కృతులను,= 
నిఘంటువులను [(వాయుచు. “చ్చిన * కలాపమునకు మాత 
వువధి యెక్కడ ౩ ఇట్టు రచింయించు. వ్యాకృఎలును గేవల 
(ప యోగ వేదములు " వొ చళిశతల 
విధి 


వూ శబ్బముల దేశ 
వంటివే యగును గాఎ శబ్బ (పయోాగ చును 


ఐుంంప సముర్భములు కాంజొలవు కదా! 


థ్‌ర్‌ 


- అంగ్శమున వర్మ కనుము ( 5౧611108 ) నుగల' 


'క్షేశభావమునం సహియిుంపంజాలక ర్నస్ఫను (పయుక్త (మ! 0-_ 
50110) ౨ధావమునక్షె సల్పు మార్పుల వలను బూర్వ 
రిచిపి (గంథధంుల నన్నిటిని | వుర౮ వీ నూత్న వి్‌డయున( 
_ఓచురించు వరకును వాని బతియించు నొనుర్ధ్య గ్‌ము 5 6(గి 
పోవువన్వదని బహుభంగుం విచాంచ చ న్నారు. కావున (గాంధిక 

భాస్టయ దు గాం గాం 


రిపషియంటిు చేయు ల్ని 


వూరుఅవంలన ఈ సటుస యత;భంచము కిష తర వుగు' 
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చుండును. 


ఆరగ్శేమునందు - సహితము లౌకికభాచయందు నె్ళెపు 
డును గంఎుంగుచుండు దోషములు వివిధ పాశ్వాత్య దేశములందున్న 
రాజకియాది 
అందును న ల్సి యపశల్బ ముల కెల్టి యపకొశము కలుంగనీయక 


పాచన సాం పదాయములనే పగొంవనముగ నొదరించ చున న్న 


బహు .ఢ-ఎంల గాట్పంచుచున్నను ఎ్యాఏహారవ్పు 


కాాణవమున నాభాషయె (పస్తు త వూాడులక (_పపంచమునం 


దంతటను మాన్య మున వ్యావహారిక భాషయ్మె వర్నింప 


వీఎగ.చనన్నది. ఆట్బాగాక లకికభాషయందుం. గలుంగుచున్న 
యప భంళఎఎులన్క్మె సర్వ (పపంచ వువళలంభింపవలసి వచ్చు 


నెగడలనా భాష యుత తత కావలసీ వచ్చెంని, 





త్‌6 


“ *క్షొళందానన | సర్వస్వ మభిజ్ఞా న శకుంతంవ్‌ో 
అన్న ఆర్యోక్తి ని బట్టీ కాళిదాస కృతమగు నాటక(తయములో 
నభిజ్ఞా కఫం ఉష సర్వోత్క ఎసట వునియు అబ్బే “ఉత్త కే 
రామచరితే భవభూతిర్వి ఛిష్యతే యన్న సూక్తినిబట్టి ఉత్తర 
రామ చరితము భవభూతి రచనలలో నుత్త్మమ నాటకమనియు౯ 
జెప్పదగును. ఈ నాటకద్వయ సమీక్టయే యా మహాకవృల తార 
తమ్యమును నిరూపింసగలదు. 


కాళిదాసు తన కావ్య వస్త్నవును మహాభారతములోన్సి 
శకుంతలోపొఖ్యానమునుండి. (గహించెను. పద్మపురాణాంతర్హ్శ త 


మైన స్వరభిండములోం గూడ శకుంతలోపొఖ్యాన వర్శన 
కందు, అభిజ్ఞా నశాకుంతల మీ ల₹లెండవదానినే ఎయ్మూవగ పోలి 
యున్నది. శాకుంతలదుఎనకు.౯ దరువాతి 
రచనమనియు శాకుంతలనే యా కావ్యరచనకు మూ౭మనియు 
పఠ€ఎవురు అభి_పాయము, కాన పద్మపురాణము 
శాకుంచలమునకు  మూలొధారమనీ నేను పప్ప సాహసింపను. 


కాని పద శ్రవైురాణము 


పండితుల 


మహాభారతములోని శకుంతలోపాభ్యాన 
చిత్హగింపుడు, 


పారొాంశ మును 


జ. 
“శకుంతల మేనక్షా, విజ్వ్యామి(ఈులకు పు(త్పిక. పితరులచేం 
బరిళ్యక్తృయ్మెన నావును కణ్వమహర్షి సాకును. మృగయా 


వినోదిల్నె  దుష్యంతు. డొకనాండు వేట _శమమునం గణ్వా 
(శమమును. (బవేశించి యౌవనవతిద్నెన శకుంతల ముగ్ద 
మోహన 


సౌందర్యమునకు6 బరవశుండ్భా గాంధర్వ విధిబీ 


గ 


ళజె 


లీ 


రకాకదొాస 
ధభధవభూతులు 





=రథా ప్రణాళిక 


శ్ర నూర్యనారాయణ 


నావును వివాహమాడి నగరమునకు రస్పీంచుకొందునని బాసచేసి 
తన రాజధాని కేగును. 


కణ్వం డాశమమున లేని సమయమున నీ సంఘటన 
జరుగుటచే తదనంతరము క్‌ణ్వండు చన తపు (పభావముచే 
సర్వము. నెటింగి క్రృ్య్యతియోచితమగు గాంధర్వ వివాహము 
న్యాయమగుట నామోదింపున వ కాంకుాం క్య్మాశవు 
నివాసిని యగు శకుంతలకు సా డు గల్లు ను. ప్పుత్తవతి 
యగు శకుంతలను గణ్వుండు తన శిష్యుల నిచ్చి భర్త సొన్నిధ్య 
శకుంతలను గుర్తింపనేరన్లి 
దుష్యంళు: డొమెను. నిరాకరించును. సిమ్మట ఆమె తన పళ్లి 


మునకు బంపును. రాజసభూోో 
యని యాకాశవాణి ముఖమున సెళింగి పరి్యగహించును. వాస్న్మవ 
మునకు రాజు వివాహ వృత్తాంతమును విన్మరింపండు కాని లోకొప 
వాదభీతుండ్నె యాతండు అమెను పరి గహించుటకు వెనుక 
దీయును. ఈ కథనే కాళిదానా తన నాటకమున నిటు 
మార్చిన్నచెను 


| | 
స థవమా౦క ము 

దుష్యంతుడు కణ్యా శమమున (బవేశించును. శకుం 

తలా దుష్యంతులు దెలిసికొవి (పేమింతురు 


అనుంగు సకియలగు అనసూయా (పియంవదలు (పేమ 
కలాపమునకు. దగిన దోహదము. జేయుదురు. 


పరన్నర ముం 





న్జా మూలముాడీ, ఎల్‌ రాయ్‌, 


భారతి 


ద్వితీయా ౦కము 


వేటయన నిరుత్సాహముం జెందిన దుష్యంతుడు విదూష 
నితో శకుంళలాసేమ కలాపమును గూర్చి ముచ్చటించును. 
రాజు మృగయాసక్తు. డగుటళ్తే "సేనాపతి (పయత్నించి 
వ్వర్చీ భూతు. డగును. తాపసహృదయము (పవేశించి రాక్షస 
బాధానివృత్తిక్ని రాజును వేడును. మా్యతాజ్ఞా పరిపాళనము 


నక్షె విదూషకుని రాజధానికి. బంపీి తిరిగి తాను తపోవన 
మును (బవేశించును. 
త్ర స్‌ బీయా౦క ము 


శకుంతలా దుష్యంతులు పరస్పర ("పేమానురాగముల6 
(బకటించి గాంధర్య నివాహ విధి కంగీకరింతురు. చెలికత్సె లీ 
విషయమున ళఈగు విధనున సపహకరింతురు. 


చతుర్ధ్థాంకము 


విరహీణియగు శరుంతల యొక్క 
సూయా సి యంవదల 


నీతిని గూర్చి అన 
ఉప! 


సంభాషణ, ఇంతలో దుర్వాసుని 


యాగమనము, శాపము. వృద్ధ గౌతమిని మటిద్ద ర తాపసు€లను 


న 
వెంటనిచ్చి ణండు శకుంత€౬ను దుష్యంతుని కడ కాసును, 


(ఈ అంకములో రాజు శకుంతలను విడిచిపోవునపుడు 


అభిజ్నా నముగాొ స్వనామాంకితమగు నంగుళలీయక మిచ్చుట 
గాననగును.) 

న చంచవూ౦క ము 

గౌతమీ తాపసద్వయ _ సహితద్నె శకుంతల రాజు 


సభలోం (బవేశించును, రాజు నిరాకదింపంగా నావా యంత 


రాన వుగును. 
ళు 


అ౦కానవన'తారము 
ధీవరుండు, నాగరికులు, ఇద్దరు భటులు (పవేశించుట. అంగు 
లీియోడ్భరణము, 
వ్‌ ఫ్రా ౦క ము 
రాజు విర హావస్తృంలా-ఇం (_దుని యాహ్వానము, 
ప ఫసమా౦క ము 
జో 
స్వర్శమునుండి తిలోముఖుండ్చెన దుష్యంతుండు హెవు 
కూటమున భార్యాపు.త్తుల గలియ్యును. , 
ఉపాఖ్యాన  _ సందర్భమున నీ నాటకమునకును మపీ 
భారళమునకును. విష న్నెషమ్య మున్నట్మ తోపదు. కాళిదాస్ప 
వమాూరలకథను చేవలము విస్త ఖత్‌ మొనర్చెను.. ఇంక (ప్రధాన 


భేదములు మూడు. 1. భారతమును బట్టి శకుంతలకు పుత్నో 
తృత్తి కణ్యా శమమందే జరుగగా నాటకమున (పత్యాఖ్యానవ్నె స్‌ 
పిదప పుత్తుం డుదయించును. 9. మహాభారతములో 
శకుంతలా _పత్యాఖ్యానమును, తిరిగి పరి(గహణమును రాజ 
సభలోనే కాగా నాటకమున శకుంతలా పరి గహణము వేళ్‌ క 
యా శమమున జరిగినది. చ. విశిష్టృన్నేన ఖేనము అభిజా నము, 


దుర్వాస శాపము, 


కాళిదాసు తన నాటక వస్తువును భారతేతిహాసము నుండి 
'గహించినస్నే భవభూతియు తన యుత్తరరామ చరిత 
మందలి కథను వాల్మీకి రామాయణమునుండి. (గ్రహించెను. 
రావాయణమవమందలి కథ యిట్ళ న్నది. 


“లంకా విజయానంతరము రాము డయోధ్యను బరిపా 
లించుచుండంగా (పజంలో సీతా విషయమ్మెన , దుళ్ళంక లారంభ 
మగును. తన యాభిజాళ్యమ్శును రుజువు జేయుట్లై రాముండి 
మున్యా శమ దర్శన మిషచే గర్చిణి యగు జానకిం నడవికి బంపును, 
వాల్మీక్యా. శమ మామె క్మాశయ మగును. అచ్చట లవకుకుల్ప 
శ్ర “రాము డశ్వవే.ధ మొనత్చ్ఫును. థపో 
నిరతుండగు శూ దకుని వధించును, అశ్వ వే ధావసరమున అన 
కుశ సమేతుడ్డే వాల్మీకి మహ్ము రాజసభకు వచ్చును. అచ్చట 


పుట్టుదురు. అటుపిము 


లవకుశులు రొమాయ.ణమును. గాన మొనర్నురు. (శీరాముండు 
వారిని పు(త్తు లుగా గుర్నించి. తిరిగి సీతను పరిగహింపం 
గోరును. కాని (_పజా సమక్షమున స్‌శ్రా సలీవ్యమును (ధున 
పఅొచుటక్షై యత డగ్నిసరీక్ట చేయగోరును. అభిమానధన 
యగు సీత భూవమాతమం. జేలునుల” 


వభూతి ఈ యుపాఖ్యానమునం తన నాటకమున 


నిట్ళు మౌర్చె ను, 


(పథమాం౦ంకము 


అంత $వురమున సీతారాములు మిధునానురాగ సల్గా పములో 
నుండునంత రొముయు అషాల్బవ్మకుని ముబమున వసిష్ట ని 


యాదేశము విని (పజారంజనమునక్సె 
శపథముం జేయును, చి్మితపట దర్శనము. సీత తన తపోవన 
సేందర్శనోత్సుకతను రామునికి. వెలిబుచ్చును. దుర్ముఖఢ్లు వే 
శించి. సీతను గూర్చి దెలియంజే యును. 
రాముడు , జానకిని బరిళీకింప నిశ్చయించును,. 


జానకిన్హేన ద్యజింప 


లోకాపవాదములు 


ద్వితీ యా౦ంకము 


రాముడు వంచవటిగోం (బవేశించి శూ, దకుని వధించును. 
న! 
రాముండు జనస్తా నము నవలోకించును. 


ర్‌్‌ 


కొళిదొస భవభూతులు - కథా (ప్రణాళిక 


తమస్కొ వాసంతీ ఛాయాసీతల సమక్షమున రాముండి 
సీచక్తై విఃపీించునుం (ఈ అంక విష్కంభమున తమసా ముదళల 
సంభాషణము వలన రాముండు సువర్జ్య సీతా (పతిమతో నశ్వ 
వేధ మొనర్చినట్ళు తెసృమగునుు వనవాసాంతమున సీత (ప్రసవ 
వేదన సహింపలేక గంగా (పవేశ మొనర్చును భూమియ్య 
భాగీరధీయు నామెను పాతాళమునకు. గొనిపోయి రక్టించి కవల 
లగు లవకుశులను వాల్మీకి కప్పుగింతురు. 


చతున్ధాంకము 


అరుంధతి కౌసల్యా జనకుల విలాసము, వారు 
జొచురు. 


లవుని* 


ఉంచమాంకము 
లవచం( దకేతుల యుద్దము, 


పషఘహ్టైంక ము 


విషంభములో విద్యిధర దింపతుల ముఖమున నా యుద్భి 
వర్మ్యన'ఎఎ. రావుఎందు లవసిశులను చం టికేలువును ౫రియుట. 
చే 


కుశునీ సల దరాచఎంటిం వాళ్ళీకి వణ ౮లానూలయలుణవముుు వినుట 
స ప్త మోూంక ము 


రాముడు క్‌ల్టా నెటసన నొాలటకవుఎఎను దిపించునుం స్‌జ్రా 
౮ావఎఎం వ్రుగస్పం యోగి, 


భవమాతి. రాచూఏంణంలులోన కథాభాగిను. నేనూ త 


మో మో, న! బాష్‌ 
రవూాదరుుణపుంల్‌ న 


వుం. | గహించినల్ను లేదు. రా. యు 
స్పీయవఎశ [ సతివ్యాక్సె సీత నొక వివతో నగవి కంపును, 
కాని. భవభూాత రాముండే వివయు లేక (నజోనురలంజినిన 
కొఆకే యత్న త్యజించును. వంటే భు శు వఎన్నకురిడిగ 
శూ దకుని దిబ్బటాఎధొలణయినా రిసషఎని ఛళలూ సీత్రా 
సంచర్భవవును అవ చం(దకేతుల యిరి ఇఎవురఎం  రాచళారు.ణ 
వ్ప్ప్రన మ్చుగ్భ్యవులు, విశేష వ్వ్త్నన చ్బ్‌ఎ సీతారాముల స్తన 
స్సమౌ ను 

ఈ కవు రస రును వలాల కథల స్తే ంఎఎట్టు వార్చి 


రను | పశు తోుంక మానదు. 
స్య జ్జ 


కళిదొసు శొకుంతలుని ద్వారమున శఉకుంళిలొ దుష్యం 

తుం నచవొగరుచును సంధించను. లవకుశ వృత్తాంతిచంను, 

ద్ద పియిల దుంచుక్‌ నియె కవి యిుల్బు వేస యుందును. ఈ పి 

వర్తనమునతు కారణవఎు అవితొదృష్క్టృయె యిుంచనొ పున, 
వు శె ప 

సునస్సవూ, మము గూ నిచ్చ కల్పితన్నె యుం/వోజ్కము, 
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(ఎధాన భేఎము3గు.. అభిజ్ఞాన దుర్వాస శాపములును నొక 
నవా (పయోజన సాధనమునకే కవి సంకల్పించియిండును. 
శకుంతలా వెఎకవున ని యుభిడ్డాన శిపనులు జొప్పించుట 
చేంనే దుప గ్థంతుండు నిర్నోషి యనుట బోసంుచున్నది. 
వవాలతథ ననుసరింక్‌ దుప్యంఉు. డెక బహుఎల్నీకుండగు 
విప చుళోలుండ్నే సుకంంట పాన చున్న (భీనురమువలిం దోచును, 
అట్టివ డక యంరూప పుష్పసం4దంని జూవ సనాఠే 
నన్నచో ౮ శ్చర్యవేవి ౩ అతలటొక ముగ్ద ను ధర్మ భష్ట్టును 
బేసి పోయినను అలని (సవృళ్న కది సవాజదే 1! పిమ్ముట 
నతండు. రజనధిలోంగాని యుంఎఃపురములోంగిని అలజ్బాకళముగు 
తన (సవర్హనను ఒహిర్మ అము చేయిక మినుకుందుటయు, తుది 
క సను స్వీకరింపఎండుటయు, నొళిని (పవృటత్తి క్రీ విం్రద్ధమూ 
గాదు. కాని, క ళిదొసు అన దుష్యంతుని ధార్మికళగేస్య నిగను, 
కర్ష వ్య పరాయిణునిగను తీర్చిన నై | జయాుత్నించెను, అందుచే 
తన నాయుకుండు కళంక నివుగ్నుండు కాకుండ రికి ంచుటస్టై 
గాంధర్వ వివాహవవు, అభిజ్బా వము, మునికాిపము--అన్న వానిని 
కవి కర్చించెను. న 


ఈ నదాటకచులోని దుష్యంతుని చరి ఛమును నూన 
సిక సూ-క్మదర్శినిచేం దిలకించినచో నాతండు కేవల మొక రిసికు 
నిగం గన్నట్నును. కణ్యా శవముమున నతిథిగా నుండుట కంగీక 
రించివ రాజునకును *దంహిళరం శకుంచలా మతథి సత్కారాయ 
నియుజ్య లను వె ఖానసోక్తికిని చాల సంబంధము గలదు. 
ఈ ఆకాం౦త శకుంళిలొ శబ్బవు రాజును ముగ్బు నొనర్సెన్ను 
కనుకనే వులది “తొం(దక్షా్యామి*” యన్న | పత్యుత్తరమును 
కేవు ముదానీన భావహుతాో నీయిలేదు. ఆటుపీన నిట ఆ| శిమా 
ద్యానమున్న నఖీ.వేలియగు. శకుంటిలము వీక్ట్నీ ంచి దుష్యం 
తుందు. “దూరీృతాఃఖలు గుల్నౌ రుద్యాన అతా వన లతాభిః”? 
(అడవి తీంగలు ఆవు గుణముంచే నాద్యాన లతలను మించినవి) 
ఆనీ యూాలోనీంచుటయు కేవును కవి కల్పిత భావమును 
గాదు. ఇది కవి కల్పనయే యిగుచో దాని వెంటనే “ఛాయా 
మా (శిత్వ”) ( ఛాయ) సౌ శయించి పొంచి చూచుటకు హేతు 
వేని ? హృదయమవుర కలుషివ వ్నెగప్పుడే. పొంచి చూచుట 
శటన్బించును. దుష్యజతుండు.. చోలునివలి చెట్బిచాట స్య 
పొంచియుండి యీ మువ్వుర చెలియల 


వరిళో శకుంతలను గుం చిన పీచుటి 
క త 


నంభాషణమున లని 
““కణ్యముని 'బ్తుసాభు 
థర శ్రివుఎన బంధించి 


ల! జో గాచి ల్‌ శ్‌ 
ఒతుంర్సై ఢఊూ మునిబొరికను గ్‌ చుచు నిటు చ _వోసెను. 


దరి గనుకనే యిట్టై రత్నము నా శవము 


నాండడొ” ని పలుకుట జాలిబెంది గొదు. 


“ఇద ముఎహిత సాఃక్ట్ట్మ్య్యగంధి నాంధి దేశీ న్నన 


భారతి 


యుగ సరిణా హాచ్చాదనా వలాలేన వప్పురభి “వవుస్కాః పుష్యళిస్వాం 
నథోభాల కుసువు వివనపిద్దం పాండు ప తోదిరేణలో 


(మమూూవున విర్స ముడి తెచి కల్ట జడీన వల్మలవుచే 
ఫృనవుండల వముంతయిు6 గస్తబడినది. పండుటాకుఎశేం గస్ప 
బడిన పుస్వవుువలె నభినవవుగు నీవె శరీరనుఎ. స్వీయి శోభన్స 


(బకటి లపజాలకున్నది. ] 


దుపస్యంతునా. లక్ట్మ్య్యృము (పధానముగ వెచ్చట నున్నదో 
పెళకు లూ ౧టురుగున | 
వుుగ “అస్యా వు? లౌ, తేుపునకి (నా హృదయ వీవఎను గోరు 


అటు:పీవు'ట దుప సంళుండె సంయు 
6 ళీ 


చున్నది లను€తో పాఠకుంకు సంశయ నివ్చళ్ని యుగుచున్నదిం 
ఘం అనాటి 


కాన, కాళిదాసు ఈ కళంకమునుండి దుష్యంతుని జక్కగ 


కాడి ఎ, ఆతందిు కొాంవశం వవుంభయుి్యంను శకుంతలను 

వివ హవూాడ ఏవలంచును. +కుంళలా జనన వృత్నాంచవునఎ 
లీ 

గూర్చి (పశ్ఫించుకొని యిుట్టు తర్కించుకొనును. “సతాంహి 
ష్‌ భా 

సందేహ పదేపు వస్తుపు (సవ ణ మంతఃకర౯ా (పవృత్తి యః 

అటి చ ఆతాన 
(సజ సులకు. నందేవోన్పద వన్నువుంం దంతిఃకరణ ( పవృల్నియే 
నా లు శినాణాప్‌ 
గ్‌. తాలపవ) శకుంజల నే,కా వి శ్యామి( ఈల వుట్లక యిని 
తలింకొాన్చు పుడు తనకు హృదయభారవమపశవింప 


ఛఊంహోయుును, 


లబిటంు 
న్వ్‌ 


“ఆ శంకసేయి దశ్చిం తదిదం స్పర్శక్షనుం రలన్‌ుం' 
చ్‌ లు జా టా 


*.. (హృదయమ |! సి వింతతవనుక దేని లగ్నియని శంకంచు 
చుంటివో రుంది న ఎశింపదగిన నొక రత్నము.) 


ఇట్ట రాణ డొ వఎకులశయుుం?నం, కాచులంపటుని వలె 
చిితిఎఏంంంలేదు. ఈ మ నసిక విసృవము.ం దాతని మౌను 
ప త్యనుు 


లు ష్య తటి చి 
క్‌ ఆంల్బుల్యు చే 


నధించి యా ఈడు వివేకచ్చుతుండు కాలెదు, అతందు 
శకుంచలనుం జూచి శన కిఎభోగ్య వస్తువుగా 
భావివచుట వాస్త్రవవుయు్యృను హొదయదజలున నాతం జొవునా 
వ నారా 


ధర్మ్మభప లేం జెసి పాఠ సోజాలని సత్సలంకలుణు, 


జ 


సంకల్ప :ణె సు. ఆలండు ముగ్శ యుగు శికంంచి లను 


“కామౌ పానకులగు కొంటజటుూ కన్ఫల దృష్న్టీలో వీవావ 

శే 

సెక లున్భృ విష యుము. వివాహ మనుఃది స్నర్హ్నీయ (సేము 

కొక (పసలింంధకచుని “ఓ ది తలంపు. విరి దుష్నితో వివాహ 

వునావ్యూ కప. కొవృవిలో విసాఎ మునకు శ్యెనములిదని వారి 
వంభినఎం. 

0610 16౪6 లో కివాహన న 
2141 ఆ లో వివాహమునకు స్నానము. లేదు 
| "సనుయుందే వవిష్ట దితిహాసవుఎ. పర్భవ 


ం! 


ఏంయున వో 
సెితవుఎ, 


(జూాయా పతుళ మన్మధ (కీడ యున్నచోట వివాహమని 
పై వాహిక సంయోగము ఒక 
అపవి తవుగు 'కేవల పాశవిక చత్యము మౌ (అవే, వట్టి 


వార్శృవు, సంబంధము లేని 
( పేముయుు వర్వవ్యశూన్యవ్నాన క ముక ' కిదరోు ! దంపళు. 
శాల చా 
సంయోగము క్షృణికనుు కదనియి నది చింంబీవిద్నా సంవ 
ర్సితుు వ వలి ననియు *ఎలసూ చకమునియుు *వాహవుంంన నది 
నికే పింపంబచెను. ఈ సప.[॥€ సంచా, వవదవఏ (వాన ను) గాపొ 
ర్‌ ]ా భ్‌ 
అనకు సుఖదాయుకసును, సంళలతికి క్తేవుకారియి, సవూజ 


మునకు వుంగళ | పదమును నగు నిధనము, సవన నొంఫిక 


సంక్షేవుమున 'సిస్పె నాధారపడి యున్నద,. నింద్యమగు 
కావు (పచ్చల్సిల వివాహవుు సౌందర్యవుయ  మొనల్బును* 


ఒళ్ళంఖలవు!ఎ. నిం్యదియ వ్యాపారిమున కది ఇలోధనంఏ, విశ్య 
న! ఉట అదన ల ఆ ు నల ఇఇ ఉర అరం షె శ్‌ నజ కధ 
స్పష్ట నది స్వర్ణ డుః స్‌ వఎనల్టూ న్‌్‌? పశుఎక్షా ఫ్ట్‌దు అలడాన్న 
తతా ల్భ్చురిగం ఆటం కజాచులందునా వీనాపాపంు చ్పూగో చం 
పొావాహనుఎ జఅిగరకతకు చిహ్న్మవుగుట అది తా సంన్కర 


ఫ్‌ సవు నే భావంపరాదుం) 


వలు కావ్యనున ఏివాహమునకు. స్టానము లే్‌నేలిదా ? 

విషృృంఖంలును తుచ్చ 8 వముుకలకున్ను చిగ్మలా పద్మ? వన గలుగ 
టీ 

న వం ల వ 


వివా నా నరసి సుం ళి కవ భ్‌ 


నుదేభవమునకును, క శక్‌ బ్య వవుంనకును 


మ్మ. చే స్పానవుు గెలల లి 
“'కేవలవు 


వరించుట హేయ్‌ 7 


క్షు 


పంగా లి క) వంటి కమైో పాసకులగ 


కవులు మా(€౬చే అుట్తి నభ్య్వలచే ఎరమూానంది ముందె 
జ ళు హం 


మరు మ లియునతుల 
భాంపి చం( దగి (ఒక 
దగు, *"వాహాూహిటివ్మాన నిల్పి “పయు వర్మనము "కేవలము 


వ్యాధిపీడిటుని రుఎఎనా" శ్రేదిబఎ పెంఓది. 


నుహాభారత కస్తయుఎ కొవ్యవుని వివాహ నముపరిహార్భ 
వునియే. భావించిను. వశవిక సలయాగనవుు నాంందు వద్మిం 
ననే లేదు. వ ఫ్‌ాన 
ముగు భొంసటి గద్య స వులియే భివి.హ ఏ. ఆదు సుంటల 
వుగు చిి లము లలపెళ్ళె ను. కాసా వజ హాల్భ 
యుంచెరు. లరిశ్చం. దరోచిస్సు; విం సుందర (భవన 


చుహాకి యుగం కాళిదాసును కళ (జబ్బా? వి 
క్‌, 


ఇ లో 
విలు 


వికణత సుగంద పుష్పము, జల వెలు సెంలే.ఆు, హం సీయాన 
= కచా ఆ నః క్‌ కత ఈ నొ యా 
కచ బ్శనేత తఎ6౬ఎ, ఎటిఎత లర్మ్యన వ్‌ అంకిత ,రున్నియు 
సౌందర్య భాసుర: ౨ంలై ! కాం పులువుని యుంళ ఃకణ సొందల్పవు 
వుంఎంపెవి యుస్ఫయుు లెజటోపీనముళ్లి. దూరీకృళిము సను. 
టురలుు ఇచా న్‌ రల ల్యాప్‌ జ జ్‌ జాకీ లలు ఇ్యళ్యిన్టాల 
భక్సిషపపత్తులు, కృలబ్నతా 'స్నేహములు. సేవా త్యాగవములు 
షర సుందరము. నీనిముందు కోమల మిణ+ బాహువులు, 
టై లి 
పీన పయోధరచులు, ఇజ్బా -విన్యమవుల్డె యుందర నలనిందే! 
క్‌  న్యాల్‌ 
జ, ఇన శే వ 
ఆళ్ళ పహ ధికవుగం కర్త వ్యజ్థ్హా నవు కంలు సౌందర్యళో భి 


క! 


60. 


కాళిదాస భవభూతులు _- కథా (ప్రణాళిక 


న్నున దేవి. కలదు 9 ఇది లాలపత్వమునకు గూడ శోభను 
తూ ర్శును. భిభత్సరూసమ్మా న తుచ కొవవమునుగూడ సుందిర 
వివాహమును. విడిచి 'కేనలవు.. లాలసత్వమును 
వా(ఈవే). చ్నితించినచో వది సౌందర్భహీవవే. “క 
గర్హ్హ్యవుకూ డ న్న యిండును. కామాపాసకుల కిది రవు 


వెన ర్సునఎ, 


కియువముగ' నుండుట కొవౌొ ద్దిసక వుగుటచేతనే గానీ సుందర 
వు” ఏఎటచీ గదు. 


కవి వురియెఎక చోట దుష్యంతుని చక్కగాం గా పొడెను, 
రాజధానికి బోయిన దుష్యంతుండు శకుంతలను వమురచుట తే 
గాక ధర్మవిహితవుగ బరిణయమవ్నెన  భాగ్యనుగూడ నిరాక్‌ 
దించెను. కాముకుండును. దక్షణ నాయకు. డునగు దాబిట్ను 
చేయుటలో నాశ్చర్యములేదు. కొని కవి యభిజ్మాను ముని శౌప 
ముల గల్నించి దుష్యంతుని రక్శిం ను. శకుంతలను ల్‌ 
వెళ్ళునపుడు రాజొమెకు అఆభిజ్ఞానవుఎగా స్వనామూంకితమగు నంగు 
ఛీయకమిచ్చెను. దీనినిఐళ్ళ రాజావెను థర్మపత్మిగా నంగీకరింప 
సంకల్పించినటుల సుస్పృష్ట్టృవు. దుష్యంతుండు శకుంతలను 
విష్మరించుట. (స్పీలంపటుం డగుటచేం గాదనియు డానికి కార 
అము డ్చెవికవునియు కవి ముని శాపవవును గర్పింని యాతనిఎ 
సీ రక్టణం జేసెను. కనుక దుష్యంతుడు నిత్శాషియనియే 
చెం దగును. ఇంజేగాదు. శకుంతలా _పత్యాఖ్యానవుఎనకు 
ధర్మ భీతిదే. కారణమని కవి చిితించెను.. చతుర్జా ంకనుళతో 
విరహిణి యగు శకుంటిల దుష్యంత ధ్యానమగ్శ్న పవన్‌ అట్ట 
సమయవున దుర్వాస మహర్షి వచ్చి “లయవుహంభో :'' (ఇదిగో 
నేను వచి'తీని) అనగా అన్య వునస్క్యగుట శకుంతల వినిపించు 
కొనదయ్య్యను. తరువాత అనసూయ  వినుచుండగా దుర్వాసు 


ఉత్‌ట్ళూ శవీంచుచుండును. 


““విచింతయున్నీ  యవునన్వ మానసా 
ఈపోధనం వేత్సి నవావుుప స్పి చన్‌ 
నసజోధి తోసీసన్‌ 
కథాం (పవుత్త+శ (పథవుం కృతొవివ.'' 


స శ్రవిష్యచిత్వొాం 


(ఆనన్య వునస్కవ్నై వచ్చిన యతిధిని నన్నెరుంగ జౌదిక్ర 
ఫీ వెవని ధ్యానించు చుంటివో అతండు వుదవుత్తుం్తో) తానన్న 
మాటను దెలిపినను జ్ఞస్తికిం దెన్ఫుకొనజాలక వూర్చ కథను జ్ఞాప 
కవుచేసీనను నిన్ను గుర్షింపలా జాలడుం) 


ఇృట్టు శపీంచిపోవు దుఠత్వాసుని పాదవుుల (పీరా అన 
మాయ దుట్టా (హార్మించెను. “మూ (పియుసలి యింకనం 
బొలీక. ఆమె తస్ష్తును మీరు తప్పు బట్ట వలదు | చివర 


కాయన (పసన్నుంజ్నే ఏ యాభరణమున్నె న (తదంగులీయకము) _ 


నభిజ్ఞ్ఞగాం జూపినచో రాజునకు తిరిగి, గుర్నునకు వచ్చునని 


$--త 


చెప్పి పోవును. ఆత్తవాదింటికి వెళ్ళు శకుంతల క్‌ శౌప వృత్తాంత్య 
వును అనషూయగాని (పీయంవద గొని ఛెప్పియుండలేదు, 
శంకా సంకురితాంతరంగయుగు శకుంతల నింకను బాధించుట 
న్యాయముగాదని వారీ సంగతిని గోస్పముగ నుంతురు. కాని 
దుషృంతుం డిచ్చిన  యంగులీయకమును. శకుంతలకు జూసీ 
రాజర్ని నిన్ను గుర్తింపకున్నుచో నీ యభిజ్ఞానమును. జూపు 
మని వూతవుు చెప్పుదురు. 

ఈ యభిజ్నానవుు నొక్కదానినే నాధారముగాం జేసి 
కొని 6మయా నాటకవమును రచించినను నాటకవుు 
భూయిష్టృముకాదు,. కాని దుర్వాస శాపము లేకున్నచో దుష్యం 
తుండు కేవలవు కావుకుండుగా చి తింపందిడి యుంజోడివాడు. 
భవభూతియు. తన కవిజా న్లైపుణ్యముచే నాయకు 
డ్నెన (శీరాముని రక్ష్మంళను. వాల్మీకి టొఎక్క రాముడు వంశ 
వుర్చాదక్తె. తన యర్హాంగి నొకవ్యాజవముున నరణ్బమున 
కం*పెను. దానిచే రాముని శీలమునకుల గళంకము 


లోప 


రాగంటని 
భవభూతికిం దోచెను. రాజునకు సర్వదా ధర్మాచరణవే (పథాన 
కర్తవ్యవుఎ. అతని కిొకన్నెపు ధర్మనిర్వహణవఖ చెండవన్నెపు 
సమస్త (పపంచమును. వంశ వుడుగంటినను, రాజ్బవుం నష్ట 
వెై₹నను నిరపరాధుల దండింపనని తలచుట యాతని కుచి 
తవు. వంశవుర్యాదా రక్ష్మణవమును కన్వా వివాహమును భర్మము లే! 


కాన్సి దానికి వంచిన ధర్మము. న్యాయవిచారణము, సీత 
నిరవరాభధయుని రామునకు6 దెటియకపోలేదు. వంశవుర్యొడా 


రక్షణక్సె నిరవరాధినియగు (సీని వెడలనడచిన రాజు తన 
వంశవుర్వాదను రక్టించుకొనజాలండు నరికీదా. సమూలవుగ 
నశించును. అందుచే భవభూతి అష్వావ కుని లొదుట 
రామునిచే నిటు (పతిజ్బ్న చేంయంచును. 


"స్నేహం దయాం చధాసోఖ్యం యిదివా జానకీ వుపి 
ఆరాధవాయ తోక స్వవుంచతో వాస్తి చే వ్యధా. 


((పజూనురంజనము క్‌టుక్తె 'స్నేహమును, టభయును, 


సౌఖ్యమును తుదకు సీతను గూడ పరిత్యజింపవలసి వచ్చినను 
వాకు చింతలేదు.) జ 


రాజునకు (పథాన కర్తవ్యము (పజానురంజనవేు యవి 
భవభూతి నిరూపీంచ్లనూ: ఆ కర్షవ్య పరిప్తాలనక్షై రాజు జొనకిం 
నడవికిం బంపెను. ఇట్టి భవభూతి యనకొశ మెొదవినప్పుజొల్బ 
రావముఎవి నిరా షిగ చి తింఛాను, 

పుణ్యపురుషుండగు శూ(దకరాజు శిరమును రాముండ: 
ఖండింప వాతండు దివ్యరూపవు.. ఢథరించి వచి. రామునకు జన 
స్టానవమును జూపీంచును. ఇది యనాల్మీకము. రామాయణ 
వనుఎన రాముడు శూ దకుని వధించేను. శూ దుండయున. 


భారతి, 


పవస్సు చేయుటయే యాతని దషవు. భవభూతి కిది న్యాయ 
వముగం ద్‌ పలేదు. వురణశిక్షయా 1 భవ 
భూతి రాముండు దయతో శూ దకుని కెరబ్ళేదము గొవించి 
యాతనికి శాపవిముక్తి గల్పించెను. 


పుణ్బ కార్భ మునకు 


కాని ౦మా కవు లెద్దరు నిట్ట కథలను తాజుమాణు 
చేయుటకు విశీష కారణ మొకటి యున్నది. 


సంస్కృత సాహితృవుం దెంతటి (_పసిద్దకవియు నాలం 
కొరిక సూ ఈవుఎల త అ శా స్త్హానుసరణవము వారి 
విధి. నిరీశ్వరవాదులును, వేదబాహ్కులును తుదకు నోటితో 
న్లెన వేదమును వున్నించేడివారు. కనుక ఈ కవికుంజరద్య్వ్యయ 
వును ఆలంకారిక సూ తవములను బాటించిటే నాటకరచన 
జేయవలసీ వచ్చినది. ఆలంకారిక సూూతవుల ననుసరించి 
కొన్ఫ నాయకుండు సర్వగుణ సంపన్నుండును ద్‌ షరహితుండున్న 


యుండవలినను నియవువుఎ గలదు. 


కొందటీ నియవుఎవుఎ శృంఖలా సదృృశవునియు, నాటక 
కర్త యెక్క స్వాతంతృ వుఎనకు భంగకారి యనియు వాదిం 
త్తురు. కాని గానవుందు అయ, నృళ్ళమునందు. భంగివు కవిత్వ 
'స్పెన్స సంచారమున (_కవుగతి నియవా 
అదియునుగాక “నిరంకుశాః కవయః* అను 


నఎఎన వృత్త్యవఎఎ, 
బద్దవములు గదా | 
టలో కవి నియవముశూన్వ్యుం డనుట కొనేరదు. అట్టి నియమా 
వళి యుండుట చేతనే వారి కావృములంత రసవత్తరములును 
శ భాస్ముందరములు నగుచున్నవి. ఈ నియవు ముచితమా, 


యనుచితమా యనిదేుు వునవుు పరామర్శింపనలసి యున్నది, 


నాయకుండు సర్వగుణ సవున్వితుండుగా నుండవలెనన్న 
కథావస్తువు ఉదాత్తవుుఎగ నుండవ 
వగ సంస్క ఎజే 


నని వా తలంపు. సామాన్క 
నాటకవుఎలగర్గదలి నాయకులు రాజులుగాని, 
రాబవు. త్సలుగొని య్నెయుందురు. ఈ నియవువును 
సూ, తీకరింపకున్నను (పపంచవముందలి యుత్తవు నాటకములం 
దెల్లెడ నాటక కభాభిజ్ఞ్ఞ లెల్బరు దీనిని పాటించియున్నారు. 


5116506126 నాటకవులం దెల్నిడ నాయకుండం చ్యక 
వర్హియో, రాజపు. తు డో య్హై యంండును, తశ ష0పీం( 


0౧6110 
యుండెను. ఇటలీ దేశపు య (కీస్తు జీవిత చరి. అనే 
తవు చి_తములకు వస్తువుగా స్వీకరించిరి. పౌండుం? వుహా 
కవి తన “ఇలియడ్‌* కొవ ఫమున _ రాజుల యుద్చమునే కావ్య 
షు వుగ వ. 


తుదకు రాజ య్స్యెను. ఒక్త, 6656121 త్నా 


42 ః 
, ఆధునిక నాటక సొహిత్యవేత్త ల కీ వత్‌ వుంగీకార శ్టము 


;గాదం, 10860 (వాళ్లీన (పసిద్ధ నాటకనుఎలందలి 


నాయకు లందఆటును సామాన్య గృహస్కలే. వాస్తవమునకు 
సాంఘిక నాటకవుులందలి కధావసు వు గార్జష్ట 


న్స స బీవనమె. 





సంస్క ృతాలంకారిక నియవువు సాధారణముగ సముం 
జసచవేం. కావ వస్తు వుదాత్తవుు. గాకున్న నాటక కార్యములు 


గారవ్య పదములు కాజాలను. ఏ వుహా శిల్ప్చియుు. కేనల మెక 
లఎటుకల యావమును చితింపడు. అతడు నిరోష చషముగ 


స్వాభావికవుఎగ నిటుకల కుప్పును మూ(తము చి తింపగలడు. 
కాని యా చి ఈఅణవుు రాఫేలు (వాసిన మడోనా చి ఈము 
వఎఎందు (తోసిరాజు, (10569 "సె ఈము) అబ్బే యెట్టు 
యుత్తవు నాటకకర్త్తయుు తన నాటకవునకు సామాన్యుని 
నాయుకునిగ స్వీకరింపలేదు: లేఖకుని పావుర భ్‌ విటి చరి 
రా చం 
చి(తణమునందు వ్‌ క్త వుగును అందలి సూక్షా శతి సూక్త ల 
వర్ణ నమూనా (పదర శ్రనమును యోగ్యముళలు కావచ్చును. కాసి 
1216506246 యొక్క 1115 ౧265825 ముందు త్యాజ్య 
ములే ! వట్టి నాటక దర్శనమున ("పేక కుని హృుదయవను3 
స్పందింపదు. వాని _పకృతిశోభను గాంచి హృదయమున హర్ష 
విస్మాయవముులు వూతము నలుగునఎ. 


నాటకకర్త శ్హాపుణ్యవు వూ(తము వెల్టడియగు నాటక్‌ 


ముత్తివుజాతికి. జెందనేరదు. 





వుహానాటక రచయిత రచన 
వింతటితో నాగదు. ఏదో చి తములను దర్శించుటచేత నేవి, 
నాటకవూుల దర స (శవణములచే కన. ("సెక్స కులు త్తాదాత్మె ఖ్‌ 
బొందెదరో అవియే. యుత్తవు జెందిన 
వనదగును, ఓవ? 108 (ఒక _పసిద్ద నటుండు) రంగస్టృలమున 
నభినయించునపుడు 12710 బాగుగ నభినయించు చున్నాం 
డను భావము గలి నచో నది యుత్తిమవ్నెన యభినయము 
కానేరదు. 11౪128 అభినయించునపుం డాటిని విస్మరించి 
అత డభినయించుచున్ను 1200161 ప్మాతనే (పశంసించినచో 
నదియే. యుుత్త్వమాభినయుము, 


ఎతనల సావీ కి6 
వంఎన వాం 


అనే లే నాటకవును జూచి 


నొమాజికులు తన్మయిల్నె ' రసొనంద వునుభవింతుతో, పర 
వళు లగుదుటదో యిుదిటేు యుత్తవు నాటక మగును గాని 


కేవలవుఎఎ. విస్మయుమును మా ఈము గొల్పునది కాదుం 


మహారాజుల _వణయము, యుద్ద న్దము, తుదకున్మత్త 
తయు మనలో 'నాక వ్యామోహమును గలిగించున్ను ధొజ 
శబ్ద మే యాతండు సమస్తజాతి (పతినిధి యనియు, సమన 
లు 
(ఏజా గారవార్హు సప. "జాతి మహాత్త, ర' మొతనియందు 
నిష్యమనియు సు ఖరింపదే యును. అతండు ఘంటాపథమున 
నడచినచో జనులు- సందర్శనోత్సుకుల్నె గుమిగూడెదరు.. 'రాజ 
సభా మధ్యమున నాతని “అప్పవాల్చక చూచెదరు. ఇట్టాతీని 
చర్యలందేమి, . వాక్కులంజేమి యొక నిగూభత్వము ' సనిధిడి 


కాళిదొస భవఖభూతులు - తథా (పణాళిక 


యున్నది. ఆఛని నిత్యకృత్యముల 
కొందురు. కామలంపటు.€ డయ్యును రాజూ రాజశబ్బ వాచ్యుండే ! 
వృద్ధ పితామహియు తన మనుమనికి “అనంగ ననంగ నాక రాజని 
రాజకథనే చెప్పును. ఇక నీ రాజునకు తగిన కన్య లేకున్న కథ 
కందము చేకూరనే చేకూరదు. 


"స్తతము జనులు చెప్పి 


(పజలలో నున్న యీ కౌతుకమునకు కారణమును విచా 
రింతము, మన మొక విషయమును గూర్చి వినుటయే గాని 
చూచుట సంభవించనిచో దానియడ మనకు కాతుక ముద 
సహజము. ఇక రాజ విషయనమ్నున చెప్పనేల 
అతండు సర్వులచే సర్వదా దర్శనీయుండు. ఆయన కనుస్తెగ 
జేసిన చాలును. యుద్చరంగమున  [_పాణము లొడ్నుటకు శత 
సహస స్పెన్య మాయత్తమగును,. అతని 
ధనాగారములచే నసంఖ్యాకములగు కుటుంబములు పరిపోషితము 


యించుట(టు 


సం ఖ్యాకముగా 


లగును. రాజసౌధ మభిరామముగా నుండును,  అందువేతనే 
రాజనిన నంతటి కౌతుకము, 
నాటకకర్తలు గూడ రాజవృగ్నా ౨తమేు వర్మ నీయమని 


భావించుచున్నారు. సము దములేని వట్టి తరంగములు (పద 
ర్శించుటలో శోభ లేన ట్సు తమ కార్యమునకు నిరవధికమ్నెన 
సువిశాల కార్యక తమగు మహారాజ చరి(తనే కవులు కావ్య 


అందుచేతనే సెక్కు నాటక 
రాజులే నాయకులుగ (గహింపంబడుచుండిరి, 


వస్తువులుగ స్వీకరించుచున్నారు. 
ములలో రొజు 
కేవలము కావ్యనాయకుం డ్జెననే వర్మ ్యముత్కృష్ట్టృ మైనపు 
డిక నారాజు సర్వగుణ సంపన్ను డగుచో చెప్పెడి దేమి ౩) అయిన 
నొకటి--నాటకములోని విషయ ముత్క ఎమ మ్నై యుండ 
వలైనను విషయముక్త్‌ మంచిదే కాని రాజీ నాయకుండుగా నుండ 
వలె ననుటల కోక్టీ సామంజస్యము తోపదు. సామాన్య గృహాన్ను € 
డును థధ్‌టో దాత్త చరి (త గలవాండ్డె నచో, కార్యశూరు. 
డె నచో, ధర్మనిర్వహణ దక్ళు (డ్చెనచో నాతడును నాయకుండు 
కాదగును" 
కాని యట్టి సామాన్య గృవాస్సుండు కర్తవ్య పరాయణుం 
డ్డెన మహత్వ చిశిష్టు డు కావలయును, కా సర్వ 
గుణ దోషరహితుండును.. కావలెనను కఠిన 
తమ నియమమును బాటించీనచో రెండు దోషములు గలుగ్న 
చున్నవి. ఒకటి--నాటకములన్నీ యు పోతపోసినట్లు మై నై విధ్యవ్వు 
లేకుండ నుండవలసి - వచ్చును. రండవది--అతన్రే చరిత 
మలౌకికవ్డ యస్వాభావికముగ నుండును, పతి రాబఖున్‌ 
య గుణదోషములు సమ్మిశముల్ని యుండుట సహ 
జము. ఇక కొవ్య వస్తువు నందలి నాయకుండు దోషరహిత్తుం 
డ్తెనచో నతండు ' నజీవుడుగాని ' యసహాజవముగు నాక వింత 


సంపన్నుండును, 


ళు! 


జీవిగా దోచును. అట్టి మానవుండు గుణ సమష్టి 
(1662118600) నాటక 


ములును నావళ్యకములే. ఇట్టి నాటకములందు "కేవలము 
దోషరహితునిగ నాయకుని జి్మితించుట స్వాభావికము గాదు, 


రూప్త 


మున భాసించును, ఆదర్శవాదుల 


మూర్చ్రడుం 
గాని నాయకునిగ జితింపబడినచో. (ప్రపంచమున సౌందర్య 
సా (బదర్శింపలేము. (పకృతి సౌందర్యమయయ మనుటకు 
వీలులేదు. పదార్శములన్నియు. సుందరము లగుచో నిక సుందర 


శబ్బ మర్చరహిత మగును, అందుచే సౌందర్య విహీనుని కావ్య 


కాని ఇదియు నిక్కమే. లంపటుండు గాని, 


నాయకునిగ నెన్నుకొనరాదు. ష్య న ఘు... (_పతిభ 
నినుమడింపంజీయుట'కె సాదృశ్యమున సౌందర్యవి వికాినతను. 
(బదర్శింపందగును. 


కాని ఏ[2165062%6 మహాకవి ఈ. నియమమున 
బాటింపలేదు. ఆతని యుత్తమ 
వును మహత్తరమ్న్మనదే, కాని యందలి 
విశీష  మేదియును లేదు. అతని 220161 
(పశంసార్హమగు పితృభక్తి పరాయణత ద్యోతక మగును గాని 
యది. నాటకమునందంతటను సుదృథముగ 
కాలేదు. ఇక శ108 [62 తన దుహితయొక్క అమూల్య 
మగు పితృ పేమను (గహింపనేలేని దుర్చలుండును ఉన్మాదియు 
నయ్యెను. పిళ్చభక్తి శూన్యలగు తన కుమార్తెలు బ6ిక్ర209 
6౦01861111 అనువార లాతని వార్చ (చరులను త'లగించి 
నందుకు దుఃఖించును. 12204646 ప! 
015016 162864 (16! (శిలా సదృశమేగు కృతఘ్నతా | నీకు 
ధిక్కారము) ఉన్మత్త (పలాపమగు నీ యాక్తేప మాత 
డున్మత్తుండని  తెలియుజేయును. ౧౦6౬110 కేవల 
మీర్ష ఫ్‌ చే నంధు" డయ్యెను. (పమాణ నిరూపణ లేకయే ధర్మ 
పత్నిని వధించెను.  వేశీజంలీ6€8 కృతఘ్నతకు (పతిరూపము. 
బీవి€$ం099 'కవలము కామాంధథుండు. 12652 దాంభికుండు. 
కాని 50841685 06316 


నాటకమందలి కావ్య వస్తు 
నాయకులలో గుణ 


నందు 


పరివ్యాప్తము 


ఆయా దౌర్చల్య గుణములకు గి 
ఫలితమును పాప _పవృత్తి కి పరిణామమును "ఘోరముగ (పడ 
ర్శించను. _ఎల్నె జడ వాసము విఫలమ్మె నశించుట చ్య్యూపైను! 
6౦6౧6 తన కిడకి నందు నిదియే (వదర్శించెను. 


కొని ఆం ఆయా నాటకములందు పద 
ర్ఫించిన వసు వు నాయకుల నత్యంత తేజస్సంపన్నుల గావించి 
నాటకమునకు వన్నె జీకూర్చినది. క120016€ నాటకమున 
0౯12110, 0102128, 0011112 లును 08 1611 
నందు కక6లి€ం కౌం్దం1) 6821, ౧౦౪41112 
6110 సళటతమత. పవి। త 'చరి, తయగు 65660092 


లును 


జార తి 


షగ2ం0600%2 నాటక 
తీవ[ంకు” 206 


ఆమె 
కష20ష0, 
నాటకమున (టంశషా1ళ5 ను, 


చెలికత్సె యును 
మెగ 2౦0౪41 లును 


యును, 
వుందు 
1609011 
062525 నాటకవమందు 28015, 023146 లును, ఆయా 


$11148 


నాయక పాతం నధిగమించి యుండిరి. 


5121652626 ఇట్టు చేయుటకు కారణమేమి ? ఆతడు 

న వముః* 

ధనాభిమొని యు క్థృమాశక్త్వ (ఎయుడును నని నా భావము 

ఫౌత్రీకక్షము యాతని కత్యంత (_పీేయతమము. మహోత్త్హమ 
ద్‌ 

వెన చరితము కంక సువిశౌలమ్మై న చరి తమె యాతని 

ముగ్భు నొానరించును. విశౌల ర్ట, విశాల బుద్ది విఖాల 

ఇ అడ్డ కాఫ్‌ 

ద్వేషము, విశౌలేర్చ్యః విశాల (పతిహీంస్య, విశాల ల్‌ భము 

సమధికముగ లోభనీయముల్లి యుండును, నిరిహుడగు శిశువు: 

పరదుఃఖా పీడితుండగు బుద్చుడు పరమభక్తుడగు చ్వైతన్యుడుని 

నాతని దృష్టిలో నీరవులు,.  ఇట్టనుటచే నాతడు స్వార్భృత్యాగ 

వుహీమ నెజుగడన జనదు. కాని యాతడు క్హ్య మాశక్సిని జూపి 


లా కతాకు... డాబ నఅపవా అకా 


బాహ్యాడంబరమును జూపి చరిత మాహాత్మ మును గౌణ 


మొనళ్శె నుం 





సరస కవులు ధర్మ మహిమా భురంధరులు. వారి 
ధర శ్రమే మహోత్తమ మనది. కృమాశక్తి వొ 


దృష్న్టిల్‌ 
శెణుంగనిది కాదు. కొని వస్తు మహత్వమే వారి కధిక సంతోష 
దాయకము. వారికి ధర్మముముందు క్త యానుషంగికము, 
నాటక నాయకులు సర్వగుణ సంపన్నులగు ధర్మమూర్ను లు 
గాకున్న "*మహత్తరులు కొజొలరని వారి యభి._పాయము, 
"అందుచే (_బాహ్మణకవులగు కాళిదాస  భవభూతులు తను 


నాటక కథావస్తువును సర్వగుణ సంపన్నము జేయదలచఛిరి, 


కొని వారు తమ నాయకుల నెంత సర్వగుణ సంపన్నుల 
జేయ జూచినను వారు కృతకృత్యులు గార్నెరి.. ఎల్నెడ వారి 
నాయకుల యెడ వారి (కోధము గిరి నిర్భరమువలె హృదయ 
ముల జీల్చికొని బహిర్శత మగుచున్నది. బహుధా ప సీడితులగు 
నాయికల టెడ వారికి గల కరుణ వాహినియ్మె వెల్టి విరిసినది. 
+రాజసభలో శకుంతాలా (పత్యాఖ్యానమునకు పూర్వమే అనగా 
కోపమునకు హేతువు లేకున్నను వృద్ద గౌతమి (ఈమె గుర్ప 
వుల యంగీకార మపేక్షింపలేదు. మజీయును నీవును బంధృ 
వుల నడుగలేదు. కనుకనే వీ యొండొెరుల యాచరణవ్వు 
గూర్చి కణ్వుండేమనును ? అయిన దాని కామోదించెను.) అంత 
ర్నిహితమ్మేన అగ్నిజ్వాల కిది ర . ఇక ( పత్యాఖ్యానమ్మెన 

పేమ్మట కౌర్మరవుం డిట్టు ప గాను. 
“మూర్భృన్న ఫ్‌ మాలికారాః _పాయే క్లోశ్వర్య మత్తానాన్‌.” 

/ 


స 


(ఐశ్వర్యమత్తు ల కిటులనే  తజచుగ మనో వ్‌కల్యము 
కలు చుండును ) ఆటుపీవు శ్ర 

““కృృతావ మర్ష్నా మనుమన్య మానః 

లె 

సుతాం తృయానావము ముని ర్స మాన। 

ముష్ట్టం (పత్మాగాహ యతా స్వమర్భ్య 0 

పా తీకృతో దస్యురి వాసి యేన 

( దొంగను చిక ంచుటకు వూరుగ వాశికి ధనపత్కారను 

చేసినవానివలె తన కుమార్షెయొక్క భంగ 
పణచినందు కొమోదించినట్ట బుషి యు అవమాన డు) టచ్‌ద 


కన్యాత్నివుంను 


నంతర గఏు _ఎపత్యాఖ్యాతయగు శకుంళల లజ్ఞాన కదిలలెర్నా 
యున్నపుడు శార్జరవుండు. = 

ఇత్త వు(పతిహతం చాపల్కం దపహాతి.' 

/ ఆ పళిహతవుగు దహించు 
చున్నది.) యని యౌాశ్నెవీంచును, అనంగ అవాలో-' తముగ 


చాపల్గ్లువుఎ. న్నిన్తిట్లు 

మి ఇ ఈొ 
జరిపిన నీ రహస్య (పణయు చాపల్యమునకు టగిన ఫల వునుభ 
వించువు.. దీనికి  జాక్ళ్నేసణనుు బలుకు జౌర్ణరవుండు 


డపౌాయిుతో నిట్టనును ణా 
“'ఆజన; నశొార వుశికి తో యసషొ పమాణం 
శ్ర ణి - లు లే ప 
వచనం జనసు 
పరాభి సంధాన వుథీబుతే ద్నైర్విద్వేతిజే శంతుకిలాప్ప 


లీ 


వాచః 
(పుట్టే నది వొొంద లివరు ధభార్తత్యవుఎ సర్వలో వారి 
వూట పాటింపదగినది కొదు. పర్మపతారణ పాఠవునుం (బల్ఫెక 
ముగ జదివినవారి వాక్కులే పిశ్నసనీయుములు.) ఇది కఠినతవు 
వుగు వ్యంగ్యోక్షి. తుదకు వృద్ద గిళిమా సహితుల్నె శిష్యులు 
శకుంతలను. విడిచి వెళళ్ళ్టట తోషాతశియ (పక€నపషు, అది 
కాముకులగు శకుంతలా దుష్యంతుల యెడ న్నైెమనస్యవ్చే 
ఈ ప్యాతిల వాక్కులలోని త్మీవత యుంతయు కాళిదొసు 
యొక్క ఆత్మగత (కోధ వమనియే. భావింపనగును, 


| ఇటు రొముని స్మాతలోని యుచితపాాత పోషణకు [శవృ 
పడిన భవభూొతియు తృతీయాంకమున వాసంతీ ముఖనున 
త్న న్వీయా భ్మిపాయి (పకటను జేసీనట్టు తోచును. ఛాయ్యా 
సీతాలిష]_ంభమున వసంతి వ్యంగ్య పజ గయీ ప్తృములటే 
రాముని హృధయము నెటు | వపీడించెనో చూడుడు ; 
“త్వం జీఎతం త్వవుసీ చే హృదయిం ద్వితీయం 
త్తం కాముదీ నయన ళభయో రివృుతం త్వ నం గే 
ఇత్యాదిభిః (పియ) శత్త్యరను రుధ్యముగ్హాం 
తొమేవ కాంత వుధవా కివీహోత్త ణం.” 
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కాళివాస భవభూతులు - కథా (ప్రణాళిక 


(నీవు నా జీవితము. నా రేంచవ హృదయుము. వ నేత 
చ్యోతృ _వు- వా కవ్ప్చుతవము. ఇత్యాది (పియోక్సు ఒచే ముగ్ద 
యగు నాసును సంతోపపజుచి నోసినుు. ఎక్కువ చెప్తుటచే 
నేవు (పయో జవవు పిమ్మట రావముండు “6ట్టోక్టు లెందుఎకు 

వఠళో వారికే యుజుకీ యన్నపుడు వాసంతి యిట్టనును : 
లలు కకోర యయుః కిలతే (ప్రేయం 
కి వు యశేోనను ఘో ర వుతః పరవ్‌ు.”! 


(ఓ కర్మశుండా | నీకు కీర్షియే (పియము.. కాని ఇంతి 
కంళు యుపక్‌క్తి ఏమున్నది.) అటుసీమ్ముటు రావుున క వె 
చిరపరిచిత న్నానములఏఎ జూఎ పూర్వ సుఖానుభన స్మెరణముచ 
ణత్‌న్సి శోకవుగ్టు కొనరు చ 

వు! 


ఇది యుచితమే. (సపంచసున పరపేడితులం జూచి విల 
వింపని లే మరాకరిభుు నుండడు. కనుకనే వ్వకిలు వధు 
పూదనదత్తు రా;ణునిత్తె విలపించును, కేగ.114010 స్నె శాన్న 
దుఃఖవుులు జూచి వగచఎన౨. నిరపతాథ యుఎ, అనపమౌాన శోక 
సుగ్పయు౨. నగు క1ఏంనర60002 వురణానంతర మామె చెళి 
కత్చె ముఖమున వెడలిన తీ వళరవమలగు భర్హ్వ్టవ చాక్యము 


లిశర వాణి యనిపంచును. కాలిగాసుని దోషవుు గాతనీ ముఖ 


మువము, భవభూతి లోపము వాసంతి ముఖమునను వ్యక్త 
వుయ్యెెను. కామో, దిక్త యయ్యును. _శకుంటల సరళ 


హృదయు యుగు ముని బాలిక, (పలుబ్బయుు పరితృక్తృయుు నగ్వ 
నావు దుఃఖమునకు క౨ హృదయము క్‌ భిలచినది. ఇక సీతా 
నథ్ని 


వలి చేజస్నిని, 


న పవి(త చరి € గలదె. నక్ట్య్మళవ్చు 
శేఫాలకా కుసువువఎఎ వలె సుందరగవ్నై జాతి 
సువుంవుఎన లె నిన్మము. ఆనుసవుదయుగు ఆమె స్త నృమునకు పశ్చు 
పక్నా్యాదులుం గూడ బోదింఏ కవి యూరకుండునా ౫ అందుచే 


దేవతుల్యుండగు రొమునిష్నె గూడ కవి (కోధో, దిక్ను 6 డగును. 


సంయూాగ 
మును గల్సీంచుట యాలంకారివ్‌ నియమానుసరణమునతే ! 


భవభూతి నాయికా నాయకలకు చుదకు 


నాఖకనుులు సుఖాంచములుగా నుండవలెనని  యాలంకొనిక 
నియువువముు గలదు, సంస్కృతమున దుఃఖ్రంత నాటకములు 
లేవ్చ, పూలో స్‌ు దియవువే దినకి కారణను. నియకుండు 
పుణ్యాత్ముడ్తె నచో ఫలము ఫ్లుణ్యవు గొవౌను గాని దుఃఖము 
శాజాలదుగదా |! అందుచే పుణ్య విజయమును పాప పరాజయ 
వుఎను జూపింపవలిను. ఏలయన అధర్మజయము చక్షాచుటచే 


ఉనులలో ధరి శ్రైకత వకించును. 


నేసి నియవువును బాటింపంజాలను. వాస్తవిక (పపంచ 
ముస తఆుచు ఆధర్మ జయమే గోచర వుగుచున్నది. లేనిచో 


సి భూమి క (దుంతో, స్వార్దపరాధుణులతో వంచకులతో 


గ్ర్‌5్‌ 


నిండియుందడదు. ఎల్లప్పుడును తుది ఫలు ధర్మ విజయమే 
యగుచో జను లందరును ధార్మికులే యగుదురు.. ప్పుడు 
"కవలను ధార్మికుండె నంత వవా్శతమున (_బశంసాపా_ తుందు 
కొాజాలండు.. ధర్మ వముణగియుండుటయు నధర్మిము స్వెచ్చా 
విహారము. సల్పుటయు మనము నిత్యజీపితమున జూచెడి నగ్న 
సత్యను. ఏసు కస్ట బజీవితవుును వీడిన ాకవ జీంచములును 
నిందుకు ప౭ల నిదర్శనవుఎలు, 

పూర్వవుఎ ఇంగ్భాండు నందును ం6010 368606 
(కొవృ న్యాయము) లను పారస్వతి నీలి యొకటి యుండెడిది 
దొనిచే కవృ వాటకాదులకు. తగినంత వికాసోత్తేజములు కలుగమి 
నా శీతి నొక విధముగ నాదరింపర్తె ది. ఏకున దాని ననుసరించి 
నచో 


వుఎఎగో 


మానవ జీఏళివుందలి యర్శాధి కము (పదర శనయోగ్య 
నుండెను. పాఠకు లకాహా గానవుఎ చేయవలసి యుండును. 
నాలక వఎఎన 


| పదర్శించినచో 


అధర శై యమును ధర్మపద 9 యమును 
నది యవినీతిబోధక 


దొరి ద్య్వములందు చరింఏక ఆర్చిక లాఫనష్ట్టవుంలిను సంకు 


సతాం ఏకిల్లు 


గొనక దర్మపొలన ఫలే ధర్మపాలన సుఖ వానుట యెప్పుడు 
గణింపఒడునో అప్పుడే ధర్మవు ధగ్మమునిసించుకినును. 
1200062 206 ౩౦౧61 ఏ తేజప్పుతో వృత్వువు నాలిం 
గన మెొొనర్భుకొనిలో మహాగాణా (పతాపసింహుండు ఏ మహ 


త్త బలముచే మరణ పర్వంతవు, కటిక దారి ద్యమును 
ఫెనార టుఃఖమును అనుభవింసానో ఆ ఫఘునత కేవలము సొామాజి 
కులనే ముగ్బృలం జేయుబలిదు. అత్మత్వాగశీలురును గౌరవము 


ననుభవబింఎగిలఒలిఎ. త్త 


స్వర్మఫల కొంక్షచే.. ధార్మికుం డగుటయి. విప్యు 
ద్నెశ్వర గ్యమునక్ష బుుజుచూర్ణ వర్తనుం డిగుట యు, (పత్యుప 
క నవు నొశించి యుపకారము సయుటయు ఢర్మపది నాచ్య 
ములు కానేరివు. ది స్వార్భసేవ మూ[త వుగును. సత్యమును 
ఖండీంచు శిక్న సత్యముతో (_పతిఘటింంన నశించును. సత్యము 
చుునకు జంకక దాని నాకింగన మొొనర్భుకొను శిక్ష దే యున్ద్చుత 
మగు శిక్ట.. నీతి నుపదేశింపదఐచినచో *చూడువుు ధర్మము 
నకు ఫల నెప్పటికిని దుఃఖవే గి ని, సంవదగానిి సుఖమఖ్జ్‌ ని 
కాదు. కొని య్త్‌ దుఃఖ్రిరూపవున నున్న సుఖవు వుందు సర్వ 
సంవదలును తలలు “ంచుకొననలసినిదే.”' యని చెప్పనగునుం 
ధర్మవవవలన (సతిఫవా సేక్స లేనివాడే ధిక్మికుండు. ఆట్ట్స 
ధిర శ్రనిరతుండు థర శ్రమును (సేమించుట్న డాని (పభ్యాతిని 
జూ” కాదు. దాని సొందర్యతును జూచి ముగ్నుండగును. 


సత్యవుఎను వుణుగువరచు ధర్మము బ౭ష్టృము కానే 
రదు, ధర్మ స్తాందర్యమును జూచిననాం డెవ్వదును ధర్మము 


శ 


జ్జ ల "త.త్రి 


యొక్క భౌతిక సపతనవుఎను జొచి ధర్మనఎునుండి తళోగ 


ఏుంపుడు.. ధిర్సవును ఆంగదీ వస్తువుగా భావించువాడును, 


| పలఫలాపేక్సితుందును మా తినే లిరుగుమొుుగము పళ్ళెదరు 


ఈ లెని బువస్క్లగించుక్‌ యే కాళిదంసు శకుంతలా 


దుష్యంతులతు3 ఏ భవభూతి సీశారాములకును తుదకు సంయో 
సము గర్పింవిరి. భీన్నముగ ల ళం. 


నాల] 


కాళిదాసు వబవాలకథను 
భవభూతి సంకటవుుఎన బడెను. 
ఉత రరావు చరి తవుఎన సప మూ కవంన. - శావములత 
న అనాావో 
ణులును స్పురనోసువంను వాల్మీకి కృతవుగు సీత్తా గి్‌ద్వాసన న్‌టుత 


(పదళ్శినమును. జాదుచుందురు. ఆ (ఎదర్భునముల గానే లత్మ 


అంందం వ్‌ ప. నేం ఆం స్రీ గంగలో దలు చాలా 
ఆనె -రనాటలచూన. గల వేనించు నజుకు ల కథ (_వదర్శింప 
త ఖ్ల న ళ్‌ భ గా ల్ని ణి వ ఫీ ఇ జ్‌ 
సే క్కటళి బాహ్బోత్సీగ గ న ముగ్నుడ్నె 
(సొంగి తల మం నెల్టువచే దా;కులుడు వూ హగలుండు) 
ఆ (పదర్బననుు వాడనాగను. సీత రసావలమున  (బవెకించి 


వవ దు శావుళడాు :; 

రై. వ (సియనఖి | చారి తడేవతె! 
జ | దేని ! దండకొ రణ్య సహచరి | 
కమున 'కేగితూ 1) అని మూర్చ నొందగా 


లోకింతరర్మా / “తాటి 


ర కు వా ; ్న 
అక్ట్మణుయు “భగవన్‌ ఫార్మ్‌ క పరి తాయస్వ పరి తాయస్వ ఏషః 
డైండ్రే కావ్యార్శ జీ 


రావ్యముగకు (పయోణగ మేమి 7) తల యశశరిరవాణి విని 


"(వ వాల్మీకి భగవానుండా! రశ ర్హైంపుము, ఫ్‌ లూ 


వంచు! (| 

మ ల ఖో 

స్పావరాః _పాణభృతో నుర్నాా మర్తాాః 

సశ్యత భగవతా వాల్మీకి నా నుజ్ఞాతం పవ్మిత మాశ్చర్యంో 

(ఓ వై. వర జంగముములొారా | మరా సా మర్న గ్టలగు 

| పాణులారా |! త కి. యానతిచే సొసరింపబడిన పవ్వతము 

స 

నాళ రము నగు. నీ.౨5త చూడుడు) అక స్ట శైణుుడు చూచెను, 


కర అధో 
ముంధాది వక్మభ్యతి గాంగ మంభో 
వ్యాప్త్రంచ దేవర్నిభి రంత రిక్టవ్‌ు 
ఆశ్ళర్య మార్చా సహదేవతాభ్యాం 
గంగా మహీభ్యాం సలిలా దుదేతి.” 
(చరచినట్ళు గంగా జలము క్ష భ్యమగుచున్నది, అంతో 
శక ము దేవరి అతో నిండినది. ఎటి వింత ౨ ఆర్యురాలగు 
ల లం, న! 
సీత గంగా భూదేవులతో నీటినుండి స్పెకి వచ్చుచున్నది 
మరల _ నేపథ్యమున ధ్వని యగును. “అరుంధతి జగద్వంద్యే 
గంగాప్పథ్యా్యా భజస్వనౌ అర్పితేయం త వ్యాభ్యాసే 
షవతా వధూ ౩.” (జగత్పూజ్యవగు నరుంధతీ ! గంగా వసుంధర 


సీత్రా పుణ్య 
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లగు మే ముభయులము పావన సీత్రావధువును 


నీ కప్పగించుచుం టిమి.) 


చర్‌ త యగు 


మరల రామునితో 
“ఆర్య పశ్యకిపశ్య” (ఆర్యా చూడుము చూడుము) 


క. ము ఖ్రి 
లక్ట్మణు(డులా ఆశ్ళర్య వూాశ్చర్యం న 
నిటనును; 
ల్‌ 

కోని: తాము? డప్పటికిని మూర్చావివశుండ్నె యుండుట లక్ట్య్మ 
రూ ర్‌ 

అందు గాంచును, 
తదనంతరము సీత ఆరుంధథతితో రాముని యొడ్డక 
నిని సంజీవితుని జేయును. 


అరుంధతి గంగా వస 


రాము౦ండు 
ఏది ట రలు 


వచ్చి తన కరస్పర్శచే నత 
లేచి గురుజనమును గాంచును. 


శామున “3ెటీంగింప రాముంయడు ; 


“కథం కృత మహాపరాధో భగవలీభ్యా మనుగృహిత ౪ 


(కృ +తాపరాధుండగు రానుండు మీదయ కట్టు పాతు 
డయ్యెను) అని నమస్కరించును. అచ్చట సమావేశమైన 


(పజల నుడ్దెశించి యరుంధతి యిట్టృనును థి 


“భే భో ! పౌర జానపదాః: ఇయమధునా భగవతీభ్యా 


వట _పశస్య మమారుం ధత్యా నా పూర్వంచ భగవతా 
వ్‌. ్గ చేవ ఒన్తుం 
స్త తా సఎఐ(త్ప కులవధూర్చెవ యజగ సంఏభవా నీతాదేవీ పరి 


గృహ్యళ్ళ ఇతి కథం భవంతో మన్యన్చేో 


జె ల నరేణ నిర్టీ త్‌ ప్రుణ్యచరి[తా స్మ్బబప హ్మ్‌ 


భ్‌ 
న. 


ఈ సీతాదేవి గంగా వసుం 
ధరలచే _పశంసాపూర్వకనుగ నా కస్పుగింపంబడినది. న్నా 
నరుండీమెను. పరిశుద్ద్యగా. నిర్జయించెను. (_బహ్మాది చేవతలున్స 
సూర్వకుల ఐధువును, 


(ఓ పౌర జానపదులారా |! 


యజ సంభవయు నగు నివెను అహుథో 
(పశంసించిరి. రామచం[ దుం డిపుడేనును (గహింసనున్నాండు. వ్వీ 
మో యభి పాయమేమ్ని ?) అప్పుడు. అక్ట్మణు. డట నును? 


“ఏవమార్వ యారుంధత్వా నిర్భర తాః (పజాః కృత్స ఎ 
భూత గామ ఆర్యాం నమస్కలోతి తోక పాలాళ్చు సప్ప్తర్న యశళ్శే 
పుష్పవృష్టి భిరుపతిష్మ న్నే.” (ఆర్య యగు నరుంధతిచే నిటుల 
(పర్నింపంబడిన (పజలు సీతకు నమస్కరించుచున్నారు. లోక 
పాలురును సప్ప్రర్నులును పుష్పవర్నము కురిపించు చున్నారు 
ఆఅరుంధతిచే ననుజ్కాతుండ్న రాముండు సీతను పరి గహించును, 
లవకుశులు (సవేశింతురు. ఆలింగ నాశీర్యాదానంతరము యవ 


నిక (వాలును, 


, భవభూతి యొకే ఖముంకమున _పదర్శనమున వియోగ 


మును జూసి వాస్తవమునకు సీతారాముల _ సంయోగమును 


గూర్చెను. అసలు జరిగినద్మి వాస్తృవమున వియోగమును పద 
రృనమున సంయోగమును. ఏలయన సీశ్ర రపాతల (పవేశౌ 
నంతరచే యీ కవి క్రాశల్య్వము  పషట్టువడీనది, అంతర్జ్హాలుక్‌ 


కాళిదాస భవభూతుఆ కథా (పణాక 


మందలి యా గంభీర కరుణాత్మకమగు దృశ్యానంతర 
మీ యనసహజవ్నాన నీతారాముల మున్మత్తుు ని 
హాస్యము వలెను, దగ్బపటల నగరముస్పైె సవితృ కిరణ (పసా 
రము వలెను రాదన మందలి వ్యంగ్యోక్తి వలిను- కనుపట్టు 


అతపటుటుగాకాయజాల లు. 


చున్నది. భవభూతి యలంకార శాస్త్రము నధిగమింపలేక 


సంయోగ 


శాస్త మర్యాదా రక్సణక్తై కావ్య కళను జంసపెను, 
క ము ర? [నూ 


కారిదాసు తన బుద్ధి చాతుర్యముచే కావ్వకళకు గాని 
అలంకారశా[ స్తృమునకు గాని బాధలేని విషయము నెను 


కొనంగ భవభూతి యలంకార శాస్తమును వ్యతిరేకించు 


విషయ _ మెన్నుకొని యదిగమింపలేక కావ్య కళకు కళంక 
వూపాదించెను. 
ఈ నాటకము నీవిధముగన  వం6110 108106 


(కావ్య న్యాయము) కావ్యకళ యొక్క. గొంతుక నులిమిన్జై చెను 
విిదొహియగు. పురుషుండు. తుదకు సుఖవంతుం డగుట జూచి 
(శోతలు ముదవముందజాలరు. కాని భవభూతి నాలుకవున 


రిదియే. గావించెను, 


దుష్యంతుండు. శకుంతలను _పత్యాఖ్యానించుటలో నతని 
లేదని కాళిదాసు నిరూపించెను. కారణము డ్దివిక 


అందుచే దుష్యంతుండు,. నిరపరాధి. 


వోషము 
మగు (భాంతి. కాని 
ల క్ష ఒర ఖీ ర్స్‌ క్త ల వ్‌ కుడి న! 
రాముడు బుద్దిపూర్వకముగ ఎందు బరిత్యజించను. (పజ 
చెప్పినంత విచారింపకయే, విశ్వసనీయ యు 
ఆజన్మదు ఃఖీతయు, పతిగత (పాణయు నగు అర్హ్జాంగి నడవుల 


మూ తము జ 


పాలు జేసెను. ఇట్ను చేయుటలో. రామునకు కష్టము గలుగ 
కేటి కాటా “కానియ్‌ అతండు 
ము థివ్టించెనలి పీలా నిర్వాసనము సమర్శనీ యము కాజాలదు . 
భావించిను* 


నంతటిని 


రాజ కర్త 


స్వ యంకృతాపరాధము,. 


సత్రాపరిత్వాగము చేతను. కర్షవ్యపాలన మొనర్చితినని 
గాని _పజ చెప్పినదాని 
షాటించులు రాజధర్మము ము 
తము. స్‌తయు (పజలలో నొక్కతె కాదా 9 _పజారంజనక్షి 
కల్పినిగాని, సోదరినిగాన్సి భార్యనుగాని క్రాజిత్రవేయుట చూచి 

దోషి 


కమవూ 2 విషకగకి తన పుుతుంయు. నిశ్చయముగ 
యని. నిర్హరించిన పిమ్మటునే ఆతనికి మరణశిక్స విధించెను. 


స! 
వాస్త్తృవమున వ షల 


న్యా యవిచారణ 


ననుసరించి యట్ళు చేయలేదు. _పజాపవాద 


పజావాక్క్కు 
మునకు గుజీయ్మెన సీత సాధ్వియని రాము డేగుళ్థాను. అవ్వె 
)రపరాధినియని నిర్ణయించుటకు తిరిగి నుణటియుక యగ్ని 


ఇఒ సర మ న్‌ సై 
)రిక్ట్ర నొాసంగవచ్చును, కాని అట్టు చేయక యే ఖా మూత 


సుననే యరళణా (వాసమున కాజ యిచెాను, సీతకును అసీ 
డూ ప అణా 

సము లేకపోలేదు. అమహెకును హృదయ మున్నది. నిషాల్లీ 
గ్య 


రణముగ నామె హృదయమును క్షాభ సెట్టుటకు రామున 
కేమి యధికారము గలదు ఇట్ట రాముండు” తిరిగి సీతను 
బాందుటు కయోగ్యుండు. వాస్తవమున  కతండు పొందలేదు. 
ఇదియే. "సారస్వత న్యాయము. వింటం 35006.“ భవ 
భూతి యొక్క రాముంరదు (పజానురంజనమున కై మహత్తర 
కర్త వ్యమునుండి పతన 
విచారణను. నిరపరాధథయుు, విశ్వససనీయయు నగు పీతకు తాను 
కనుకనే యాతం 


మొుందెను, ఆ కర్ష న్యము న్యాయ 
తన జా్యగదవస్బృరోనే వనవాస మొసగెను, 
డామెను తిరిగి పొందుట కయోగ్యుండు. ఆతండు యజ్ఞమున 
సువర్ణ్యసీతా (పతిమ. నిడుకొనుటయు, ఆమెక్షె పరితపించు 
టయు. సత్యములే కాని న్యాయవిచారణ సేయలే దనుటయు 
సత్యమే |! 
నొల్మీకి యొనరించిన దెంతయు. నుచితమ్నెనది. 
కావ్యకళను నాటక న్యాయమును రూాపుచా బున 


నుక నాతడు సీతను బొండుట కయోగ్యుండు. 
భవభూతి 

రాముడు. తిరిగి సీతను పొందుట కావు వాతి వల్య 
(పభావమె కారణ మనవచ్చును, ఇట్టనుటు స్‌తకు కారనం 
అపచార మనుట నా తలంపు, సీత పతిత్యక్ష ॥ యగుటకు కారణ 
మేమి ? తిరిగి స్వీక్తత యగుటకు కారణమేమి ౫ ఆెంటికిని 
సీత్ర (సమేయ మేమియు లేదు. దోసి రాముండు మ్మాతమే |! 
స్వయంకృతాపరాధమునన రాముండు.. వీతను భోగాట్టుకొనెను, 
ఈ యపవాదము. కేవలము సీతను గూర్చి మాలమే కాదు 
సమస్త ధర్మ నీత్యుద్చాటనమును 
దీనినే ఆంగ్షమున తీరేరే1ం8ై 1056416 00 1910 అందురు, 


స్‌ సై గ 
గూర్చాయు న యు ప్రద 


ను. 


షే జం [ప ని కామదృషి తో జొచులు న్వాతం[త్య 
మియక తన యింటనున్న వస్త సాము గిలో నొకదావినిగ 
పరిగణింతులో వారు నే జెప్పిన సంగతిని (గహింపజాలరు. 


మరియు పత్రి దుర్వినీతు డయ్యును సతి యాతని యడుగుంలకు 

వుడుగులొత వలననియు, సీ ఎప్పుడో యొకనూరు (భష 
అడ. అన) 1 లు 

యయు్యు పతి యాపె నం నయ ' చేయవలెననియు. భావిం 

సః శ కూ జా శ్‌ 

వదదో నట్టి వారికి బోధించుటక్టకాల్టు్యునా యా (పయా 


సము, స్తే అ, అసహాయలఎ ముదు స్వభావలు, నారు పురా 


“షల యఫీనమందుండ వలయు నను నేనును అంగీకరింతును 


౮లో ! 
వేయి 


వంటుతగా లధికముగా నంత టచంలి మున. భాటిరలునుల ఆరి 
నను 2 క్‌ స్వతంతమగు అసి తృముగలదు. భారత వర్ధ మున 
రమణీ లలామ అందలో జ్యోతిష రచనగావంచి రాజ్యపాలన 
మొనర్చిరి.. సంగర రంగమున వీరవిహార మొనర్చిరి. అట్టి మన 


స, తావర నముకం'కే స్‌ ల సలీతలయే 
స. మ. న మ 


పురుషుల 


నాకిమణిని గృ హోపకరణముగ భావింసదగునా ౨ అనేక 
విషయములలో పురుషునికంకే (స్పీయెక్కువని నేను 
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ఖాఠలి 


భావించెదను.  మానసికోద్యమమునందును. శారీరక బలమ్సృ 
నందును (స్తీ వురుషునికంళే తక్కువ కావచ్చును. కొని సేవ 
స్వార్భ త్యాగము, సహిష్ముత, "స్నీహము, ధర్మానురాగము చరిత 
మహాత్మ్యములందు పురుషువికంశే (న్నీ మిన్న. (స్నీ యబల 
యగుటచే. పురుషు డన్యాయమును (దోహమును జేయు 
చుండును, 

నాగరిత స పెంపొందిన కొలందియు... పురుషుడు 
(సీని గౌరవింప మొదలిజెను. (కమముగా. నాతనిలో నున్నత 


భావ సంపద అభివృద్దిచెందుటయే అందుకు కొరణము., నాగ 
రికజాతిచేజిక్కిన శ్ళతువును "స్పెతము దయతో నాదరించు 


చుండ తన జీవన జ్యోతి, జీవన సంగిని, విపత్చహాయిని 
అర్జాంగియగు సహధర్మచారిణి తన యధీనయ్న యున్న 
ప్పుడు భర్హయామెయెడల దయతో (పనర్హింపడు? స్తీ 
సమ్మాన గౌరవములే జాతియొక్క నాగరికతను రూపించునని 
“పెక్కురు పండీచుల యభిపాయము, ఆర్యుల జొతీయౌొన్న 
త్యము పరాకాష్యనందినపుడు వారు (స్పీల నమిత గౌరముగ 
చూచు. చుండెడివారు. ఇందులకు పెక్కు దృష్టాంతములు 
మనకు భవభూతి నాటకమున ద్యోతకములు. రాముడు సీతను 
“దేవి అని సంబజోధించును. అను తన కోర్కాను (బకటించి 
నపుడు రొముడు “అజాపయ” యనును. నాగరికులని _పసిద్ది 
జెందిన ఆంగ్బేయులుగూడ దీని నధిగమింపళ్షె రి. అధిగమింప 
లేరును, అట్టి ఆర్వ్యజాతిలో జనించిన వారిపుడు స్తే యెడ 
తన కర్ణ వ్యమును. చాలించినను ఛాలింపకున్నను బాధలేదు. అన్న 
భావమునందు యున్నచో అది జాతికి న్నెచ్య దశయేయని 
సా నమ్ముకము, 

రాముని సేనతో అవుండు యుద్ధముచేయు 


వభూతి పద్మ పురాణాంతర్శతమగు పొాతాళఖండమునుండీ 
(గహించెను, యుద్ద దృశ్యము శ _పదర్శన యోగ్యముగా 


కుండుటచే. భవభూతి విద్యాధరుల సంభాషణముననే వివులీ 
కరించెను. తన కవితా శక్తిని జూప్పుటకే దీనివి (గహించెను, 
కొని ఇందు యుద్దముకెట్టి (పయోజనములేదు. కొని 
కవితా దృష్టిలో నిది ఎట్లమూల్యమ్మెనదో ముందు పరిచ్చే 
దమున _ (పదర్శింపబడును. 


కథను 
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మనకీ రెండు. నాటకముల కథావస్తువులందున్న 
విలక్టణమ్మెన సోదృశ్యము గన్పట్టును. రెం టీయందును రాజుల 
(పణయ కథలు కలవు. నాయిక లిరువురును అమానుష సంభ, 
రెంటియరిదును నాయికలు భర ఎపరిత్యక్తళ్ళి 
యలౌకికమగు ద్నెవ శక్తులచే తమ మాళ్చ స్టానములకు-- 
శకుంతల హేమ కూటమునకుమ, సీత రసాతలమునకుని' 
వెళ్ళిరి. వియోగానంతరము నాయిక లిద్చరును సంతానవతా' 
ల్పెరి. అ ప్పుచులే వారి పునస్సమాగవుమునకు కారణభూతుళ్నెరి 
ఇట్టు తుదకు నాయిక లీర్వురకు పునన్సంయోగము లభించినది 


వలు. 


కాని రెండింటియందును సొదృశ్య్వముకంకు న్నై* 
రీత్యమే ఎక్కువగ గోచరించును, శకుంతలను జూచిన 
రాజు కొముకునివఠె యున్మత్తు 6డయ్యెను. కొని ధర్మకర్త వ్య 
పరాయణుం డగు రాముండు నీతనుజూచి 'ముగ్భు ( డయ్యెను.. 
ఒక నాటకమునకు విషయము (వణ యోద్వేగముకాగా 'రెండవ 
దానికి నిరంతర సహవాస జనితమ్మెన గంభీర (పణయ భావము 
వసు_వ్నెనది. ఒకదాన రాజుకొలది దినములకే 
విన్మరించును. రెండవ దానిలో నాయకుని వియోగావన్యలో 
సతీస్మృృతి త్మీవతర వేదనా రూపమున పవూర్మ్మమ్నె యుండును. 
ఒక నాయకుడు ద అణ నాయకుండు. మరియొకరు భార్యన్న. 
బరిత్యజించియు.. నేకపత్ని (_వతుండే | 


నాయికను 


విషయమునకూడా చాలా భేదము కలదు, 
శకుంతల యువతి. నీత యో పొథ, శకుంతల తాపసి. నీత 
రాణి. శకుంతలది స్వతంత  (పవృత్తి. రాజునుజూచిన తోడనే 
ముగ్భురాల య్యెను. పోషకపీతరు.( డగు కణ్యుని యనుమతిశ్తె 
గూడ తాళజాలకపోయెను. కాని సీత ధీర. విశ్వాసిని. అమె 
రాముని యండజేరి తన్ను చరితార్చగా భావించును. శకుంతల 
గర్వ భూయిష్క్ట. సీతయో భయ విహ్వల. శకుంతల తాపసి యే 
గాని సంసారియే. సీత గృహిణియయ్యు సన్యాసినియె. 


నాయికల 


శాకుంతలమునంద లి 
ఉత్తర రామచరి(త 
మందలి నాయికా నాయకులు దివ్యులగు దేవదేవులు. 


సారాంశ మేవమన 
వాయికా నాయకులు 


అభిజ్మాన 
కొముకులుకొగా, 


పతివింపటొలు 
టో 
థ్రీ రామారొవ్‌ 


వ్‌ 
క బాగానే జరిగిరిది కాన తొందరపొాపమో అనిపి 
స్తుంది వీడ్యుచేసిన పని. వీడు చేసుకోకపోయినా ఆమె 
బాధపడేదికాదు. అందలో ఒకడు. అనవసరంగా జీవితాన్ని నాశ 
నం చేసుకున్నాడు.” తిరుగుతున్న “ఫ్యాన్‌” వంక చూస్తూ *సీరి 
యస్‌* గా అన్నాడు సుబ్బారావు. 

నీ వాలోచించటం లేదుర్సా అనలు -- అవ్వు బాధ 
పడేదో, కాదో నీకెలా తెలుసు లో అడిగాడు (పసాద్‌. 

“ఆమె మనస్సులో దూరేం చూశౌనా, నేను మాతం-- 
ఆమె గతాన్నిబట్టి--అస లిటువంటి వాళ్ళను ఎందర్ని మార్చే 
దది. నీళు మా్యఉం ఏం తెలుసు అమె వాడినంత “కీప్‌” గా “లవ్‌” 
వేసిందని--- ౯” 

“ఆమెమీద ఉన్నవి పుకార్సేమో. కాస్త “సోషల్‌గా 
మూవ్‌, అయ్యేవాళ్ళను ఎందర్ని అనుకోవటంలేదు. ఇక ఆమె 
మనవాణ్ని అంత “సిన్సియర్‌” గా “లవ్‌ చేసిందో లేదో తేలు 
కోవాల్సిందివాడు. నీవూ, నేనూ కాదుూ'--పసాద్‌. 


“నువ్వు నోర్ముయ్యరా కాసేపు. ఆ డాక్ట్టరిగొడి "పెళ్ళాం ి 


(డ్నెవరుతో లేచిపోయిందని విని ఎంత సానుభూతి చూపలేదు 
నీవు. నిజంగా లేచిపోయిందో లేదో నీవు చూశొవా" 


“ఇంతెందుకు---వేను కళ్ళారా చూశొనులాచెప్త్టే నమ్ము 
తారా.'”--రామారావు. అడిగాడు. 

“నమ్మదగింద్ది తే నమ్ముతాం''---(పసాద్‌. 

వాడు చూపిందేమిటో, వినాలనిపించింది నాకు, 

“ఇొప్పరా వాడో యేమిటి''--- 

ఆ “కార్పివోవూ, "పేషంటు చచ్చిపోయిన లాతి 
గుర్నుందా .... అదేరా .... మొన్నా" 

. ట్ట 

ఇద్ద ద్రిక్తి గుర్తు వచ్చింది--నాకు సరిగా గుర్తు రావటం 
లేదు. అలా అంటే యెక్కడ చెప్ప్పడోఅని అవునవు నన్నాను మిగతా 
ఇదరితో కలిసి. 


క్‌ న్‌ 
వేరిగ్నా ఆ రాతి. 


రాతి మెదిలింది మా కళ్ళముందు. తడి పొడిగా అంయకే 
అంటనట్టున్న వెన్నాల వెలుగులో అస్ప్మ తి, 


“థియేటర్‌లో 
లేదూ-ల-మూలగా అప్పుడు ల్నెటుకూడా లేదా గదిలో--అక్కడ 
చూశాను ఈమెనీ, శంకరంగావమ్నీ-ానా చప్పుడు. వినగానే ఫీ 
పని ఉన్నట్లు మాట్టాడుతూ బయట  కొచ్చేసింది--ఇప్పుడు 
చెప్పండి--చీకట్నో యెవరూ లేనిచోట ఒక మగవాడికీ ఆడ 
దానికీ .... యేముంటుంది,”” 


పనుండీ వెళ్లాను. ఆ (పక్కన గడి 


“మరీ హాస్పిటల్లొనా నేను నమ్మలేను.'' లా పసాద్‌. 

““వంటిపాసలా మొటొాడకురా చిట్సే --ఆ (బోకర్‌ 
వెధవ హాస్పిటల్‌లో ఎందుకు పచార్చు చేస్తుంటా డంటావు. 
మనిషిలో నీతీ నియమం తప్పినప్పుడు ఎక్కడ్డెనా ఒరగొచ్చు” 
--సుబ్బారావ్‌. 

కాస్పేపు నిళ్శబ్బం తర్వాత సుబ్బారావే అన్నాడు. 


“ఆ జాఫర్‌గాడితో యయొన్నిసార్ను హై! దాబాద్‌ వెళ్ళలే 


న "పెలవు పెట్టి మూ డోజులు "ఆ పీచు కాంపొండర్‌ 

ఇంట్నో లేదూ .... ? చివరికి వార్సుబాయ్‌క్కూడా తేలుసు 
ళం న్‌ా 

దీని సంగతి” 


“అయితే ఆమెను నర్సింగ్‌ కోర్సునుంచి సస్పెండ్‌ చేసింది. 
నిజమేనా * ఇంతసేపూ మౌనంగా ఉన్న చారిగాడు. 

“సస్పెండ్‌చేయరు “శత పురుపోత్సవం” చేసుకున్నందుకు 
సన్మానం చేస్తారు” "---వ్యంగ్యంగా అన్నాడు సుబ్బారావ్‌ 

“ఇంతకీ మనవాడు ఫెల్‌--దాని సంగతి వోనర్‌ 
బయట యే రిక్నావాడి కనుకున్నా చెబుతాడు. ఇదో ఆదర్శం 
అనుకున్నాడు-ావాడి' ఖర్మ వాడికే తెలిసొస్తుంది నిశ్చయంగా 


అన్నాడు రామారావ్‌. 


““స్పృళృపడకూడదని టి విల 


సపసాద్‌ ॥ 
ను బల్జగుద్ది చెబుతాను-- --నా(లోజుర్తి రవాత 
వాడేడుస్తాడని ..... కొంచెం ఆగు నీకే తెలుస్తుంది. అది మలొ 


నమ్మకం మాతం 


ర్‌ి 


భాఠతి 


కడి లేపుకుపోతే--ఉన్న నాలు డబ్బులూ వదిలే 
దానంతటదే. దిగిపోతుంది-- 


డ్‌ (దేకం 


.... నా బాధంతా అనవసరంగా వాడు 'ల్నెఫ్‌ స్పోయిల్‌ 


కనుకు న్నాడనే-ాఓ రెండేళ్ళుర్లా. డాక్ట్ర రయ్యేవాడు. ఇప్పుడేం 
పంపడుకదొా---కొస్త 


కో 


చేస్తాడు. వాళ్ళ నాన్హు ఒక్క 'ప్పైన 


కడుపు మండితే ఆదర్శాలన్నీ వదుల్హాయి. 
“వాళ్ళ నాన్న పంపడంటావా---చారి. 
ఛూ 


“మొన్న రాలేదురా-ానెత్నీ;, నోరూ కొట్టుకు చెప్పాడు. 
పిడు వినలేదు. చివరికి విసిగి నీకూ, నాకూ సంబంధం లేదని 


చెప్పలదూ ? పాపం మాముందు కూడొ కన్నీళ్ళు పెట్టా డు 


“ఇంకేం చదువు--ఆమె సస్పెండ్‌ అయింది---వీడి 
చేతిలో స్తెన లేదూలావదిలిపెడ్డానని మొన్న చెప్పాడు-- యేరా 
నువ్వే ఇచ్చావటగా నందరూపాయలు”--సుబ్బారావు. 


'““ఏి సపోరు కూడా నన్నమాట--నేన్నె తే ఒక్క పెస 
లై 


ఇచ్చేవాడ్నికాదు--ఇటువం టి వెధవపనికి--ఆమెకు వీడెక్కడా-- 
"పెళ్ళికి మాతం వీ డొక్కడే దొరికాడు పిచ్చి వెధవా-- రేపు వాడి 
గ (+ 
. ఫ్యామ్బీ యేం కావాలి *"--రామారావ్‌. 
““పందడరూ చేయని పనేదో వేయటం అదర్శం అయింది 
జ చోజటలోజలముదటను 'వాద్‌కే తెలిసాసు _ంది”*--- నొక్కే 
ధా 

చెప్పాడు సుబ్బారాన్‌ ॥ 

“శు వ్‌ చూసుకుంటూ లేచాడు | పసాద్‌--చారీ, రామా 
రావూ ఏదో వాదించుకుంటున్నారు. మెళ్ళిగా, 


నానీ 
బిల్చు పట్టుకుని బయటకు నడిచాను నెను 


ణం సోః సం 

రూములో వంటరిగా మిగిలిపోయాను. మూడు నల్బుగా 
కలసి ఉన్నాం ఇద్చరమూ, చివరిదాకా ఒక్కమాట చెప్పలేదు 
వాడు. ఇంతకాలం కలిసిఉన్నా కనీసం ఒక ముక్కలా చెప్ప 
నంచుకు బాధ కలుగుతుంది--బహునౌ. వాడికి తేలుసేమా 
అమె అంశ ఎవరికీ సదభి। పాయం లేదని. ఆమె [| పవర్హ్యన 
వీద కొల్పలుగా ఉన్నాయి కథలు, మే మిద్దరం యెన్ని 
సార్గు “డిస్కస్‌ శేయలే దామెను గురించి. ఆలోచిస్తే గుర్తు 
వస్తుంది. _అనవసరచ్నైన సానుభూతి. చూపవా డామెమీద, 
అసలు మొదటినుంచి వాడి (పనర్హనే విచి_తంగా ఉండేది. 
అందరూ ఏదంటే దానికి వ్యతిరేకంగా మొట్యొడేవాడు. 
వాడికి జీవితంమీదా (బళుక్టు విధానం మీదా కొన్ని చితమ్మెన 
నిర్ణయా లుండేవి. *ఏష్నానా నా ఉద్దేశంలో వాడు చేతు 
'లారా జీవితాన్ని నాశనం చేసుకున్నాడు తాత్కారికో దేకంలోంా 


ల్స్జీ స్తీ కోసం--నరీ--ఇలాం టిదానికోసం, డాక్ట్ట రుగా 
ఉన్న 


ఆశలనూూ ఉన్న కట్టుబాట్టనూ తెంచుకుని వెళ్ళటం ఏ మాద 


బంగారంలాంటి భవిష్యత్తు నూ చనవాళశ నూ, వాత 
వాని ధం ] హా 


రూ నాకు అర్భ్భంకాదు. 

ఏ వ్యక్త కేవలం తనకోనం తను (బతకడుూ-తతని 
భవిష్యత్తుని ఆశగా చూసే తర్మిదంట(డులూ, ఆసరాగా చేసుకుని 
“పెరగవలసిన సోదరులూ. ఉన్నారు. వీడు చేసిన పని (_పభావం 
ఆ కుటుంబంమీద తప్పకుండా ఉంటుంది. 

పోనీ అమెలో ఏం చూసి ఇంత త్యాగం చేశాడో అర్భ్భం 
కాదు. 
ఎక్కువ (_ేమించేదీ ఇతని భార్య అయ్యేది, 


వాడికి ఇంతకన్నా అందమె నథీ, సంస్కారం కలదీ, 


క"2దరు (స్తీ లను చూస్తే భయమెస్తుంది. స్తీ 
అం మే షలా ఉండాలా అని అడిగితే చెప్పలేన్స కాని--| పతివాడూ 
“ఇలా” ఉన్న అమ్మాయే తన భాగస్వామిని కావాలని కోర్ప 
కుంటాడు. ఆమెలో కొన్ని విలువలను ఊహల్హొ నిర్దయించు 
కుంటాడు, 

సిగ్గు లేకపోవటం గెప్ప తప్పు కాకపోయినా అందం 
కాదనుకుంటాను నేను. స్తే 
బాహ్యరూపం సిగ్గు... అది అమెలో ఏ కోశొనా కనిపించదు, 
దగ్శరగా నుంచుని మ ల 
ట్టుండేది--నదురూ, బెదురూ లేకుండా. 


సున్నితల్నుు న అనుభూతులక 
మౌొట్తాడూూూల ల 


ఆమె నవ్వితే నులో “వార్ము ? లోకి వినిపించేది. ఎవచేం 

వాటా దీనా విక్సృతమ్మెాన అర్జాలు నీసి అపహాస్యం కాన 
శక యా “శయ య 

సరదాగా 


మరణించిన లోగి మంచం 


“జొక్సు, కట్‌ చేయటం ఎన్నాసార్డు శరాశాను నేను 


_పక్కన నుంచుని 


ఎండిపోయిన ముసలివాడి వంటిమీద, (పక్కనున్నామెతో 
భ్‌ జా? ళ్‌ శో నా ని ఒం 

వనాట్తాతరూ ప కేర్‌లెస్‌' గా “వీనస్‌ ఇంజెక్షన్‌, ఇవ్వృటాన్కి 
పదిరం[ ధాలు పొడవటం చూశౌను. 

లోగులతో నిర్ణక్ష్య్యంగానూా అసహ్యంగానూ ము మ 
జేది. సినిమాలో రోజు కొకడితో కనిపించేది. 

ఓ మనిషీ అండరి దృష్క్టీలో “జవకీ కాదు ఏ కారణం 
లేకుండా. 
| మ 
* చివరికి హాస్పిటల్‌ బయట రిక్సావాడు కూడా చోలొ 
చవకగా. వెకీలిగా మాట్ట్లాళ్లేవాడు ఈమెను గురి9చి. 

అందుకే ఈమెను చేసుకోవటం యవ్వనం విసిరిన 
గాలానికి అమాయకంగా చిక్కుకోవటం. భవిష్యత్తుని చికటి 


చేసుకోవటం. ఆమె వీడిని ("పేమించికానాలని పెళ్ళి శేసుకుం 
దంయహే ఇక్కడ నేనే కాదు, ఎవరో నమ్మరు. 


7/6 


[ప్రతివింటబాలు 


ఏపని చేసినా దానికి సమర్శన్నా దాన్ని అందంగా చూసే 
అదర్శమూ ఉంటారు 


(పతి వ్యక్తీ కుటుంబానికీ తద్వారా సంఘానికీ బాధ్యు 
డవుతాడు. జరిగిపోయే కాలంలో, సవరించుకున్న అనుభవంతో 
కన్ని వాద్ము లుంటాయి. సంఘంతల్‌ 

మ క ఆదర్శమూ. ఏదో మార్పులో ముంద 
డుగూ అంటు మార్పు మంచి కావచ్చు, చెడు కావచ్చు. 
ఇలా ఎదిరించినందుకు అతనికో (_పత్వ్యేకత ఉండవచ్చు. అది 
మనిష ఉన్నతి వైపే _సయాణించే ధ్నెర్యం కానవుసరంలేదు. 

కాల పవాహంఠలో 


కొట్టుకుపోవలసిన మనిష్కి నలు 


గురూ నడిచే నిర్ణిత పథంళో ఉన్న కొద్దీ జీవితానికీ అర్హం 


కరిపించుకోవంసిన మనిష్కి ఈ (పవాహంలో ఎదురీదితే 
మునిగి శవన్యు తేల్తాదుం 

స్వార్డ్‌ 0౦తో తణికొ దేరంలో చెసిన వె లైపని-- 
ముందు రొజుల్హో తనని తను క్టృమించుకోలేక మిగిలిపోయి 
నప్పుడు, భవిష్యత్తు. బుద్ది చెబుభుంది వీడికి. 


పోసి ఆవుతో ఉన్చుతల్నా న ("పేమ అనుకుం శేు--- 
కూ. 
అది ఆత్మవంచన, 


చెప్పుకునే మారుూరు. 


యం (తంలాంటి ఆను. కావూాసికి 


నాలోజుల్నో తెలుసుకుంటాడు--- 


చను ఎండ మావుల్నా (పయాణిన్తున్నాడని-- 


ఇవి నా, అభి వాయాలు. 

నన్ను మాటా డటాన్కి కూడా "ల్నెము ఇవ్వకుండా 
శ చి బిన్‌ గ న 
బెజవాడ ఎళ్తున్నాం--రిజిష్టృర్‌ మ్యారేబికి--అని చెప్పి వంద 
రూపాయలు తీసుకెళ్ళాడు, 

ఆ మర్నాడు ఇవే అభిపాయాంతో ఉత్తరం రాశాను 
నేను వాడికి. 

క ణా నా క్‌ 
నేను రాసిన ఉత్తరానికి నాలుగు రోజుల తర్వాత వాడి 


రాజూ, 

నీ ఉత్తరం “రిజి(స్ట్రా రు ఆఫీస్‌ లి గో "పెళ్ళయిన మూడు 
గంటల తర్వాత చేరింది. 

న అభి పాయాలు నిస్కర్న గా స. య 
నామీద ఉన్న అభిమానానికీ--.సంతోషం, 


మళ్ళి నీకు చాలాకాలం వరకూ కన్పించకపోవచ్చు నేను, 
నా వ్యక్తిగతవ్మెన విషయాలకు, నీకు సమాధానం ఇవ్వాల్సిన 
అవసరం లేకపోయినా-ానేను బాగుపడాలని తవంగా కోరజ 


తున్నందుకూ.---నేను మోనపోయానని బాధపడ్డున్నందుకూ--- 
ర 


నీవు (నాభావు “ఆమెలో ఏం చూసి ("పేమించావని”. 
ఆవుకోనం నేను ఉబ్వల భవిష్యత్తును వదులుకుని చేసే 


త్యాగం ఆర రహీతమనీ.””* 
దమ! 


ఊా(పమించానని నీనే భావనలో అంటున్నావో ఆర్హం 
కొవలుంలేదు, నిర్జష్టృమ్మెన అర్హం లేనిదే ఆ పదాన్ని నాకి 


నేను ఆపాదించుకోను. 


నాలుగు నెలలుగా నా కానుతో పరిచయం---|కమంగా 
సన్నిహిత మ య్యాము---స్నేహితులుగా తిరిగాము. 


స విషయాన్ని “సీరి యన్‌గా”* ఎప్పుడూ. తీసుకోదామె. 
ఇది తప్పు, ఇదికాదు-- అని నిర్ణయపు హద్బుల్టా ఉండాఎనుకో 


దామ, అమె అనుభవాలు ఆమెకు, అవి నేర్ప్చలేదు. జీవితాన్ని 
లేలిగ్నా తీసుకుని హారిగా జీవించటం తెలుపాముకు. ససిపీల తో 


లా 


అమాయికత, వేదాంతిలో నిర్ణిస్త్పతా ఉన్నా యామిలో-- 

బూ టా క్‌ తాప్‌ శాజాట్ట్‌ గ ఇ య. 
ఆనందాల దువఖాల్టా బాధల్ని స్ట అన్ని అనుభూతుల్నా 
ఉన్నట్కు కనబడి నాటి కతీతంగా జీవించటం తెలుసానుకు. 


నటించగలదు, 
వ్యక్తిత్వం ఉంది ఆమెలో-- 


సు ఓక పృాతలా ఈ (బతుకు ఇవేమీ అంటని 


పుటో 


ఇదే నే కోరింది---పీరికితనం ఎరుగనిది ఆమె. నీవు చాలా 
రాశావు ఆమెను గురించి. నీవు ఒక కోణం నుంచి చూశౌవ్వ--నేను 
మరొకప్ణై పునుంచి. గడవబోయే కాలంళ్ళా , నేను మోసపోజే 
అంతేకొని 
ఊహించుకుని ఇప్పు డాసును వదులుకోలేను. 


అనుభవవంగా తీసుకుంటాను. 'మోసపోతానని 


= నాలుగు నెల్టు ఆమెతో తిరిగాను. ఆమెను వీల ల్జనప్తు 
ఉల్జా అనుభవంచాను--ఆనె. తనకు తానుగా, ఎప్తుడూ నన్నడగ 
లేదు వివాహం చేసుకోవమని--ఆమె తనివ్వగలిగినంతా నా కిచ్చింది. 
నీవు నా కావాలి. పెళ్ళీ చేసుకుందాం" అని అడిగిన నప్పుడు, 
““భరించగలవా, అంది. ఆము కాదనలేదు--అవుననలేదు, 


ఆమె గతం నీలాగా నాకూ తెలుసు. 


గుండెఫ్షుద చేచు వేసుకుని చేప్పు-లారేపు నీభార్య కాబోయే 
ఆమె పవి తత నీకెలా తెలుసో--సిచ్చిగా నమ్ముతావు. గుడ్డిగా 
_బతుకుతావు. ఆ నమ్మకం వమ్మ్మానప్తుడు బాధపడతావు. నీ 
నమ్మకం మీద నీ కంత విశ్వాసం | 


ఆమె ఒళ్ళూ పడుకుని నీ కోనచే ఆమె సి ంచ 
బడినట్ళు కలలు కంటావు. 


గ్గే 


శాత తి 


అవకాశం ధ్నెర్యం ఉం నీ వెన్నిసార్భు చెడిపోయే 
వాడివి కాదు--౨ (పక్కింటి పంతులు భార్యని చూసి, నీ వెన్ని 
శయ్యుని కలలు కనలేదు * ఆమె చూస్తే నీ కోసమే అన్నట్ను 
"ట్బకునే వాడివికదా ?-- నీకో అమెకో ధ్నెర్యం ఉంటే నీ నీతి 
మేమయ్యేది లై 

నాకు తెలిసిన విన్న ఆమె గతం నా కనవుసరం--ఆమెతో 
గటు ఆ చరి తనూ స్వీకరించే ధర్యం ఉంది, 

“నీవు సుఖపడవు అన్నావు” 

ఎందుకో నాకు తెలియదు. మెడిసిన్‌ చదివి డాక్ట్రర్దతే 
కర్చికంగానూ ఈ సంఘంలో ఉన్నతిలోనూ, ఉండేవాణ్బి. అదే 
ఎమ్మె తే. మనకన్నా అఆర్హికంగానూ  ఉన్నతిలోనూ. ఉన్నవాడు 
0కా ఎక్కువ సుఖపడాలి. పూటకు లొఖ్బలేని వాళ్ళు ఆత్మ 
గౌత్య కెటుకోవాలి; 

సుఖం సంతృప్పిలో ఉంది-మనస్సులో ఉంది--అంత 
ఎలో లేదు. పెరుగుతున్న ఆశలో చేరవలసిన దశ ఎప్పటి 
పుడు దూ మవుతూనే ఉంటుంది. 

అందుకే నీ వనుకునే సుఖాన్ని ఎప్పుటి కప్పుడు నేను 
౧కే టంచుకోగంను పరిమితం౦ంగా---- 

“ఇక ఆమెతో నంటావా 

ఆమె నాతో ఉండటాన్కి ఇష్ట్టపడింది--ఆమెనుంచి 
;విష్యత్తుు ఈవిధంగా ఉండాలని కోరటంళలేదు. ఆ అథధికొరం 


దు నాకా 
రేపు నీ భార్య ఎవరితోనో లేచిపోదని గ్యారంటీ ఏవిటి. 
ది ఇలా జరగాలి. జరుగుతుందని భవిష్యత్తు సె ఇంత 
మోసం చేసుకో 


)శ్యాసం ఉంచుకుని ఈరోజు నిన్ను ఏన 
ఏంలో అర్హ మేమిటి--- 9 

““ఇద్రేపో ఆదర్శం అనుకుంటున్నావు" ---అని (వాశౌవు 
వుం 

ఏది ఆదర్శమో, ఏది కాదో నాకు తెలియదు. ఏ ఆదర్హా 
క్రీ శౌశ్వత విలువలేదు---ఒక (స్తీ కీ ఆయిదుగురు భర్తలు 
నాటి ఆదర్శం--ఇప్త్పుడు కాదు--- 

నలుగురూ నడిచే బాటను వ్యతిరేకించటం ఆదర్శమూ 
*ద్రు. నేరమూ కాదు. మేము నడచినక్షే నీవూ నడవాలని 
గాభ్భు శాసించటం తప్పు. +. 
నే చేసిన ఈ పనివల సంఘానికి నష్టమూ లేదు. , 
భమూ లేదు, నీవు భూతద్దంలోంచి చూస్తే తప్ప, 

ఆదర్శవాది అనుకున్నా, _ నేరస్తుల్ని 
ఎ యిష్త0, నా జీవితాన్సి నేను నిర్మించుకోటాన్కి నాకు 


అనుకున్నా 


సర్వాధికారాలున్నాయి. నా _తోవన నే పోతుంటే మీకేదో కీడు 
చేస్తున్న ట్ననుకోవటం--పిరికితనం. 
ఏదీ శాశ్వతం, మంచి, చెడూ కాదు. ఈ విలువల్ని 
వ్యక్తులకు ఆపొదించేప్ప్తుడు మున దృష్న్టి దోషం చాలా ఉంటుంది 
ఈలోజు హాయిగా ఉన్నాను, బహుశౌ రేపూ ఉండా 
కాకపోతే చేసేది ఏమీ లేదు. జీవించటానికి 


జీవిరం కోసం జీఎంచను నను. 


తు చం ంటున్నాను, 


కారాక తో 
తర్క 
వాం 


నాకు చేరిన మొదటి ఉత్తరం. అంతా ముండీ 
జ వ మ ము మై ఒ4 ఖర 

ఆటంక ఎక ర్తి హాలో క అన్వయించలేం ్‌ాతొంు జ్‌ న్ని 
లట (పశ్నించలేము-ావాడి నూక్థ్రిత్వం వాడే 
తెముసుకుంటా డనుకున్నాను. కొని అతన్న పరి౧లఅంచటం నొ 
కవసరం అనిపించింది. వాడిలా అవుతాడని నేను నిర్టయించు 
అడు సుడి 

యె 


కున్నందువం వూరాలో ఈ దినం వాడు 
భ్‌ "మ (భా 


గుండలో పజే (సమాదం ఎప్పుడూ ఉంది. 
ఫలరితాలకోసం ఎదురుచూసే విడ్యార్శి లోజూ పేపరు 

విశేషాలు 

కుంటున్నాను. ఇంతలో వాడు చేసిన తొండరసనికి తీ వంగా 


ణి 
బదిగిందెం 


చూసినట్ను వాడి ఎప్పటి కప్పుడు తెలుసు 
పశ్చాత్హాపపడవలసిన పఫుటన ఒకటి 

దానికి వాడి జవాబు--- 

రాజుకు, 

నేను చేసిన పనికి తలెర్నుకు తిరగలేక--అమ్మ నూతిలో 
దూకి ఆత్మహత్య చేసుకుందని (వాశావు, నేను చాలా బాధ 
పడ్డాను. తెలవగానే వూరు వెళ్లాను. అప్పటికే అంతా అరు 
పోయింది. నన్ను ఇంటిగుమ్మం తొక్కనీయలేదు. నావళ్ళ ఇది 
జరిగిందని ఉమ్మేశారు కొందరు. (పతి వాడికీ ఉన్నట్ను 
నా తల్మిమీదా నాకూ (పేమ ఉంది. ఆమె మరణానికి అవ్వి 
కారణం నేన్స 


తంగా దు ౩ఖపడ్డాను. కాని అము నురణానికి 


మాతం కాదు, 

నాకు తెలియని దశలో నన్ను తన అభిరుచులకు అను 
గుణంగా మార్చవచ్చు. కొని నాకు వ్యక్తిత్వం వచ్చింది. 

పక్షి తన గుడ్డును పాదుగుతుంది. గుడ్డు పోతే బాధ 
పడుత్రుంది. కొని తన రెక్కలు. రాగానే ఎగిరిపోతుంది పిల్ళ? 

నీవు నామీద వేసిన్మఅభాండాలకు ఒకటి గుర్హువచ్చింది. 
చిన్నప్పుడు వివేకానందుడు పాఠం చెబుతూ అనేది అమ్ము. 


“మహానుభావుడు అంత చిన్నతనంలోనే అడిగినవాడికి 
లేదనకుండా--ఇంట్య్నీ దొంగతనంచేసీ 
పూవు పుట్ట గానే పరిమళిస్తుందని.*” + 


ఇద్సాడుట పొవులొ--- 


గో 


(పతివింటబాలు 





త్తం నా బ్య 
కట్టన దెబ్బలు ఇంకా జ్నా పకం ఉన్నాయి. 
ఏం ? నే చేసింది మంచిపని కాదూ ”--నన్నైందుక్ప 
సంవ 
ఉం 


దీనికీ ఒక సవర్శన ఉండవచ్చు. 


చేసేది*మంచికానీ, చెడు కొనీ-- అమె నన్ను రూపొం 


దించాలనుకున్న విధానానికి అతీతంగా (పవర్షిస్పే ఊరుకునేది 


వష్ట తో * 
టు ఆడవద్ద నేడి=-కథబు చదివితే చడీపోరా రనేదె--- 
డాక్టృర్‌ తప్పు ఇంకో కొర్పు వద్దనేది. 


బహుశా నే నామె ఇష్ట్టృ(పకారం నడచివుంళు. తని 
చూపించిన పిల్టను తను కోరిన కట్నానికి సెళ్ళిచే 
ఉందేదె, 

చిన్నప్పుడు నయాూానా భయౌనా చెప్పి చేయించేదినాతో, 
ఇస్సుడు. ఆఅ అవకాశం లేనందుకు ఏం చేయలేక “చనిపోయి 
ఉంటుంది. ఇలా (పతి దశలో నన్నూ నా ఊహల్నీ, తవృ 
ఇష్ట్టానుగుణంగా మారే హక్కు "కేవలం 


నా సుఖం ఆదు కోరురుంది. నే వీమెతో ఈ న్ని తిలో 


కన్నందుకేనా లి 
సుఖం 
గానే ఉన్నానంకే ఎందుకు నమ్మలేదు. స. సరిగా ఆలో 


చిస్పే ఆవు మరణానికి కారణం. నేను కాదు. నన్ను తను కొన్ని 


ఆంతస్తుల్నో ఊహించుకుని మా అబ్బాయి యిలా అవుతాడని 
య 6ొ 
నిర్ణయించుకుంది, అమలుజరిపే అధికారం ఆవుళలో దొగిన 
స ఒం కో ర్య అల్ల 
న్యార్వాన్ని వమ పరుస్తుంది. 
అన్నీ కూలిపోయాయి. 
ఆనె ఎందుకు చనిపోవాళలో అర్భంకా దు. ఆవు ఆలో 
చిసే.. అవుకు అలోచించే శక్త పా 
భవిష్యత్తును ఊహించుకుని, అలా జరగకపోయిసరికి. ఇంత 


ఘోరం తలపెట్టి నందుకూ---నేనేం చేయలేను' ఒక మనిషిని 


మన్నం (పేమించినంత మా తాన, నావాడు, అనుకున్నంత 
మా తాన--అతన్నుంచి తము కావల్సినవి కోరుకునే అధికారం 
లేదు, క్షమించలేని స్వార్దం ఉంటు తప్పు, అందరి తలు లలో 
ఉం యా న్ని 
ఆమె ఒకతెా--అందలిరిలా ఆశలు పెట్టుకుంది. కాని తీవ 
మైన నిరాశ ఎదురయింది. దాన్ని తట్టుకుని ఆలోచించే మన 
"స్నెర్యం చాలా మందిలా, ఆమలో లేదు. దినికి ఆస్మా. పెరి 
గిన వాతావరణం--సంస్కాారం---సమకాలీన నంఘం--నామీద 


వ కించిన అంచనాలూ ఇవన్నీ కొరణం కొవచ్చు. 


ఇన్నీ కారణాలు వంటరిగా ఆమె (బతుకుమీద భయం 
లేదా విరక్తీ కల్సించివుం కే-- 
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నేనేం. చెయ్యలేని పరిస్టితుల్ట్టాాసానుభూతి తప్ప ఏ 
చూపగలను నేను? చనిపోయింందం కే తల్శికోసం నేనెంత దు?్ళి 
స్పున్నానో నీవర్భం చేసుకోలేవు. నాకు జన్మ నిచ్చినందుకు ఆచ్బె 
కోరుకున్న విధంలో 
బాధపడుతున్నా. ఇంతకన్నా ఎక్కువ రాస్తే 


ఆమెకు బుణం తీర్చలేని నా అశక్తతకూ 

నన్ను నేను సవృ 

ర్చించుకోటానికి (పయాస పడుతున్నా నంటావు నీవే--- 
చివరికి ఒకటి చెబుతున్నాను. 


ఆవు కొవాలని ఆత్మహత్య శనుకుందని కొంద రన్నారు* 
దానికి కారణం నన్ను శారదా! 
దొడ్డిలో బావికి పీట్ట గోడ లేకపోవటంచేత, చశికటో 
న్ని 
పడీఉండవచ్చుని కొంద రన్నారు. ఏద్రి నమ్మ 
అజాత సన. లీక్స్‌ 
టి తి 
ఉంటుంది కదూ--అలాగే కానీ. న 


కారుజౌారి 


వాంటాను హంతకుడగా చూ 





నన్ను 
తృృప్పె 
రాధాకృష్క్య 

కనీసం స్పై సంఘటనకన్నా పశ్చాడ్నాపపడ్డా డనుకున్నాను, 
“కాలుజారి పడిపోయిందని నమ్మి తనను తను సమర్శించు కుంటు 
న్నాదు. హంతకునికీ, దొంగకీ కూడా తాము చేసేపని న్యాయం 
గానే 


అయినందుకు, 


తోచవచ్చు. తర్కంతో సమర్శి ంచుకొవచ్చు. కా “వన్నీ 
అంతరాంతరాల్నా యెక్కడో 


నిజమో ఏది కాదో. 


తెలుస్తుంది ౧0దె 


తప్పునే సత్తెందిగానూ, చెడునే మంచిగానూ -- 
మూర్థ్రింగా నమ్మేవాళ్ళ కుఆ దేముడే నిష్కృతి చూపారఠి, 


చెప్పలేనంత అసహ్యం _ కలిగింది 3వీడిమీద, అందుకే 
తర్వాత ఉత్తరం (వాయలేదు నేను. 
మూడు సంవళ్సరాలు గడచిపోయాయి. ఉన్నట్నుండి 


ఒక ఉత రం వచ్చింది. వాడి దగ ర్నుంచి. 
అము "మ 
రాజూ, 


నీ దగ్గర్నుంచి ఉత్తరాలు లేవు---ఎందుకో నాకు తెలుస్త 


నిన్ను చూస్తుం మే నాకు జాలివేస్తుంది. 
నీవు రచయిళతవు అంతో.ఇంతో--- 
ఇది ఒక కశ్శొతే, నాలా చేసినవాడు-ాతన తప్పును తెల్ళుపు 

కుని పశ్వాత్హా ప ఏ ఆత్మహత్యో చేసుకునేవాడు. ఆమె ఎవరి 

తోనో అేచిపోవటమో, కాకుంహే ఏ ఆ శమంలో నో చేరి భగ 


వంతుడి దగ్శర “నిష్క సతి కోసం తపస్సు చేయటమో చేసేది. 
కాకుం కు, 


శో 


సంఘపు ఆంక్షల మధ్య, ఒకరిమీద ఒకరు నమ్మకంలేని 
దొంగలా లోజుకు వందసార్ను చస్తూ, (బతుకుతూ. చివికిన 


న్‌ 


“౫ జీవితం గడీసేవారు. 
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భారతి 


అప్పుడు నా పాాతమీద సానుభూతి కలిగేది నీకు, 
ఇంతదాకా ఎందుకు---- 
వాహాంను 


వర్శాంతర +. ఆదర్శం అనుకుంటారు, 


అలా కథ రాస ఇద్టరూ “హాయిగా ఉన్నట్ను ఎందుక 





రాయటో అర ౦కాదుూాాహాలుగా ఉన్హ్నవాళ్ళా లేరా ౨ 
యి న్వ్‌ 


1. రయం లాలి 
రచయితకు వాళ్ళలో బలజానతం్టై 


ర్యం సుద ఉందదుం 


ఉందె నమ్మకం 


సె 


వది అటి 
అ ఉంగా 


దేవదాసే పార్యతిత పారిపోయి---సుబంగా ఉంటే అంత 


పానుభూతి ఉండదు ఆ పాాఅమిద, 


సంఘంలో సతి మార్పుని ఆదర్శంగానో, విచి తంగానో, 
కప్పుగానో చూసి--తమ మనస్తృత్వాల నై 


తఆపివిఛకు గాన 


అనాామో 


ష్యడ్తా చు నిర్ణయించ బూనలుం 

ఇగ తలో ళలాన్‌ 

నీవు నొ కనేక ఉత్తరాంం (వానలు, (పతి ఉచ్హరంల 

ఇంతో అంతో భయపెడూాచివరికి నా తలి పోయినప్పుడు 

_-నేన కారణం అని నన్ను సాధ్యస్నెలంం బాధపెట్టి నా 
శ్‌ అజ వట 

తప్పుని ఒప్పించాంని చూశావు. అందుకే పది సేజబీఐ ఉత్హరం 


(వ్వాణౌవు నామీద నేరారోపణలతో. 


నేను అసు చేతి మోసపోయి, వళతంలో ఓడిపోయి నీవు 
అనుకుని నా కంటగట్చిన ఆదర్త ంలో--పొరపాటుకు. పశ్చౌ 
లాట్‌ శాన్‌ 

తా: శ. పదాలని సానుభూతికీ, బారికీ ఎదురుచూణ కథం 


పాతలా--ానా వ్యక్త త్వాన్నై ఊహించుకుని ఆ లోజుకోసం ఎదురు 
చూశౌవుం “ 
నిరాశసడ్వావుకడూ లై 

ఇస్నై క్‌ట్ట మందిలో, నేనొక చిగ్య మ శ 


ల. (బభుకుతానం మీ మీ కెందు కంత బాధ చెప్లు ణి 


మనో 





ద్‌ ఆాపి 
ఆక్కడ ఉదో సగం వదిలే శోను, ఆఖసుం గువూ 
ఠా ఒన్న న 
స్తాగాాచివరకు. ఆఫీసరు (కింద బానలలా మారవలసి వచ్చి 


శు 
బచందుువళకి వ & 
లొ 


(4 


తర్వాత చాలా చిక్కులు పడాల్సి వచ్చింది. కొన్ని దోజు:ఏ 
అన్నమే లేదు మా యిడ్దరకూ. 
గనిలో కూలీగా 
“విషన్‌ కుడ 


చివరకు ఇక్కడకు చేరుకుని 


పనిచేను నాను-ానాలు నెాలలనుంచవీ--ఆమె 
అ= ళ్ళ "మి 


బజెగు 
"త 


తూంది. త్వరలో చిన్న కిళ్ళీకాట్బ పెడ్డ్వామనుకుంటున్నాను. 

రోజులు హాయిగా గడచిపోతున్నాయి--నీను ఊహించ్చ 
కునే కనీస బాధలూ విచారాలూ ఏమీ 
నీవు నమ్మవు. 


వూలో మాకు సంతృప్తి ఉంది. విశ్వాసం 


వని రాస్తే బహుశా 


ఉంది, 
పరిమితమ్నెన ఆశతో ఏ క్నణానికి ఆ క్షణం జీవించగలి” *క్తి 
ఉంది, 

రేపటివీద నాకము భయంలేదు. ఆలోచన లేదు. 


లాల. 


ఛణ్న్‌్రర్యం ఉందని వా ఈం అనుకుంటున్నాను. 


ఎద్పు 
ర్కునే 
చ్‌ 0 ఇక “ర్‌, ఒడ జ అకు అర జ టన ద్తి అసి 

నా జీఎతాన్ని నేను స్వ్రచ్చ్సగా నా ఇష్టం వచ్చిన సంతృప్పిల 
నిర్మించుకుంటున్నాను 
మనిషి చేయలేనిది ఏమీ లేదని, నీవూ, నేనూ చదువు 





ఇది చాలు నాకుం 


కున్నాం-ాపుస్త క్ర 
ఎజల భా 
అల్బత్వం, పిరికితనం లేకపోతే వునిషి ఆత్మవిశ్యాసానికె 


వురణంరేదు, 


చరి ఓలేని (చర్శిత్త ఉంటుందిలాాపతివాడికి.. దానిని 
చూసి నాకోసం నేన్నెనా సంచృప్తిగా జీవించానన్న తృప్తి ఉంటి 
ల. 

నీకు నిరాశ కలిగిస్తే--కోపం. తెచ్చుకోకు. విళ్ళితే-- 
క్హమించు. 


లి 


చారం 


-ారాధాకృషం 

ఈ ఉత్తరం చూసిన తర్వాత అరనితో నాకున్న అవ 
సరం తీరిపోయినట్టనిపించింది. కొన్ని విలువలను తారుమార్చ 
చేసి (బతుకుతున్నాడు వాడు--ఏది వాస్తవమా ఏది (పతిబిం 
బమో నొకు అర్హ ౦కాలేదు. 


తర్వాత వాడికి ఉత్తరం (వాయనలిదు, ఇప్పటివరకూ. 





ళ్‌ 


క లగూర గంప : 





రాపువపాండవియం 


సంస్కృతి సాహిత్యమునందును, ఆం(ధబాజ్మయము 


నందును, 'రాఘవ పాండవీయి వును "పేర ఒకే రీతిగా బిలువ 
బడెడి రావూాయణ భారత గాథాగర్భితమ్మె న ద్వ్య్యర్శి కావ్య మొొండు 


అక్ష సీ జ అమ కాన్‌ టన 
గానవచ్చుచున్నుది. తెలుగుభాష ల నున్చు దానిని ( శ. 19060 


(సాంతములయుందు ప్‌ంగఖి సూరనామాత్వుడు నిర్మించిన 
నిషయవుు సర్వ విదితవుఎ-ాలనిదిఇనాదవ ఎఎ. సూరనార్యుని 





కృతికీ సంస్కృత కావ్యరుఎ మాతృక కొదనియు, అంతేగాక 
ఈ ఇంటికిని పోఠరికలు గూడ లేవనిలుడి యొుుక విశేషవుఎను 
కీ కేతవనన లక్ర్మీనారాయణ శా స్నిగారు 1ం€62 ఈో వాపిళ్ళ 
(పచురించిన కళాపూర్జోదయ _ (గంథ పీఠికలో 
తెర్పియుందరి. 


నొారఎ 


సంస్కృ ్రతములా నున్న రాఘవ పాండవీయమో 
యెబక్క కర్తను, ఆతని కాలమును. గుటీంచిన విషయము 
వివాద్యగప్తృమ్మె 
దాదాపు 80౧0 


రచింయింపబడనిద్డె 


యున్నది, ఈ సంస్కృత కావ్యశచు కీ. న 
“కవిరాజు” 
యల లా 


బెంగాలు 


సం. _పాంతమున అను వ్యక్తిచే 
పరిశోధకు 
వురికొందరీ కావ్యకర్త లక శ్రణసేనుని 
కూ. జూ 
(1119-1199) యాస్తానకవిపంచకవులోని వాడనియిు 
ద్దె ఫవిధ్యవ్నా న్‌ యభి_ వాయవులను 
ఈ రెండవ యభి(పాయవును 


యుండవచ్చునని 


అనం, 


ఎలిబుచ్చయున్నారు, 
_పమాణవముగ న కొతన 
న చ్నానా 
జగత ల పజ ఆ యమ ఆల ఇ శ క్‌ జల 
వున్నచో లక్ట్మణసేనుని  యాస్టానమున. “కవిరాజు నావు 
భేయుడే ఫు కాం 5 యాతడు కవఐయె యుండినటు 
చనా ద్వా ష్య. 
_గంథాధారమెదియు గన్నట్టదు. ఒకవేళ యున్నను ఆ యాస్నా స 
ర్‌ త 
కవులే న ఉమాపతి, గోవర్డ్యనే పరణ, ఫోంయి, జయదడేవుంఠల్‌ 
నూ గ 


నీ “కవిరాజు నెవనినిగా స్వీకరించుట. క 
చరిత పుటవు, దిరుగవేయగా ఈ సం. రా. పాం, రచనా 


కాఎవుని పవశోధకులు నిర్ణ్మంయంచిన 68వ శతాబ్చి ; (పథము 
వాదహునాటి సాహిత్య చర్మిఉలో తొలుత "పేర్కౌానదగిన 


షు 
“ 


“కవిరాజ మూల” వును నొక కావవుు పదంలకణ | పతిపాడక 
లీ స్ట్‌ | 
॥ లం ఇ 


శ్రి శ్రునివాసపురం నరసింహాచార్యులు 


న కన్నడభాషల్‌ వెలసినట్సు తెలియుచున్నది. ఈ కావ్య 


వుఎనకు కర్ప ఒకటవ రాష్ట్రకూట అమోఘవర్ను డు 
(214-878). ఇతిడును. కవిజనపోషకుడ్జెని కవిరాజి. కావున 
“కవిరాజు అనునది వున సంస్కృతి కావ్యకర్తకు. బిరుదవ్నా 
యుండ నిజ నావు నేదియో యుండనోపునని యూహించు 
టకు వీలగుచుగ్నది. మరియు తి వ లేక 9 వ శతాబ్బవుఎ నాట 
కావ్యమునకు కర్షగా చెప్పబడిన కవి పుంగవుడ్డు 189 వ శతాబ్బి 
నాటి (పభువుయొక్క ఆ శయములో నంరడితాుంంకనను 

పొసగదు. కావ్యనిర్మాణ వునరించి 'కవిరాజు బిరుద భూషిలు 
లైన సము దగుప్త్ర భోజ, కృష్టరాయ, రఘునాథ నాయ్య 
ఆయా 


కాది. రాజకవులును, కాఎమునందఠి కవులలో నగ 


ఎవలసీ “కవిరాజు గా 


గణ్యుడ్డె 
ఈ ఇఆజుుతెగల “*కవిరాజులు 


పెలిపంచుకొన్హ్నువారును న్తెన 


తష ఓ ఒం జా స 
౧౪ ఎ(ఎ చరి ఈల కాగదచ్చు 


చున్నారు, 

కనుక ఈ సంస్కృత రాఘన సాండవీయ కర్తయుని 
చెప్పబడెడి వున “కవిరాజు యొక్క కాలాదులు స సమాణవమి, 
తెరియజబేయగలరని కోరుచు విజ్ఞాలలొడ ఈ నా వినయాంజలిని 
సమవుర్పించుచున్నాను. 


కన రచనాకాలము 
(వ్ర దెవరప్రల్లి వెంక టకృష్లో రెడ్డి 


1964 సం. ఆగస్బ భారతి సంచికలో (శీ వేదము 
నేంకటరాయశౌ[ స్త్రగారు నన్నెచోడుని కవిత్వంమీది విమర్శకు 
సవమాధథానవుఎ (వాయుచు, కొన్ని యహాహలు (పకటించినారు. 
వాటిలో ఒకటి రెండు సంశయము అెత్తిచూప్తుటు అవసర 
వునిపించినది. సంశయ"నివృత్తి కావింస చేడుకోలు. 


ళీర్‌ 


ఖాత తి 


“ఇందులకు (పోద్చలముగా రావూరు కాసన, 20 (కీ. ఛ్‌ 
1247-48 వాటిది అల్భు తిరుకాళదేవుని తవుడు విజయా 
దిత్యుడని యనుచున్నది (పుటలు 1231-32). ఈ విజయా 
దిత్యుడే విజయగండ గోపాలుడు ఏల కారాదు ?” (పు. 3శ్తీ) 

అ బృన్నటికి తలంస వీలులేదని కందుకూరు అొలూకా 
(62) "పెంటటాల చిలాశిసనవుుఎ శౌసించు చున్నది. 

“శీ మన్మహా వముండలేశ్వర ఇమ్మడిగండ గోపాళ విజయా 
దిత్వ వుూహారాజులకు రాజ్యాభివృద్ది ..... '(సం. 2. పు 60) 

(క్‌. శ. 1260--61 లౌ దిలోనిద్‌ 


తొలూకా శాిసనవుఎ. 


కందుకూరు 


ఇక్కడ వురియొక విశేషము కలదు. 

“శ మన్మహా మండ్వలేశ్వర భుజబళ వీర వున్మసిద్దయ 
చోడ వుూహారాజులకు రాజ్యాభివృద్దిగాను..... ల క ౯98) 
12జర5్‌9--606 సిద్దార్భిలోనిది శాసనము. 


ఇదిన్నీ "స్పై శౌసనమున్న (గావువుల-ాపెం టాలలోనిదే. కందు 
కూరు తఊలూకాలోనిదే. 


సుందరపాండ్కుని చిదంబర శాసనములో 'పేలొ,న్న "ఎర 
గడ గోపాల విపిన దొవదహని బిరుదము “(ఇమ్మడి) గండ 
గోపాళ విజయాదిత్యుని రణవురణమును సూచించుచున్నదే కాని; 
మునువుసీద్ధి వురణవమును సూచించుట లేదుకద! వును ఎసిర్భికి 
గండగోపాల బిరుదున్నట్ను శాసనవులో లేదు. “కాబట్టి, (కీ. శె 
1266-63 నడువు ముత్తుకూరు యుద్దములో చంపబడిన 
వీరగండ గోపాలుడు ఇమ్ముడిగండ గోపాథ విజయాదిత్యు డనిపించు 
చున్నది. ఇతడు “ముక్కంటి కాడ్వేట్టి వంశావతారుిడో, కరి 
కాల చోడ వంశావతారుడో స్పష్టముగా తెలియదు. 
డవంశముతలో  మొదటిగండ 
గోపాల తిరుకాల్సి (తిక గ్ర దేవరా జ్యన్న కు; ఇవు శ్రజీ గండగోపాళ 
విజయాదితృ మహారాజున్నట్నూహచేయ వీలున్నది. నిజము లి 
యదు, తర్వాత వున్మగండ గోపాళు డెకడున్నట్టు శాసనాధారము 
కందు. ఇతను కాకతీయ (ఇమ్మడి) (_పతొపరు[( దుని సావుంత 
(పభువు. నెలూరు చోడవంశిజుడు. 


అయినను, నెల్నూరు 


ఇస్పుడు 
కావలసి యున్నది. ఇది జిజ్ఞాస, 

(కీ, శ. 1284-80 జేది ఆత్మకూరు(25) తఊొరూకా 
చిరవున శాసనవులో 


వునువుసిది రాజ? మెప్పటిదో నిర యము 
ణా వి పం 


కల లే 
ఏర్జవంశోద్భవ భారద్వాజు గో తలా 
కాంచీపురాధీశ్వర .... నిజయగండ గోపాళ వముహారాజ్యముని మరి 
యెొక రాజ్యము స్టాపేంచినట్క్సు కలదు. (సం. క. 233--36) 
“ఈ విజయిక్న్మా ఖీశ్వరుడే విజయగండ గోపాలుడు. 
ఇంకను (సథమొ శ్వాసవుందు 'విజయమాన వుర్ణను తళ 
శ 


క్‌గ్ర 


అనియు. పంచమాశ్వాసవున “విజయమాన (దోహి బాహాసీ 
కుర్విన్‌* అనియు తిక్కన (వాసియుండగా ఇంతటి ఆంధ 
చదువుకొనక పోవుట ఆశ్చర్యము | 
ఇందలి (పాయేరు తంజావూరు జిల్లాతో నుండు “పళ్ళియూర్నె! 


వాజి శయ విద్యారత్నవఎ 


అవు (పదేశను. నదికాదు. అచ్చట మనుమసిద్ధి నిజయవనుం 
గాంచెను. శ్మతువును ముట్టవట్మటకు లంత దవూరవుు పోవలసి 
వచ్చినది. ఆందుచేతనే “దవిడోర్వీపతి గర్వ ముందునుమి 
వలసి కూడా వచ్చినది.” (పు. 30). 


(కీ. శ. 1284-85 తేది చీరవున శొసనవుుతో 

“విజ యగండ గోపాళ రాజ్యవముని (వున్మసిద్ది మొదలగు) 
టొ! 

రాజులు యుద్ధముచేసి జయించినట్టు కనబడుచున్నది = 


ల్ని న ఒష బం సలి 
న గౌ బ్పగారు పరిశోధన _పకారనఎ ఇమ్ముడ్‌ వునువుంఎడ్న్‌ 
(కీ. శ. 1284--85 [పాంతవము వరకు సజీవుడ్నె యుంది 
కృతి నంది యులదడవ అెననిపించుచున్లుది- 


సత్యవుట్టి దో తెలుప చవేడుకోలు.. 


తిక న న కావ్యమును 


క బుంకుగటు” రూప 


వున్నదా 7 
కొండూరి పఏరరాఘవాబార్యులు 


బహు _శుతులూ, 
కీ నిడుదవోలు చేంకటరావుగారు ని బహుజనపర్శి సీతారామా 


విద్వార త్న చిరుదాంచితులూ అగు 


"చార్య విరచిత శబ్బరత్నాకరమును పరిష్కరించి ఎన్నెన్నో సవర 


అలు వివరణలు (వాసి, అనుబంధములో ఎన్నో తత్సమ పదములను 
దేశ్య పదములను. (కొత్తగా చేర్చి ఆం ధభాషకు మహోపకారము 
వేసీనారు. 


చున్న క్‌ అమూల్యమ్మె ల బి. 


దా ౬ 


వారు అనేక రూపములలో ఆం ధభాషకు కేయూ 


శబ రతాకరము అనుబంధము దేశ్య పదములలో (70 వ్‌ 
యె (౮4 

పుట ) ఇట్టున్నది-- 

“ గుంకుగట్టు. దన వళ: వపతమటికాతడలట కం చాయా 
క్యంజను కైవడి రేరాజు (గుంకు గట్టున కరిగెన్‌.” “వై. వి 

ము! జో 

త 

నా 'యనుభవములొీ లక్ష్య ్య (గంథములయందు (కుంకు 
గట్టు, (కుంకు గుబ్బరి, (కుంకుడుగట్టు క (కుంకుమల మున్నగు 
రూపములే యగపడినవి గానీ, *గుంకుగట్టి రూప మెక్క 
బొడకట్ట లేదు. ఎక్కడలేని అట్టి రూప మున్నచోో ఆది 

గ్‌ 

(దుత (షకృతికముమీద వచ్చు సరళాదేశ రూపముగాని, (వథవృ 


డన 


కలగూరగ౦ప 


ఏద వచ్చిన గసడదవాదేశ రూపముగాని కావలయునే కాని స్వత 
ఏడ్సమ్మైన రూపము కాదు. అసలు “ కుంకు"” ధాతువుగాని, 
“గుంకు”* ధాతువు కాదుగదా | 

(శీ వేంకటరావుగారి వంటి బహు (గంథ్య దష్ప్టలు 
రిష్కరించిన (గంథములో నుండుటచేత్క ఒకవేళ నట్ట రూప 
మున్నదేమోా యని సందేహము 
'ఫఘంటువును జూచితిని. అందు 600 పుటలో ఇట్సున్నది-- 


కలిగి సూర్యరాయాం యధ 


“కుంకుగట్టు = (కుంకుడుగట్టు. గ్‌ ఆస్తృపర్శ్యతము: 
దము టివ్‌ొందడ. 
క. ఈవిధవున నయ్యావము వ 
తీ ప్పోభవ మొప్పుఎ మిగుల దృష్న్టించుచు యు 
(దావశత శయ్యా కుంజను 
శై వడి రేరాజు (గుంకు గట్మున కరిగెన్‌. 
న జ, 1.110. 


వ్ల జయంతీ విలాసము _పథమాశ్వ్యాసములో నూట 
దవ పద్య మిది. సూర్యరాయాంటధ నిఘంటువులో తరువాత 
రుంయాతి చరి తముల్‌ ని మొక పద్యము నుదాహరించి--- 


ఇళ్ళే (కుంకు గుబ్బల్కి మె. 


న (కుంకు గుబ్బలి అచ్చ. రా. అయో. 13 
వ (కుంకుమల (పబంధ 161. 
సీ, (కుంకుమెట్టు యయా, (0 
చ. (కుంకు మెట్ట పెరి, ల; 


సీ. అస్తా ది పడనుటికొండ, (కుంకు గొండయన నగు., 


౦. భా. 2.98 అని (వాసినారు. 


వావిళ్ళ నిఘంటువును చూడగా, లహ యో 


షు న్నది--- 


ళం 

“" కుంకుగట్ళు. ద్వ వి. (|కుంకు గట్మ) అస్నా[ది, 
వత మట కొలత్‌ కు ఆటు రేరాజు (కుంకు గట్టున కరిగెన్‌.” 
న్వైజ, 1“ఆ. 110. య. 5,ఆ. ౩30. (ఇట (కుంకు గుబ్బరి, 
(కుంకుమల, (కుంకు మెట్ట, (కుంకు మెట్టు, (కుంకు కొంచ 
మొదలగునవి. 


ఈ నిఘంటుద్యయమూ, _న వంకటరావుగారూ ఇచ్చిన 
కందపద్యము వ్ప్వైజయంతి విలాసములోనిదే యని తేటతెల్లమగు 
చున్నది. ““రేరాజు -[కుంకు గట్టునకు అన్నపుడు “రేరాజు 
యగుంకు గట్టునకు” అని గసడదవా దేశము వచ్చు నవకాశ 
మున్నది.వావిళ్ళ నిఘంటువులో ““రేరాజు (కుంకు గట్టునకు...అని 
గాదేశమురాని రూపమే చూపబడినది. దీనినిబట్టి చూడగా 
““(కుంకుగట్టు'”" అనియే కాని, ర గుంకుగట్టుో అని యుండ 
వీలులేదు కదా |! “*ుంకుగట్ట”* రూప ముండవలయునన్న 
ఇంకొక (పయోగము చూపవలసి యుండును. శీ వేంకటరావు 
గారు ఆం(ధమునందే కాక్క తమిళ కన్నడ భాషలయందున్న 
కృత శములు గాన వారిమీద విశ్వాసను.  సెంపున నేను ఇతర 
నిఘంటువులను గూడ చూడవలసి వచ్చినది. “*(పమాదో 


ధీమతామపి"' అన్న సూళక్తినిబట్టి (శీ రావుగారు (పమాద 


పడినారని నాతలంపు. లేక *““(గుంకుగట్మ రూపము గాని, 
((కుంకు, ధాతువునకు” గుంకు” రూపాంతరముగాని ఉన్నచో 


ప తికాముఖమున (పకటించి నా సందేహమును దీర న్‌ వేంకట 


రావుగారిని (_పార్చించుచున్నాను. 








పఢ వ్యా 


భారతి సంపాదకులకు, 


భణ 


ఆర్యా 

గత జూల్నె మాసపు భారతిలో (శిమాన్‌ (కీ భాష్యం 
వేంకటనరసింహ భాష్యకారాచార్య విరచీత తత్త ;బోధినీ వ్యాఖ్యా 
సహితమగు. తిలింగలక్షణ శేషవుఎఎ అను (పొఢ వ్యాకరణవు 
(శీ వెంపరాల సూర్యనారాయణగారిచేత సమీక్ష ంపబడినది. 
సమీక్తాకర్తలు తత్త ;బోధినీ వ్యాఖ్యాకారులగు భాష్యకారుల 
సహజ సరళ వ్యాఖ్యా తా ంననంాచారి విద్యా పరి శవఏవఎును 
గుర్పించి. బాగుగ చర్చించి యున్నారు. వాదఎ క్‌ న్ని నూచన 
అను చేయు. సందర్భమున “హ్మెతీ పురప్పరముగం దెలుపుట 
న్యాయమునిపించి సాహసీింప నెంచిలిని. ఎవ్వరును. న న్నన్యథా 
భావింపరని  యనుకొందును.  భావింపవలదని (పార న్‌ 
కజిడను'* అని నివేదించుకొనుట వారి విజ్ఞతను వినయ 
నంపదను చాటుచున్నుది, 


(పొఢ వ్యాకరణము (పొావూణికప్నా న 
ములతో గూడిన లక్టణ (గంథపహు. అట్టి దానికి చక్కని 
ల శ్‌ 
తత్త బోధిని వంటి వ్యాఖ్యని గూర్చిన ఆచార్యులవారు అభి 
నందనీయ్యులు.. దీనిని సవ్య గముగ ఈలస్పర్శిగ సమీక్టించుటకు 
+ఆర్స్బైల్తైన. పండితులను సవర్శ్భతతో నెన్నుకొన్న భారతీ 
సంపాదకులకు నా హార్నిక ధన్యవాదములు. 


2 ళ్‌ న 


ఇందు. సమీక్టింపబడిన పలు అంశవూులలో దంచి 
తాలవ చకార జకారవఎల (ప్రపత్తి ఒకటి. మ; భారత, 
పు, 9. పేరా ప్ర దానికి సంబంఢించిన నా అభి పాయమున్స 
లేఖావమాలమున (పకటింప (పార్భన, 


ఇకారాంతములగు. తత్సవి పదిఎతుల యుందలి ఉపధా 
ళ్స 
చజలు  ఐహువచనవఎఎ  పరవుగునప్తుడు దంత్యవఎలగంని:, 
ఉదా :--రోచి---ళలోచులు, వాజి--వాజులు. మె, (చూ; బాలవ్యా. 
*సంజా. సూ, 10) 
ళా 


అనగా సొ చకార జకొారవుులు ఏకవచనమున తాలవ్య 


యమా 


వదఎలుగను, ఖహువచనమున దంల్యవలులుగన అగుచున్నవిం 
వచనమా(త భేదముచేత దంత్య తాలవ్యముల _ వ్యత్యాసము 
ఇందు. గుర్పింపదగిన సంగతి. దీనికి వూరణముగ పౌఢ' 


ఓలి స స్య జాక్‌ జ స్య 
వ్యాకర్హ ఒక్క జకారవు వూ(తవుు శేషలో ఒక ఆర్హవుున 
అనాలో జల "జయ. 
తాలవ్యవవునంఎ వదక అడ్‌ మున దంటత్యవుంను.. అగునని 
నాం పాండవీయవుందలీ “అకట 1! పాండురాజ యశ పెన్చ 


“ముున ఈ సవుణ్య 


కరణము 


వ్వెతి” అను లక్ట్యమును చూపియున్నాడు. (చూ, ,_పొథి వ్యాం 
సంజ్నా. నూ. ర్‌.) / 

ఈ సందల్భమున తత్త $బోధినీ వ్యాఖ్యాతలు “ఒక్కు 
జకారవే. కాక చకారవుు గూడ శ్చేషాదులం దిట్ట ఉభయువుు 


బెన్‌ 

నగుట విధింపవలసి యున్నది. అట్న్లు విధింపకపోవుట లొపపాు 

యనదగును” అని సెలవిచియున్నారు. ఇకసమీకా కర్తలు: 
స్స ౫ ఖే ఆవ 

న 

లాల 


““జకారవఎ నుభయ వునుటకీ యెక్క ర్‌ామ (అయీ/ 
యుుండుటయు నది. వివాద గస్తృముగుటయు దెరిసిన్‌ తత 


బోధిని చకారమునకు నిశ్ళే  యుభయిధర్మవు. లుందుట 
కవకొాశవుు కర్పించుటకే కవి (పయోగవును జాపకయేు 
నిరాధారముగా నిర్ణయించుట యాళశ్ళర్యముగా న 
రిం న. దా. 
అని (వాసి యున్నారు. అనగా జకొరవుునకు వల€ళ చికారు 


నకును ఉభ యధర్మవుఎలు (దంత్య తాలవ్య ములు) ఉందడున ట్ప 

(పయోగవుు _పాఢ వాాఃకర. కా-నమునుందయుు గవేషలీయి 
ళా శాత 

మహ్‌న సష వలు. “౬ క్‌ సం నా న నా 

వునుట స్పష్టము ట్య ఒక్క కవి [పయోగ ల 

పరిహారింపబడునని తోచి నిచేదించుకొను 

చున్నాను, 


పంటీ'పేరు ననత్నైనను కవిత్వము పస అని వాస్‌ 


కక్కిన శే ఎకూర  చేంకటకవి రవితవుగు విజయవిళలాసవఎను 
కావ్యవుందు అర్ను సని జూచి ఉలూచి రసోచిళలవంంగ ( 0 
గించు సందర్భములో నిది. 


ఉ. నాయుమె నీకు వేల్పడిన నాతి నలంచుట |! యంత 


ప. స్‌ో ట్‌ కా 
వత్స మూన్‌ 
నూయయగంజీసీ్‌ వన్‌ (దుపదనందన నేలచై | 


యుంగ భూబతా 

షాల్‌ వ వ నే ఉుర్ష సలి 

కాయత యంచవుట్స్య ముప్పు డల్ట్యనం (దెళ్ళల ట్‌ 
యేఎుకో 


కీయగం బంచదొార వెనుతీయంగం పల్కి నను 
ద్వితీయగన్‌,. (విజయ. ఆ 1, ప, 155) 


ఇందు నాల్నవ పాదవుందడలి శబ్బాలంకార | పవాహములో 
పంచదార పడి కరగిపోంఎ యున్నది. కవి ఈ పంచదార 
మునీఎ శ్చేషలో వాడియున్నాడు. | 


ఖీ 
( 
ను 


ళా 


ఉలూచి అర్జ్హు నునితో ' తీయుగ పంచదార వెనుతీయగ 
పలికి నన్ను ద్వితీయగ నేలుకొనువుని వెడుకొనుచున్నడది. పంచ 
దోర అను పదవుఎనకు చక్కెర అనియు (_దౌపది ఆఅనియఎం 
ఆండర్భవములు. చక్కెరను మించిన తియ్యని మాటలాడి నను 
వివాహముకవము్ము అని మొదటి ణృర్హవుఎ. పంచానాం దార 
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సపంచదడార 8. అనగా ఆరిుదుగురికి భార్య అగు (దౌసడిని కంచు 
నన్ను చెట్బపట్టువుు అని వురిక ఆర్భ్భవు. కొవున పంచడార। 


నే ఒవుందలి క. చక్కెర అర్హ వుఎున శద నవు 

డేళ్యవు కాన దంళ్యము అనియు, (దౌసది అను అర్హమున 

శా వు అనియఎం తెలియు 
తు 


తట్టు వతం రొన తాంవ్య లర 


పతర 

సారాంశము వ--బొంవ్యాకర్త్హ చ 
విసరిణా ౨ ఎులను వచన వ్యత్యయములందు తెల్పను. (పౌఢ 
న్వాకర్త ఇం దేకదేశమను జకార మొక్కటియ ఒక అర్బమున 
ఛాంవ్య వును వురొక అగుంటను 
రాఘవ పాండవీయ (పయోగమును జూపి వివరించెను. కాని, 
చకాళవునకును విధింపకపోవుట లోపము ( పొథవ్యాకర్త లెడ 
కాన 


జల దంబ్య తాలవ్యతల 


అర వ్రుఎంన దంత్యవఏను 
క క 3 


నున్నదనియిు స్టేషకావ్యమునం దిట్ట్సు ఉభయ విధముగా 
వచ్చుటకు అవకాశవఎఎ కలదని తత్త ;జోధినీకారులు (వాసిది. 
శకారవువనరం ఇట్ట్బుభయి ధర్మవులు గల కవి (పయోగనఎఎలం 
వ్యాఖ్యాతలు చూపకపోయిరని సవీక్సాకర్తలు తెల్పిరి. ఈ విజయ 
విలాన (పయోగముచే ఈ చర్శకు ఒక అంతు దొరుకుటయే 
కషకాన్‌ కలో 
నను రితిగ 


మ 
చకార బజకారంబం లుభయఎ౨బఎనఎ స 


_ పౌాథవ్యాకరణమునందరి త 


సవరింస 


అ లబ త చీ వొ 


వం సతీ ర్ప్బజన వం నన 
నళ 
(మ్మ డాసు) తిర్ధం [శీధరమకూల్తి. 


రప్రయాగమి 


భారతి సంపాదకులకు, 
ఆరాన 

సూర్యరాయాం[ థ నిఘంటువు” 
యా పను చిక్కినది. 


పేర్కొనని “శారి 


= నిజతం(త శకి వఐన నా తారకుం దగిన సూతం 
| (రంగరా. 1--107) 


క్‌ కస్తూరి రంగకవి (పయోగములో తెనుగు నిఘంటు 


యాల 


లేని విశీేషార సృమున్నట్ను కనబడుచున్నది. 


నా నన్నిచోడకవి ప. “తారకవితను* *ఎత్తు 
జిత్హనం గనింపెసళు యుక్తి కవితయన వీలున్ల్నది. తెనుగులో 
లేకపోయినను, ఇట్టి నిఘంటు (_పమాణము కంది భాషలో 
కలదు" అంటిని. | 

“సబ్లె తారకో తార్‌=ఉప్టాయము, యుక్తి.” 


యంత మంత వేద తం(తాద్గు లన్నిటిలో యుక్తి 
వాదవే. కలదు కాని, భక్తి భావము లేదని హింది కవి తాత్సర్యము. 
ఇట్ట విశిషా్టర్హము తెనుగుల్‌ కూడ కలదనుటకు సె 
గము తావిచుచున్నుది. 


బలం టయ సట స 


వులలో 


సే 


పరమా 
6 


“ఆ తారకుం సూ(తంబు (లం) త యెత్తు నకు 
"స్పే యెత్తు పన్ని, ఆ యుక్తికి స్పై న్న జిత్ధలు పన్నిల 


ఇదె యుద్ధ సంబంధమవ్మాన ఘట్టముల లనిదిల. “కావున 
ఆ వ్యూహమునకు (పతివ్యూహములం బన్నియు అనికూడ చెప్పు 
వీలున్నది. 
“యుక్తి వాదములచే--నొప్పారు తార్కికు (ల్‌ ) [ 
(బిక్హి | 1-76) 
వం స్తం వో 
'“అన్యతార కవితతుల--నాదరించి.” (కుమవూ. 1--౩క్త్ర) 
'“తారకవి రచిత కృతియును 
దారకవి రచిత సుక్పతియుం దా నటలషి 
(కుమా, 10--) ౬3) 
ఇవి “తొారక--తార్కికి యుక్తివాదములను సూచించు 
“ఎ ౩ఐ రావముభక్కై గని, 
తార్కికు లెల్టను 
వీని దొరచిత్తమన.* నజ 


5. 
ఇది “తార్కికా-భక్తి ' వాదము కాబోలు." *“తారకంబు. 
జూచుదారి భక్తియోగములో కలదు, 

మొత్త ముమీద *తారి శబ్బా ర్డ ము నిఘంటువులలో 
_పయోగసహితముగ నిర యము కాలేదనిపించుచున్నది. 

యుక్షికవి 
సుకృతియు తమలో 
కవి 


రశాతైా న కృతియు, భక్తి కవి రశించిన 
తా మణగి--మణగి యుండునని *అన న్యతార 
తుల్యతార కవీ సూచన న్చేష, 





దీనికి తొార్భాణగా కుమారసంభవ భక్తి కథలో కగేతర 
యుక్తి కాలము గల చంపకమాలా వృత్తము కలదు. జంపెరగడ 
యుక్ని కాలమును వ్యంజకముచేయగా, వృత్తము కుమారవిజయ 
కథను వర్జించుచున్నది. అయినను, యుక్తికవి దీనిని రగడ 
గర్చిత చంసకమని పేరు పెట్టక, “చం! పేరు మా తమే "పెట్టి 
వంచన--ఎత్తు---జిత్తు--కవకాశమిచ్చి “నిజమ్మెలిగి” గుర్తింపు 
డని హెచ్చరిక చేసినట్టు గణిత సమన్వ యకాలము తార్కాణించు 
చున్నది. 

చోడకవి శిలాశాసన పురుషాంతర కాల మీ (గంథ రగడ 
కాలముతో సమకాల మగుచున్నది. పురుషాంతరమునకు 26 
సంవత్సరములకు _ బదులు 3౩0 సంవత్తరముల లెక్కను 
లెక్కించుటకం మె భేదములేదు. 


(కీ. శ 1087--688 .తేదీనాటి నన్న్నూరుపాడు శిలా 
శాసనములో నన్నిచోడుని వంశము లేఖక (పమాదముచేత మారి 
పోయినది. శిలా శాసనములలో ఇట్టి దోషముల్లు కలవనుట్లుకు 
మా వంశవృక్టమ్షును ఛూర్చి పక్కన శాసన సాక్ట్స్య్యము సూ దేవా 
లయ శిలఅమీద కూడ కలదు. కాబట్టి, [ న 1087-88 
తేదీ శాసనకర_ మనుమని కం శె తాత “నన్ని చోడిడు పూర్వు 
డనుట నిశ్చయము. తారకవి శీ. శ, 1004 తేదీ రగడకాలమూ 
నన్న్నూరుపాడు పాకనాటి "హూంకారదేవి దానకాలమును బలపరచు 
చున్నది. అంతేకాదు. పెద్ద వెరుకూరు శాసనమందలి కందు 
కూరుపాకనాటి చోడవంశ పురుషాంతర కాలమును కూడ సము 


ప న్యయము చేయగలిగి యున్నది. 
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ఖారతి 


“కార కవి తతి సంేతము జబోధపడిన కొని 
ఆనువూన | గస్కుల సందేహములు నివారణ కావు, 
న్న 


ఇంత క్త 


ఎబ్బయినను ీనారి శబ్బార్ధము పండితులు. నిర్జ్య 
(ఉలవ వ డి వి. కృ స్తూ రద్ద. 


యాతికి గతిలేక యువిం ? 


ఆర్యా, 

శ నీ కనిగిరి కోమండూరి రామానుజాచార్యులు 15964 
ఆగష్క సెం భారతిలో *యతికి గతియమి-ా. అను స్‌ర్పిక 
దింద రావురాజభూషణుని వసుచరి త (పథమాశ్వాసము 


నందలి 11౮వ పద్యమును (వాసి అందు మూడవ పాదమున 


యతి భంగవ్మానదనియు “పసండితులు.. విమర్శకులు నది 
దోషము కాదని తంచిలో కవిక్పృత దోషము  మనకేలయని 
మానిలో 1! తెలియదు. దోషరహితమగు  పక్టృమున దాని లక్ష్మ 


అనును పండితులు న; పమాళముగం దెలియజేయవళెన పడు . 


(వాసి యున్నారు... నామం నం శమాతాసనుంు (వా యు 
చున్నాడనుం 
1026 సం.లో వావిళ్ళ వాదిచేం (బచురింపబడిన 


వసుషేరి ఆ (గంథములో ఆచార్యులు నుడివిన రీతిగచే యున్నది 
పు. ఆనురుం దత్వురిచాంతం గాంత కనవౌబ్బాలంబ 0 వోం౦ 

బశు 

క మటీ వాహిని సారసారణులు తత్కేదార కోదారస 

స్యము ముక్కారును బండం జేయ దివి నారల్‌ వీటి 


స(తాన్నుభా 

(ములాసింపగం దత్సురాలయనది ఖ్యాతిన్‌ విడం 
బించుచున్‌”* 

ప్తె ప. హహాశన పాదముయొక్క ఆద్యక్థ్మ 


రము “స్య” యతి స్ట్టానముగల అక్ట్మ రము “ర్‌ కావున నా రెండక్ట్మ 
రములకు యతి రం | త లేనందున * యతి భంగమూ కలిగిన 


దనుకొనుటకు. వీలున్నది* కాని రామరాజభూషణుడు యతి 
భంగము చేయునా? _పమాదవశమునన్నె న చేయునా? 
“జగ! త్రాణనందన కారుణ్య కటాక్ట లబ్బకవితాధారా సుధా 


రాశి, సంజ నిత్హెక్తెక దిన (పబంధ ఘటికా సద్యశ్శత (గంథ 
శల్పనుడు' గదా రామరాజభూషణుడు. అట్టివాడు, యతి 
భంగముచేసి యున్నాడనుట 'కెంతమా[ తమవకాశము లేదు. 
కావున కవికృత దోషము. కానేకాదు, 

ఇక్క ము(దాపకుల దోషమాయని చెప్పవలసియున్నది. 
ఇందుల కనేక ఆధారములు కలవు, 

““స్యము ముక్కారును. బండం జేయ దివి వారవ్యీటీ 


-వఖణాణానా నవనవ, 


స తాన్నభా” అని తాళపత్ర (గంథముననుండి యుండును. 


ఇట్టుండీ యుండిన పక్ట్రమున యతి సరిపోయినదని చెప్పుటకు 
సంశయములేదుకదా ! గణ భంగమును కలుగలేదుకదా |! 

సె పాదమునందలి “వీధీ అను నక్టరమును “లీ” అని 
(భాంతిపడి ముః దాపకులు ము(దించియుందురు. “డివి 
నారు అవ్వీటి అని యున్నప్పుడు సంధిచేయగా వచ్చిన పర 
స్వరమగు _ అకారమునకు పాదాది యందున్న “స్వ అను సం 
యుక్నారక్ట్ర ములోని “యాకారమునకు యతి చఛెల్జినదనుట 
యెంతేని యుక్త ముగదా': ! కావున విది ముః చణా దోషమని 
చెప్పుట కంతమాతము సంశయములేదు. పండిత లోక 
మో దోషమును గమనించియుండక పోవచ్చును. గమనించి 
యున్నను నే సెన భావించి. యుండ 
వచ్చును. అంతియేకాని. పండితులు “లల్‌ 
అని యుండినను దోషము లేదని తలంచినారని చెప్పుటకు 
పిలులేదు. - 

సె దోషము ము దాపకుల దనుటకు “ఆంధ మహా 
భారతమునందు, 1908లో (శీ బులుసు వేంకటరమణ య్య 
గారిచేం బరిష్న్కరింపబడిన “పాండురంగ మహాత్మ్యము'న “తమా 
గల ము దణా దోషములును ఆధారములు కాగలవు. 


(వాసినట్ళు 
ళా 


విమర్శకులు 


ఆంధ మవముహా భారతమున ఆదిపర్యములో "ని 
శ్వ్యాసమునందతి ఎల త పద్యము, 
కం. నీవ (పాకృతబలుడవు, 
నీ వికమమునకు 
దేవ కులో త్త సి చితి 


ఇనా ననన 


నావుడు బార్ము య గర్భా నకు నిల్ళు నియెన్‌. 

ఈ పద్యమున “ముక్క దేవకు ఎల్‌ కోత్రమీ అనియు౨దడుటకు 
బదులు “మహా దేవకులోత ము” అనియున్నది. ఇది ముదా 
పకుల దఊోషమేుకదా | 

పాండురంగ మాహాత్మ్య్యమున 

శౌ దిగ్యాసుండురుపింఛలాంశిత శఖోదీర్మ వు వర్షా 


ఒట్టి ఒళ్ళు ఇట్‌ 
వం ఠాచే 
అణావే 


నిల్చు నేర్చు ము మహా 





పయో 

ముగ్వర్ముండు నవాంబు జాహితలతా ముక్కాంగ 
దంంిడంని థా 

రిగ్వి స్మేరముఖుండనంగశత _ జిదూపాధి. కుండ 
(గభూ 


వాగ్యల దహ భూమి (నీవిభుడు (శీవత్సాంక 

వక్నండున్నె. ద్వి,ఆ. లు. 

ఏ తత్పద్య చతుర్చ పాదమునందు పూర్వ ము దణలలో *వాగ్గర్యో 
దహ ” అని కలదు. ఇది యెవ్వరి దోషము ! ము దాపకులదే 
కదా,! ఇట్టి వన్నేనియుం గలవు. వసుచరి.తమున గూడనంతే. 
ఒకచో యతి భంగవ్నెన ఎేరెకని (పాస భంగము. 
““ల్రుతికి గతి యేమి" అని లేృకులడుగుటకు 
యతిచ్వుతిని సవదించి లేఖకీ (పకటించియుండిన 


బదులు 
బాగుగ, 


' నుండెడిది,. 


(ఆదోని) జె. దపీణామూ ర్తి 





రిల 





మాూాడభూకళఖు 


ఎంకటాబార్వులు 


(శీ _పెడిమ[ ర వెంకట సత్యనారాయణమూర్తి 


ఫైతక జాతిగాని. ఒక దేశంగాని గొప్పదవటానికి దాని 


సాహిత్యమే ఆధారం. ఆద్యంతాలు అని యా కాలచ కంలో ఎంద 


3ెందడలో మేధావులు భావితరాలనాకికి మార్గ దర్శకమ్మెన 
మహత్తర _ సాహిత్య (ప్యకియల  నెన్నింటినో సృష్టించి, 


ఈ జగన్నాటకరంగాన్ని దేదీస్యమానంచేసే సానలుతిరిన సాహితి 
రత్నాలతో ఆలంకరఠరించి, ఆ కాంతి పుంజూాంలో తమ విజ్ఞాన 
తేజస్తును విరీశరు “నేకొరు, 


ఆటువం టే ర కల్యాణ 


ఆ ట్‌ మెక న ల్‌ో 
మూరుంలో సాహితి (సష్ట్టలలొ ... 


, శ మాడభూషి వేంకటా 

ఈ మహనీయుడి ఐహికయా( ఈత 16835 లో ఆరంభమ్మె. 
ఆరస్టియేళ్ళపాటు. సాగి ఈయన విద్వత్‌ శిఖామణి 
( సరసంహాచార్యుల ఛనయువు కృమ్మె మండలంలో నూతి 
విడు సంస్తానాధిపతుం (పాపు సంపాదించి అసొధారణ (పతిభా 
శావియ్మె ఏకసంథా గాహిగా, ఆశుకవితాష్క్టావధాన శతావధాన 
భ్‌ *దేయుడుగా అభినవ పండితరాయలుగా (పసిద్ది వహించాడు" 
అంతేకాదు---ఈయన తర్క వ్యాకరణ మీమాంసా జ్‌ స్యతిష 
శాస్త కూలంకష మనీషా విశీషుడ్కు (పాక్సృత స్దెకృత శ "రసేనీ 
మాగధ్‌ ప్పెశౌచీ (పముఖ భాషా వ్యాకరణ పరిజ్ఞాన చణుడు, 
ఆం(ధ గీర్యాణోభయభాషా (పబంధరచనా విచక్సణుడు' సమ 
ధిక సంగీల సాహిత్య సర్వన్యుడు, శతలేఖినీ పద్య సంధాన ధురం 
ధరుడు, అష్ట ముఖాష్ట్ట భాషా వ్యస్తాక్ట ద్‌ విద్యానవద్యుడు, 
ఏకకాల  (పదర్శితాష్ట్ట్పవిధాష్ణ్టావధాన  (పకారుడుశ్లి. పఠన 
మాత పరిగృహిత అనులోమ (పతిలోమాది బహు విచ్శిత 
గసకార పఠిత ఆంధ గీర్వాణ వృత్త (పబంధుడుగా ' సంస్త్హవ 
నీయు డ్లెనాడు. 16వ శతాబ్బంలో భట్టుమూర్తి శతలేఖినీ 


పద్య సంధాన కె శయుడుగా (_ప్రశంసింపబడినాడు. ఆయనవి 


క] 


ర్‌] 


తర్వాత ఈ మహాకవి గంటకు నూరు పద్యములు చెప్పేన 


సమర్శు డని పలువురు సమకాలికుల (సశంస అందుకున్నాడు. 
(్ర యార్యు పండితరాయాభిదానం బ 
భినవ పూర్వంబయి. యొనరు సోను 
| జు్టి 
న, న్నైెష్టృవమణి యష్మావధానాదిక 
విద్యలచేం జాల ఎలుగు నభల 
ఏ కవిజేఖరుండా కల్పముగను వి 
ద్వాన్‌ బిరుదంబు దాందగ గడించె 
ఏ పండితోత్తముు డేపున శతలేఖి 
నీ సద్య సంధాన నిపుణతగవై 


ఇంటి బొ ఠి న్‌ 
, అట్టి ఫీ మాడభూషి వంశౌబ్బి విధుడు 


వేంకటాచార్య వర్యుడు . .... 
లని అనంతాచార్యులుగారు “పర్కాన్నారు. 


తా నంతకుముం దెన్టుడూ చదవని వినని పద్వాలనుగాని; 
గీతాఎనుగాని ఏ భాషలోన్డ నా సరే యితరు అెవరు చదివినా 
చాను వింటే చాలు వెంటనే అప్పజెప్పగల ఎకసంథా్యా గాహిత్వము 
ఈయనకు జన్మతః వచ్చిన (పజ, ఈయన సఫతకాల 
కొన్ని త స స ఉన్నాయి. 


"ఈయన పనప్పొకం అనంతాచార్యులుగారి యింట 
ఉండగా ఒకనాడు ఒక విద్వాంసుడు వచ్చి తాను _నాసినవని కన్ని 
శోకాలు చదివి అర్భ స్వారస్యం వివరిస్తూ ఉండగా (పక్కనే 
వింటూఉన్న వేంకటాచార్యులుగారు పది శోకాల తర్వాతా 
ఆ శ్‌ కాలు తాను చిన్నప్పుడు తన తం డివలి విన్నువేననీ-- 
పూర్వకవి యెవడో , వాసిన శోకాలు అనంతాచార్వుడు. ఎరుగడు 


& 


శ్ఞా రత 


నః 


దా అని అత్మీయములుగా. చదవటం ఏం ధర్మమని బెదిరించే 


శకక అపుడు? షరతో “నీకుఅ ల్‌ కాలు సస్వా 


చదువు చూడ్చాం. రచయిలన్నెన నన్నే ఇలా పతిఘటిస్తావేం ౨ 
బు 4. జ న్‌ 
ఎనవెవ్యరయ్యా ౯ అని నిర్జక్ట్య్యంగ మాట్తాడగానే వేంకటా 


ఆ శ్ఞకాంన్నీ ఏకసంథా(గహణంవల్ఞ్య అప్పు 


ల 


వ పటణ అతా సా 
నన ట్‌ 
ళో 


[0] 


3ప్పారలు. అవ్వుడా పండితుడు అమానపడి క్టృమాసణ వేకు 


(గె 


నాొాడట. ఈ సంగతి అనంతాచార్వులే తమకు స్వయంగా 


చెప్పినలట్సు | వేటూరి _సభాకరశౌ[ స్పిగారు (వాసనారు. 


అలాగే నూజీవీదు జమిందార్హకు సంబంధించిన ఒక 
దావాలో ఈయన సాక్ట్థం చెబుతూ న్యాయాధికారితో తాను 
నచ్చుడి ఎన్నట్టు చెబుతాబని చాలా ఎద్బ వా జన్మాల౦ ఇచ్చేసరికి 
యా న్యాయాథిఎలి సరంగరోినం జ్జా పకం ఉండలుంణ 


“ఇన్ని 

కో అల్‌ కత మ అ ఫి షా చే ఇతాన్యా 1 జ 
అసంభవం, ఇదె ను నమ్మలే న అఎగొ న్‌ ఆచార్యులుగారు 
ఆయనకు నమ్మిక కఠిగేందుకు లన వాజ్మాలం యావతూ. 
వరం ఏమీ పొటు పోకుండా చెప్పిరటు. ఆఅలొ'గే (పతిపక్ట 0వారి 

న్వ్‌ శ్‌ 
న్వ్యాయవాడు ఎ సందోజులు జరిగిన ఆ ఏఎచారణలో తనను 
టగ్‌ _సచ్లులే మరల 


న్‌! న 
చేతూ ఉం (అడ్యు (పశ్ళలు వేనూ ఉం కే) ఈయనకు కోసం 
అాణామ' ౮ఏ అశాణామీం 


అడుగుతూ" ఉక౦858 6౫401106 
వచ్చి వారు ఆయా _పశ్నలు ఎప్పుడెప్పుడు ఆడిగారో వాటికి 
రోగడ తాను ఏ సమాధానం ఇచ్చాడో సాకల్యంగా అప్పుజివ్సగా 
అందరూ నిస్తుపోయారనీ, ఈయన సాక్ట్య ్యంవర్థు న్యాయం 
జంగిందనీ (సతితి. _పముఖ పండితులు సభచేసి, (పభుత్వ 
మ బహుమతి పతకం ఇచ్చారని దీవి నరసింహా 
వ 


న్‌ టు మి ఆట్‌ 
చార్యులుగారు. తమ “కవి పశంస ల 


"పేర్కొన్నారు. ఇంతటి 
ధారణాశక్త కలవాడు. గనుకనే ఈయన అష్మ్టావధాన శతావ 
ధానాలయ అవతీ- గా చేయగలిగాడు. తర్వాతి కాలంలో ఈ అవ 
ధాన ఏళ మవెషి కంచిన (న్‌ తిరుపతి , వేంకటకవులు _పశంసలు 
అందుకున్నాడు. ఇంతేగాక ఈయన శబ్బ(గహణ సొమర్శ్య్యం 
కూడా కలవాడు. ఒక గదిలో వంద ప్యాతలు పెట్టి గది బయ 
టకు ఈయనకు వినంబడేటట్టు ఒక సాధనంతో వాటిమీద వర్ప 
సగా ఒకసారి కొట్టి, తర్వాత ఏ ప్మాతమీద _ దెబ్బకొట్టినా 
ఆ పాతకు (కమసంఖ్యను చెపేవాడటు, పురాణపురుషుడు దశరథ 
మహారాజు, చరిత పసిచ్భు ణు ప్పణ్వీరాజు నేర్పిన శబ్బవేధి 
విద్యకు ఇది సాటి రాగలదేమా. 

ఇక (శే వేంకటాచార్యులవారి అవధాన విశేషాలు క న్ని 
నూజీవీడు నంస్తానానికి చెందిన ఆగిరిపల్టి లో 
18/2 ఫి బవరి ౧1 వ తేశీన అప్పటి సంస్టానాధిపతులు 
(శీ రాజా సారయ్యప్వారావు బహద్వరువారు ఒక విద్వన్మహానభను 


పదిశీలిదా 0. 
యలు 


మహీపతి గంగాధర రామారావు బహద్బరు, 


నరసరావుపేట 
జమీందారు (కీ రాజూ మ(లాజు కొండలరావు బవొడ్దరు తఎద 
గు (పముఖ సాహితి పియులు ఎందఠతో వచ్చారు, లీ వేంకటా 
చార్యుల (_పతిభను గూర్చి విన్న పిఠళాపుంం రాజావారు ఈయ 
నకు గల శతలేఖినీ పద్య సంధాన సామర్హా్యాన్ని పరిక్టించారటు. 
ఆనాడు ( శీ వేంకటాచార్యుముగారు స్పృచ్ళృకుం కోరకలు ఫనున 
రించి ఆనువుగా చెప్పాన ప. పడ్యాము ఎతత్‌. చునోనా 
రంగా ఉన్నాయి. వాటిలో కొన్ని; 


సరస్వతీ వరన 
౬౭ 


శొలిన్‌ వృత్తం : వంచే వాజిం వలక్షీ యుక్త పాణీన్‌ు 


౯ 
సూరి (నాత (_సస్తుత స్యోద్లు ణాళిం 
సారోదార స్ఫూర్షి వ్వికాంతి యుక్షిం 
వంద్యా స్తానం వర్మ్య్య చారి తయుక్నాం. 
జ వ్‌ మెం ని సస, ౫ 
ఆగిరిపర్నిలోని శోభనాచ్వొనె షమిని గూర్చి : 


వుందా. కాంత వత్వం ప 


(శీనుత్య దౌ శుభమజణిఖనొ నో భనాఖ్యాన క శ్‌ 
లకూ నంద్వ్యా లలితవపుషా లోక గుప్త 1 వసంతవ్‌) 


సారం తత్త్శం సదుపనిషదాల (కే నృసింహాఖ్య మీశం 
భక్నాా నిశ్యం పరమ మమృతం శీ నృసింహం నమావి 
విర్రాంజనేయ వర్శ్యన : 
వూలినీ వృత్తం : 
సకల దివిజలోక స్భాలనో ద(గమూర్తిన్‌ 
(పకట సమర రృ 1 పాభవోద్భా సమానున్‌ 
సుకర గుణ కలొప్త్ల శుద్ద విజ్ఞాన దీపున్‌ 


వికట రిపు హరున్‌ సేఏింతు వీరాంజనేయున్‌. 


రాజా రంగయ్యప్వారావు బహద్దరు వారిని గూర్చి ; 
కవిరాజ విరాజితవుు | 
వితత నిజోర్ని ల దక్సిణ సద్భుజ 
పీఠసమాస్తిత భూ రమణీ 
(పతత జయానక భాంకృతి భేధిత 
న్లైరి పద్మగహ గోళఘఫృణీ 
(పతి మహీపాల సభా కవిరాజ వి 
రాజిత భివ్యగుణా భరణీ 
రతిపతి రమ్య శీకిర. విశోభిత 
రంగ మహొప నృపాలమణేీ, 


క 
ఈరీతిగా సాగిపోయింది ఆనాటి అశుకవితా (పదర్శనం* 


ఆశుకవిళు అవధానాలలోను, కావ్యాలలోను ఈయన వాడుకలో 
జ్‌ 


విరివిగా లేని వృత్తాలను వాడేవాడు. ఎన్నో కృతులు, కీర్తనల్ప 
శ 


ఏర్పాటుచేశౌరు. ఆ సభకు పిళాపురం రాజా (శీ రావు వేంకట 


(శ్ర మూడభూష 


కూడా ఈయన అవధానాలలో ఉండేవి. వీటికి తోడు ఆచార్యుల 
నారికి గల సంగీత శాస్త పరిజ్ఞానం, గాన మాధుర్యం అయా 
కవితా (_పదర్శనాలను రక్త కట్ట ంచినవటు. 


మరునాడు అక్కడే అష్ట్రభాషా వ్యస్తాక్సరితో కూడన 
అవధాన విద్యను ఈయన విజయవంతంగా (పదర్శించారు. 
పిఠాపురం రాజా (శీ గంగాధర రామారావుగారు సకంకళా శాస్త 
వత్త జగన్నాథ పండితరాయలకు గల ధారణాశక్తి 
ఈయనకు కలదని _పశంసిస్తూూ ఈయనకు “అభినవ పండిత 
రాయి బిరుదు నొసంగి ఆఅదరించిరటు, ఈయన 1879 లో 
ఎన్నా 
ఆసా నాంలో తన కవితా సొవుురా ర్‌ు మం ఎన్నో సన్మాన 

యు యు న అదో 

ముల నందినా రీయన. 


అయిన 


పిఠాపురంలో కూడా అవధానం చేసిరి. ఈ రీతిగా 


నూజివీడులో తిరువుల బుక్కపట్టుం 

రం 
రాఘవాచార్యులు, పిళాపురాస్తాన పండితులు దేవుఐపల్ళి సుబ్బ 
రాయ శా్య్సస్తులవారు, దమ్మన స (స్పులవారు ఈ అభినవ 
పండితరాయల ఎదుట అవధానాలు చేని మెప్పు పొందారు, 
వ్యాప్తి చెందటానికి 
సుహానీయు లీయనా. ఈర్యాలి తిల. వేంకటకవుఐ 
ఇది మదింత మై, మహత్తర (ప్రతిభా 


ఈ తీరున అవధాన విద్య ఆం. ధదేశంలో 
స షచేసిన 
కాలంలో 


సమన్వితమ్మె అం రారదింది. 


పరిపుష్క్ట 


జెందిన్తారు,. 


భరతాభ్యుదయం ఈయన రచించిన _పాధ (పబంధం, పుష్ట 


పల అం (పబంధకర్ష గా కూడ పై పసిడి 


బాణ విలాసం, 
వీటిలో హంస సందేశం నేదాంత దేశిక విరచిత సంస్క ఏత 


కావ్యానికి ఆనచునాదం, 


హంస సందేశంలామరి రండు ఖండకావ్యాలు, 


భారతంలోని శకుంతలోపాఖ్యాన కథావస్తువే భారతాభ్యు 
దయానికి మూలం. ఇది శృంగార _సబంధం. పూర్వ _సబంధ 
రచనాశిల్సానికి మెణుగులు పెట్టిన రచనా (ప్యకియ ఇందులో 
నరస స ౦దెం కల్పనలు కూడా నూత్న తేజస్సుతో అలరారుతూ 
ఉంటా లము. 

దుష్యంత వ్‌ సభాస్సులికి నారదుడు వస్తాడు, దుష్యం 
తుడు అతిధి మర్యాదలు జరిపించి ఆ మహర్షి ఏయే (పార్యతారు 
పర్యటించి వచ్చెనో తెలుపమని వేడుకుంటాడు. 
ఆం( ధదెశస్థ 
వర్షించి తనకు గల స్వరా_షా్ట్టాభిమానాన్న వ్యక్త ంచేశౌడు. 


అస్తుడు కవి 
పుణ్య కతోలనాు నారదుడు సందర్శించినట్ళు గూ 


గ వృత్తే ఖ్‌! రన దర్శం మంగళా(దిం "శుభా! ీం 
క్‌ భదాదిం సింహశ్నెలం (కమణ 
తత్త ద్బూభృర్సృం 
రానందాలోల్ప ముస వ 


స్పతార్యాశ్చ విప్మో 


స్మి రాయక, 


శ 


ఎ౦ంక5 టాచార్యులు 


తెలుగు (పబంధంలో సంస్కృత 
ఇందులో గం విశిష్టత 

హరి గతి రగడలో చేసిన వసంతబుతు 
చరి చను తలసేస్తుంది. 
దొగి నంతటు 
నంతయు మించెన 


తలు 


అంత వసంతము కాంతారాంతములం 


శన 


సండనసమైందగ క:కంనంబులు సహకొర 


మగిరించెను 


౨ంతగ వింతగ వనిభూరుహముల విదివెగ ౯ రిబంచుల్చ 


వుష్పెంచెను 

వంతల నించులు లేని విరహితతి చిండల వంటతల చివికి 
కృశించలు. 

తేటుల దాటులు నీటులు మారగ తేలు _పసూన 
కరనఠలముఅ నాను 


మాటికి మాటికి విరహుల నేయగ మారుడు పువ్వుఐ 
ముల్కుల బూణెన్స 

రాగము లప్ప నుద్నాతలు కడు తవ ర్యంబుగ సామం 
బుఐ గుప్పెరి 

ఆగక హోూోతలు యేయజామహే యనుచును యా 
జుష బుక్కును బెప్పరి. 

మదన రతి శమ భవ వౌక్త్త్రకముల 
తస్క్లా రుం నారా 


ఇ ల. 
త్న శతానాష్లా. న. 
యం యూ, 


అది యెజీంగి ఫణి కశనంఐగు గ్‌ అతనికిం బె తిక 


నతి శల అ కాత. 

---(శవణానందకరమ్ముచ ఇట్ట శబ్బగుంఫట ఈయగ 
రచనలకు వన్న తెచ్చింది. 

కళ్యా శమంలో భరభుడికి వ్మిపాంగనలచేత జ్‌ నోల పాడించా 

కీ కవి. అఆ జోలపాటకు శకుంతల కోపాఖ్యానమే యితివృత్హ్య 


వమువటం ఎంతో మురిపెంగా ఉంది. 


జోజో నృపకుమాత జోజో సుకుమవూర 


శ 


జో జయంత వసంత సుందరాకార 4... జబ 
సఇళ్ళముఖా కాఏికుడు (బహ్మర్నికాగం 

బింతించి దృఢతపము "సీయంగ సొగ 

నంత దానికి విఘ్న వుమరించి రాగ 

నింతి చునక నంసె నిం దుండు" వేగ. 

వులయానిల వసంత మన్మథుల తోడ 

సరియ వివహారించ గానికు డుండునాడ 


కప్‌ ' 


అల మునియు జొచి కామార్సి వే చేడ 
నరివేణి గనబజఅచె ననుముతిని కూడ--- 


--ఇలా కథ మొదలుపెట్ట 


కంథు నిందిర వలెను కనియె సుఖలీల 
సంతోషమున నిన్ను సవరించి డోల 


బంతి శీరిలి మేము పాడితిమి జోలా-అని పాట 





ముగించారు. ఇలాగే ఒకి గాకీగ్రా సన్నివేశంలో ఒక్‌ గాక్కూ న. 
కల్చనా నె పుణ్యాన్ని (వదర్శించాడీ కవి. దుష్యంతుడిచె తిరస్క 
రింపబడిన శకుంతల ఆ నిండు సభలో సనాథయయ్యు అనాధయ్నె 
హరిసంకీర్హన చేసిన సందర్భంలోని దండకం పారాయణ 
యోగ్యంగా ఉంది, 


గద్య రచనలో కూడా ఈయన సిద్పహన్తు డనటానిీ 


దుష్యంతుని గూర్చిన వర్ణ న్‌ు కు (_సత్వక్ట _పమాణం, 


“వండ కరాఖండల ఖండపరశు చిత పద దోర్చండ 
సముద్దండ పరా కమా, కాంత సమస్త శవ చ్యకప్రదత్త 
మత్తకరి నృత్తకరీ తుంగ తురంగ మాతంగ శతాంగా ద్యుపాయన 
పరిప్తూర్ధ (పఘాణ కరాళుండును, తారాచల తారాధిప తారామల 
క యత హారాయుత సీరాయుధమారా యుధ నారదముని పారద 
హరిశారద సితనీరద నవశార కుసుమవార సునాసీరవనీ సౌరధునీ 


ఠత తి 


కీ రధి నీహార మహోవార తిరస్కారి మహోదార రుచిస్వార 


ఓ 


యశస్సుధాలిప్త భూన భోంతరాళుండును, చ్నెనందిన దాన ధారా 
(పక్షాళిత సకల సుకవి జన దుర్చు సం దారి. ద్య కర్ణమజాలుండును: 
విమలతర నిజ విజ్యాన సాక్షాత్క త దేవదేవ (పసొదాసాదితే 

| కీ న 
నిఖిల కల్యాణ ౨ శౌలుండును---అగు దుష్యంత ఆ అ నం. 
ఈ వర్శన ఎంత హృద్యంగా ఉన్నది | 


నుదనమోహన _ చరిత అనే వచన (గంథం, వానున 


నాటకం, అశ్వఘోషుడి చర్మిత ఇతివృత్త్యంగాగల ప్రభా 
నాటికర్కి బృహడ్నె సద్య రత్నాకరం అనే స్నెద్య _గంథం-ా 
ఈయన 


ఇతర రచనలు. రామావధూటీ తారావళి ఆనంద 


గజపతి శశకం--కూడా ఈ కవి కృతములే. 


ఆశువుగా చెప్పినా, అవధా నంలో పృచ్చృకుల కోరికల 
ననుసరించి చెప్పినా, తీరికగా కావ్యరచన చేసినా లు 
సమంచితమ్నె, శబ్హార్క్టాచితీ సమన్వితమ్మా, రసపరిసుష్పృష్నా 
యు €ంం కవ! స యూ ఈఏ కా 
అలరారినదీ కవితల్హజుని రచన. 
సకల సాహితీ శాఖల "పంపాందించి, అం ధలోకమున ఎవధాన 
యుగకర్పగా అసమాన (పజ్బాధురీణుడుగా అభినవ పండిత 
రాయలుగా సౌశ్చత యశస్నును సముపారి చి కాలగర్భంల" 
శై జూ 
కఠిసిపోయిన జీ వెంకటాచార్యుల. 1 పతిభను వెలికి తెదు 


లి 
టయే నాయీ (వయత్న లక్ష్యము. 





గ్ర్‌శీ 


గ్రంథ £వుర్శలు 


(బ్రునాథుని క్త విత్వత త్త ఇనమిక 


స్ట నాధ: ని కఫత్యతత్త్న ము, రచంయిళ న్‌ క్‌ఫ్‌రిర్‌ సాచి 
స లో ఓ య్య సద బబ, పూకి, మె నవి లా 
ఈశ్వ్చరదిత్తు (పకటన వ (లాలా త” ఎ 


ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు-- హైదరాబాదు, వెల రు. ౩.50 


ఇది. ఉత్తుు జాళికిజెందిన పరిశోధన (గంధము. 
దినిని రచించి యీ ఈశ్వరదత్సు గారు, కృతిభర్వల్సెన కి. దే, 
ఆంధ చర్మిత చివకూరి. నిరభ్య దరావుగారికి 
మెనల్భురు. ఎరు మువన్యార్తు ద సోరికగంవా'ళ్థా 
చిరకాంచముునులటి చరి(త త గె వించుచు, జీశ్శ 
విజయనగరచరి[ తము (ప్రాచీనాంధ చారి. తకభూగోళము అను 
నుత్తువు రెండింటిని వెలుగులోనికి. దెచ్చి 
యున్నారు. కాకినాడ ఆం €సాహిత్యా పరిషద్దాండా గారముల్‌ని 
(గంథములు పరికించ-టతనో ౨86 సంవత్సృరములునుండి వీరు 
నాకు సహాధ్యాయులు, వీరి దిముర్శన విధానవేం విషయమున 
ససుుంచిత రీతిని  కొనసాగుచుండును. నూతనాంశవుం 
నేద్దెన తెరుపదడలచిననాడే వీరు కలనెత్సి ' వాయు నలవాటు 
గలవారు. ఈ వరకు "పెద్దలు (వాబన (వాతలు చూళ్ళి వాని 
లోని యభివుతానభిగుతవులను సహేతుకవుుగా ఒవును కాదు 
పరిషత్తు వారి పోత్సాహాొ 
దార్యములతో, యునుటోధవుతో వెలువరింశొన 
ఈ (కీనాధుని కవితృతత్త్వవులో (శీనాధుని వ్యక్షిత్వముతో 
పాటు. | కీ ఈశ్శరదత్స్తుగారి. వ్యక్తత్వముకూడ పొడగట్టుచునే 
యుఎన్నది. 


క అహ. 


ప ఇవో 
అ క న 1 6 ఎ 


(గంథముులు 


ర టా 
మూ 


అనగల ఫీరతగంవారు. ఆం(ధసారస్వల 


షం తుల 


ఏీథ్రిక, | కీడాభిరానుకర్తృళల; (_పశంస, ఆను 


రండే 
_పకరణవుఎఅను. వారు శురు సెట్టి (ఎకటించిన చె౮ పక 
రణములకు జోడించిన మొత్తము 32 _పకరణములుగందీ 
(గింథము. వ్య కోక్తియే కొవ్య జీంతము--అని తెరిఫిన కుంతకుని 
వ కోక్తి సిద్దాంత భేదమును. : కినాథుని రచనలన్పిటిలో 
తావుఇందును. గాన వచ్చుచున్నడదని నిరూపీించుట 
రచనకంత టికి. (పథాన లక్థ్య్యవు. భీవేశ్వీర 
హరచూడా హదెకాంక వ కతయు, 


పలు, 
వీరి ఈ 
పురాణనులో 
గాలాంతిసు ఖ రచ్చండి 
కాపరు పోద్దాథపయోధరక్ష్యన  తటీ పరృంత కారిన్యమున్‌ 
సరసత్వంబును సంభనిణచినని సఆ్క్బావ్యవులనం జెల్టునని (నీనా 


ధుదు. తెలికినడానిక్తి న్మకోక్తి నిబంధనవే ఈతని రచనకు 
(| 
వూలవమునియు, ఇతర కావ్య సొవుగియంతయు దీనితో 


యంతర్చవించునని యు నిరూపీించుటకు 
యత్నవుుగావంచి యున్నారు ( 


(శీ దళ్నుగారిందు 


వణ్రీ 


రిల 


కావుననే, (పకరణములు ౬, ౨, 10 మొ. 16 వరకు 
గల పదింటిలో, 286, 29 అలలో (శీనాధుని _పబంధయిలన్నిటి 
తోను వ(కోక్తి సవమున్నయమును నిరూపించుట'కే యుత్నంచి 
యున్సారు, నే మారా నుయాయులు వ్యంగృవతునా కావ్య 
జీవిశవుగా భావించినట్టు, కుంతక:ండు వకొోక్తిని కావ్య బీవి 
తమునుగా భావించి, ఇతర కావ్య పధానాంగములనందంతర్భలంప 
జేయుచు. వచ్చినాడు. అలంకానికులఠోం గౌంటరి విధముగ నే 
ఒక సిషయవును. (పధానముగ గపాంచింపుడు. మిగిలినవాఐ 
నందంతిర్భవింపం జేసి. నిరూపించినవారు. మహిముభట్టారులు 
గలరు. ఎంతటి శాస్త పొండిత్యముగల కవియ్మెనను ఎరువాతి 
తరువాతి కాలములలోని వాడు, (సత్వేకముగ ఒక యాలం 
కాదిక్‌ సిద్దాంతవఎఎను నినాపించుటకే తన రచననంతను సాగించి 
యుండెనని నిరూపింపం జాలము. సె భీమేశర పురాణ 
పద్యమున దే “హరచూడా హరిణాంక వ కతయునన్‌ , అని 
సముచ్చయార్భ్యక  శబ్బమును నూర్యుటచే అృతని రచనకదియె 
తత్త్యనుని చెప్పం జాలము కదా! 

దత్తుగారు. కుంతకుండు *వ్మకోక్షి. జీవితంలొ 
నిరూపించిన వ(కోక్తి భేదవు*లకు సంబంధించిన  నురాల 
శకీకవుులనుదాహరించుచు వానికి ఊవు యూహ కొండి వివర 
ణము సాగించుచు, వాని (కింద (శినాధుని (_సబంధవుళ . 
వళ్ళి 
నారీ (గంథములో. అది (వశిస్తృవ్నెన మార్శవే. కాని అట్ట 
తొవులందు.. నిరూపించిన విషయవక్థలు లతణంత్యవుంంలు 
రండును వుటీకొాంట విశేష వివరణవుఎనిపేక్షి ంచుచున్నవి. 
ఏవున, అలంకొర శ్నాస్త (_గ౧౦థధములలతో కుంతకుని వ(కోక్తి 
జీవిత విషయవుు అవగత్యముు చేసుకొనుటకు పొాఠకునకు అలం 
కాంశా స్ప సద్దాంతములత6 గొంత విశేష పరిచయమేర్పడి 
యుండవలెను. లేకుండిన నది సుజోధముగాదు. ఆ లక్ట్మణ 
స్వరూపవుఎ వునసునకు వచ్చిననాం డుగాని అలక్ట్యమున దనికి 
సవున్వ్నయువెట్నా ౨ జోధపడదు. పం డెండవ 
పదపూర్యార్హరూఢి వ్యకత సవున్వ్నయుములోని 
(కింది ఇృాటవుుగా నుండినది. 


స! ౬ లు 
బిగించవ చ 2 


ఫద్యవుఎలనిచ్యుచు, లక్షణ పవున్వయుచంఎ 


 సపకర ణల వనలాల 
[. 


లం రా 


“య ళరూటేర సంభావ్య ధర్మాద్యారోపగర్థా 
సద్ద ర్మాష్టి యాలోప గర్భత్వంవా (పతీయ 
,.. తోకోత్తర తిరస్కార శ్చాఘాత్కర్నాభిధిత్సియా 
వాచ్యస్యసోచ్యతే కాపీ రూఢిస్న చ్నిత్య వకతా. 
ఈ కింది యుదాహరణవుుఎలు బరికింపుడు : 
(శీ భివునాయక  శివనావరోధీయంబుం 
బింతింప నేర్చిన జిహ్య జిహ్యం.......... 
ఇత్యాది సీసపద్య, _ భీవేఎశ్వంపురాణము 
2 ఆ 198. పీ. పం 


ఖార తి 


అతిధి కడు నల్పుం్జె న నత్యధికుం డ్పెన 
నింటికేచేరం (బియమందు నెన్వండేని 
నాని గౌరవవుది గౌరవంబుగాని 


కొదు గొరమాకార గౌరవంబు 
కాశి. 1---986 


సీసపద్య  చరణములలోని కడపటి 
జూడుండూ. శబ్బా లంకొరములలో 
యలంకారజ్ఞ్హ లు చెప్పుదురు, 
(పయోగ వ్లైచ్మితిని జూపుట కింతకన్న _ మిన్సయగు 
కానరాదు.” 


పదముల కూర్సును 
నిది లొటాను (పొసమని 
కాని (_శీనాధుని రూఢి శబ్బ 
నుదా 
హరణము 


ఇచట నుదాహృతన్నెన శ్య్ళకముల కర్ణమును స్పష్ట 
ముగా వివరించి ఉదాహృతముల్ని న పద్యములలోని పదములకు 
రూభ్యర్థ వాచ్యార్దములను వివరించి అక్షణ సమన్వయము 
చేసి యుండిన బాగుండెడిది, 

పదుమూండవ (_పకరణములొ “లింగ వ్యకతి యను 
శీర్షకము (కింద నుదాహరించిన పద్యములలో (57--558 
పుటలు) “తటి యను శబ్బము మూడు లింగములుగలది 
కావున (స్తే రింగముగ (బయోగించుటచే నది లింగ వ్యకత 
కుదాహరణమగుట సమంజసము. కాని అక్కడనే ఉదాహ 
రిర్ధిచిన-- భీమే. పు 1--39లోని కల్ల్లాలినీ శబ్బము, 
హార విలాసము "7-1 164 లోని *శాత కుంభ నలినీ....... 
కల్మోలినీ' శబ్బము లాయర్భ్య ములతో నితర  లింగములందు 
(పయుక్తృములుగావు, గనుక నట్ట పద(పయోగములుగల 
శబ్బములు లింగ వ్యకత కహ. తు గానేరవనిపించును. 
మొత్తవ ముమోద (శీనాధుడు తన రచనలో స్తీ లింగ పద 
(పయోగమును బహుళముగం జేయు చుండుననుట మాతము 
తథ్యము, ఆ విషయమును దత్తుగారును దెలిసియేయున్నారు. 


అఆజవ _పకరణము “నాకవిత్వంబు నిజము 
భాష అను శీర్ష కము ( కిందా-- పల్నాటి వీర చరిత పీఠికలో 
(శీ ప ఉమాకాంత విద్యాశేఖరులు (వాసిన సిద్దా 9త 
స్ప ఖండన రూపముగే శీ చిలుకూరి వీరభ(ద 
రావుగారు, (శీ వేదము వేంకటరాయశా, స్పిగారు, (శీ నేల 
టూరి వంకటరమణయ్యగారు, నీ వెంపరాల సూర్యనారాయణ 
శాస్తి గారు, (శీ చాగంటి శేషయ్యగారును "వలువరించిన అభి 
(పాయములు చెలిపిి, దత్త్నుగారు ఏ8-- 31 పుటలలో 
తవు యభిముతమును ( (కింది విధముగా. దెలిసి యున్నారు, 


కర్నాలు 
ళ్‌ 


మును, దాని 7 


“కాబట్టి (కీనాధుం తీ  చరణములో కర్మాటభాష 
యనగా (దావిడాంథ భాషలని దేశభాష్తా విభాగమునం గల్ను 
కర్ణ మునం గాక "ఆం ధదేశాంతర్భాగమ్మె న కర్‌ +నాట=కర్షా జ, 
ఈగ (పాగ్పక్షి కిణ (పాగుదీచీ భాగమగు ఆం ధదేశమునే సూచించి . 
యుండెనని తోచుచున్నది నా ఇక్కడ కర్నాటక భాషా 
పదమునకు ఆం ధమండలాంతర్గ * విషయ భేద సు స్ఫురిత భాషా 
విన్నాసమేనని నా తలంపు” అని యన్వారు. 


86 


ఈ విషయమున (శీ దత్తుగారు ఇతర పరిశోధకులలో. దము 
కభిమతమ్నెన వారివారి యభ్మిపాయములు. దెలిపి తుదికు తవ 
నిర్ణయము నేర్చరచియున్నారు. కాని “కర్‌ అను శబ్బమునక్స 
దత్తుగారూహించిన యర్శము సు ఫరించుట యేసం[పదాయ 
మునుబట్టి యో వివరింపవలసియున్నది.  మరియునిది భినుశ్వర 
పద్యము. గావున దినినిగూడ వకోక్షి విభా 
కర్ణాట 


పురాణములో ని 
గములలో నేదియో యొక కక్ష్య కింద జమకట్ట, 
ఛబ్బ మునకు యోగికార్నాను సంధానమున సమన్వయముచేసి 
చూపించుట యుక్తమేమోా? ఆకల్చ్పమున తన్నవ హెళన 
చేయు వారిని కవ్వించుట కనినమాటయని తేలుపవచ్చునుగదా ! 


వంతము 
“థిరాలా! 


ఇరువది యవ 
కర శ్నైావము అని తెలిపినారు. 
వీర శ్చైవ వతా" వీరస్షైవ సమయ వ్యాపార పారీణ...... “విర 
మ హేశ్యరు గేహరంబు" క మా పౌశ్వరాచారుగనకం పార (న్జెష 
థము) ఈ శబ్బములాతని రచనలో. గానవచ్చుటచే. (శ్రీనాధుని 
మతము వీర శ్హెవమని వారి నిరూపణము. హర విలాసములో 


పకరణములో సీనాధుని 
స స 
హరవిలాసములోే 


(పకరణ వశమున విషు స్మృ్రతియు విశేషముగం గలదు. అంత 
మా[తవణన అతని మతము _వ్వెష్ట్రవమనం దగునా? శ్నెవ 
ములో ఆరాధ్య 'శ్టైవము బసవేశ్వర శైవము అనునవి సుప 
సిద్దములు. ఇంకనీ వీర స్టైవ మెప్పుడవతరించినదో ఎరుగం. రాకు 
న్లుది, మహేశ్వర భక్తు లలో వీరత్వమును జూపీంచువారిని 
వీర మాహేశ్వరులని వీరీ శ్ఞైవులని యనవలయునేమో ౫? అతని 
మతము డ్న్వ్వెతనుగాక వీర శ్నెవమే అయివచో “అధ్యర్యు 
శౌఖాధ్రీతి నిష్టాతునని హర విలాసమునం దెలిసియుండుటచే, 
వైదిక కర్మ సంబంధ సంబడ్భమ్నైెన ఆరాధ్య శ్నెవము కావలిను. 
అతం డా మతమునకు. జెందిన వాం డనని తెలుపుకొనలేదు. 
దానికి _ వీర స్వైవమను వ్యవహారముండినట్టును తెలియరాదు. 


ఇంక (శీనాథుం డ డ్ష్వెతికాం డనుటకు శివర్యాతి మాహా 
సర్వధాపతితుండు కానున్న సుకునూరు ఛండా 
లొంగనతోం  గవయం గూడం దంంచి నపుడు. తాను చేయు 
దుష్క్టృత్యమును.  సమర్శ్చించుకొనున వప్పుడాతనిచేం ఒలికించిన 
మొట లివి : దీనితోన నద్వై వతి సిద్దాంతము. నాతం డవహెళ 
నముచేయును. పతితుం డ్లెనవాని వునోగత భావముల కది 
నిదర్శకవు కాని, కవిచిత్త వతి వర్వనముల కది. నదర్శ 
నము కానేరదు. అట్టయినచో వరూధిని (పవరునకు. దెలిపించిన 
వేదాంతము సెద్ధనగారి కభిమతవునవలసి వచ్చును. 


త ట్రములో 


(కీడాభిరావువుతో | శీనాధునకేపాటి యు సంబంధవలు 
లేదనుటకు దత్తుగాను (పధానముగ. లెండు విషయశమ్రులన్ల 
దెలిసియున్నారు. అంధొకటి (నీ నాధుని కాలముసాటికి (కీడా 
భిరావు కృతికర్త య్మెన వల్శ్ఞ్టామాత్చుండు నినుకొండసు వదలి 
మోపూరు. చేరియుండుట. రెండవది (శీనాధుని ఇతర | పబం 
ధవులలోగలె వ్యకోక్సి _పఫాధాన్మము, తిత్ప్సురస్ప్కృతమ్నాన 
శయ్యా సౌభాగ్భృవేపాటియు వల్ణభరాయని రచనలోం గాన 
రాకుండుట యును. (శీనాధుండు _ జయనగర యా[ళఈ సాగిం 


చుటకు: బయనమ్మె ననాండు, వల్ణభామాత్యుండు వినుకొండలో 
కేందన యూహీంగుటకుం గారణవము, ఆఅ నొాంటికి వినుకొండ 
_పాంతము. పెద కోవుి. వేవావెన్నె. పాలన. ఎఎలో నుంజెనని 
యూూహిఎచులు _కడాభిరావుములో ని సద్యమునుబ ట్ట లాండు 
(గావు (గావు (గాసవుులతో గూడిన, కర్నూలు వంండలమునకు 
హెందిన మోపూరున కానాటి కొతడు పొలకుడ్డె  యుంజెనన 
ఊహించుట యును, 


ఆ 
చారారం నం 


కాల (కీడొభిరావుములో 
యెథాత ఫవుఎగా _గహించినచో, “కేపాలెగాడు 
గానోయుండెనముకొనిన యాతడు, వల్దభామాళ్యృనకు ఉండి 
యగు తిన్పనగాని ఈళిడు గాడు. వుతియు. ( కీడాభిరావుములో 


యుండిన ఈ (కింది పద్యముల ని 


వంశ _కవువుఎనా 


నటులది దోర సవఎఎ( దవ 
నిటు లది యోర్మల్ము ఆం నిన కొతత నువ 


సట చన మ్‌ తిక బైన న సుం టి (కీడా..ట 0౨౩, 


ఆమ విషయమునుబట్న వల్బభరాయు డు వినుకొండతో లేండని 
యసనుకొానం దగదుగదా |! వుంతీయు కృతికర్త వంశవర్జ్యనవము 
వసతుగ్‌ (_"పేమాభిరావు _సశంసయనునంతవరకునుండన 
సహ్థముఖలా వ కోక్తిభేదముల నెన్నటినో సమన్వయింప 
వచ్చునుగడా ! ఇందు వ్మకోక్తి యే పాటియు లేదు గనుక నిది 
(ననాథుని రగచన కొం జొాలదటగుటు ఎట్టు: వుజీ యెొక్కమాటా-- 
నీనాధుని చాటువులుగా. (పసిద్ది కెక్కిన పద్మముళ€ందు 
చేరుటనుబట్టి (శీనాధునకీ రచనథతో నేదో కొంత సంబంధ 


వుుందవలయుననియే  అనిపెంచును. 
పత్పుగారి సంకంనవులో _శీనాఢుని కపిత ఉత్త; 
ముచే. (ఏధానముగ నిరూపీంపరం  దలచియు, |! కీడాభిరావు 


కర్తృత్వ (పశంసను ము(దణమును వుగించునాటీకే సంసిద్ధ్యము 
చేసినను, (పసక్తాను (పసక్తృసుఎుగ తవుకు సహజవులయిన చారి 
(లక విషయు విచుగృనమునిందు పొందుపరళినారు. ఆ (పన్నా 
వనములో విజయనగర రాజులయు. రాజవుహెంటదవర రాజ 
న్యులయుు పాలనకాలముల నిళ్చియున్నారు. దానిలో కాటయ వేమా 
రెడ్మి పాలనము తరువాత్‌ హపాలకులుగానుండినారనిన 1. కువూర 
గిగిరెడ్ని. 2. అల్హాడరెడ్ని. 3౩. కొవురగిరిరెడ్ని. ద, అనపోతారెడ్డి, 
ఆను వీరు రాజ్బ పాలకులుగా నుండినట్ను నిరూపించు నిద 


రునములు లేవు. ఆయా వత్సరవులతో వారి నావుములుగల 
శాసనవులుండినంత మా(తమున వారు పాలకులుగానుండిన 
ఊహించుట సంభావృముగోదు. ఇతరాధారము లేవియుి లేక ఆ 
కాజములోని శాసనవులలో* వారి నావుములు గానవచ్చి 
నంతటనే వారు పొలకులుగా నుండినట్తూహెంచ్యుటు ఆ 
యూహలను సిద్దాంతములను చేయుట చరితకారులలో 
చాలమందికి పవిపాటియ్మె వది, లట నిర్ధయము నిశ్చిత చరిత 
కాదేమో సహృటయులు పరికిం* ఎరుగాక ! 


| శీనాధుని కృతులలోం జరవు (పసిద్ధమ్మెన ఆంధ్ర 
న్లెషథ కావ్యమునకు శ్చింగార నైైషధమను నావువేర్చదు 


టకుం గం హేతువులను 23వ (పకరణములో నిరూపించి 
యున్నారు. కొని వాగు నిరూపించిన హతువుల రుబట్టి 
(శీనాధుని రచనకు శృంగార న్నెషధవును సేరుండినట్ను 
త్భ్బెవుగుటలెదు. అ ఫఘుట్ట మును “*రిక్‌ంత వివరింవిన 
బాగుంశెడిది. 25వ  (పకరణములో  వమాలానుసరణము 
ఆను వ క (కింద  (శీనాఢుని కృతులలోని కొన్ని ఘట్ట 
ఉఎలల' మూలానుసరణ మెట్టు సాగనదో వివరించుచు 
వచ్చి, వేవు భూపాలుల చరిత సొమృమును నిగూపించి, 
వుయూరుని ఘూర్శశతికములోని శ్న్చాకవులేథయే తావులందు 
ఎట్టుల నూదిళమ్నెనవో తెలుపుట బాగుగ సాగినది. 


26వ (పకరణమున శివరాత మాహాత్మమునుగార్షి 
వారు గూర్చి పెట్ట న యంశములు చాల సరసముగ నుందినవి, 
వయాలానుసరణమున నొగిన రచని విధానమును కొంత శిపు 
అవుగౌం దెఠిపినారు. ఇ ర విమర్శకుల దృష్ని ళో నొక పాటిదిగా 
నుండిన ఈ  శీనాభుని రచనలో నుత్తవు (పబంధ లక్తణములు 
గలవని నిరూపించుటతో శేష (శిర చూపించినారు. 


మొత్తము. (శీ ఈశ్వరదిత్తు గారీ కంత తత్త్వ నిటలా 
పణములో | చేనాధునకు సంబంధించిన నూతనాంశము 
అెన్నియో తెరిసియున్సారు. వారు | శమించినదోనిరూపించి ఈ 
(శీనాధుని కవిళ్వి ఉత్త్వృవులో (పధా వవుయిన వ్శకోక్తి న 
న్వయ పద్దతి నితరలుకూడం జేపట్టి కృృషిచేయం దలవిన 
నాం డీ రచన పధ | పదర్శకవుు కాంగలగనుట తథృవము. 


ఇట్ట _పనిద్ద కవుఐ _ కవిత తత్వ్యనునుగూర్శ్చి సము 
ర్చులగు వ్యక్పు లచే రచన గావింవం జేసి, రచయితల కృషిని వెలుగు 
లోనికిం దెచ్చుచు ఆంధ భామెభి వృద్దిక్ష్వ యనమటవాల్యమ్మె న 
'సేవచేయుచున్న ఆం(ధ సారస్యత పరిషృత్నునారి సౌజన్య వెంతయుం 
(_ఒశంసనీయము. ఆం ధసారస్వతి రంగవు"న వివుర్శ పథమును 
బట్టి పోవువారి కీ వివ ష్శ (గంథము మార్గ చిర్పకిము. కాగలదని 
నౌ యూకాఏక్ళ్య, 


చిలుకూరి పాపయ్య శాస్త్రీ, 


శతకస ప్రఠకమ్‌ 


సంస్క ఎతానువాదము ఏ; అనువాదకులు ; తి, గు. వరదా 
చార్వవ ఎవ్‌ ఏ. ఆనర్వు. (షవాశకులు : ఆంధ పదేశ సాహీత్య 
అకాడెమ్సీ హై దరాబాదు. (కాను 1 /8, "పేజీలు: 142. వెల : 
రు. 1.50స్పె. న్‌ 


స్ట 

. అంధపదేశ సాహిత్య అకాడేమీవారు (పచురించి 
ఉత్తమ (గంథములలో ఇది యొకటి. ఆంధ శతక వాజం 
యము అపారవ్మె నది. అందులో కవుల స్వాతం త్యము, ఆత్మీ 
యత గోచరించును. దాని రుచి ఆం( భేతరులకు సంస్క ఎత 
భాషలో చూపుటకు చేసిన, (పయళత్న మిది. 


న్‌ 
త్తే 


ఈ సంపుటములో ఏడు శతకము లున్నవి. భక్తిభావ 
మును ఆర్హిని హృదయంగమముగా _పదర్శించుటలో దాశరథి 


! 


గ 


భారతి 


క్యా ల్‌ 


వం. [ కాళహన్బశన్యర్‌ నభకవము, వేమన శతక 
మనుసు. అ గాబ్యములు. వాని నెన్ను కొాహుటైులో అభి పాయభేద 
అనువాదకులకు నావు 


సహులకు 


నరసింహ శతక మునందు 
పొత ముున్నల్ము తోచును వాడి తల్చిదం( డులు, ముతా 
పుుత పాత్రులు, కళాశాల, ముగ్గురు గురువులు నృసంహ 
నామశేయిలే. గుల పక్ట పాతముచే గూడ అది ఎన్నదగినదే. 
క్యష్ట్యృశతకము అంతటిది. కాకున్నను బహుళ _పచారము 
కస్పుది.  నీతిశరకములలో సుమతి భాస్కర శతకములు నేమున 
శరకము. తర్వాత ఎక్కువ కరు కలవి. ఇంకను శళకాొను 
వాదము: రానున్నవి కనుక ఆంధ నాయక శతకము, సర్వే 
_పన్నించుట ఉచితము 


షి 


నార శతభకవఎ వం ఉివి చేర్చలేదేమని 

కాదు. రా ష్ట్టాంతరులను ఆకట్టుటకు _గంథాదిఠా సువుతి 
భద ఆంటే ఆజా 

శరకము కొక డాశరది శరకమో, (న కాళహన్ననశ్వర శతకమా 


ము( దించిన చాగుండెదిది. 


శచకములో సంస వ ష్ష్‌ 

దాశరఫ్‌ శరకముల్‌ ఏంస్క ఎ్రతవుయ ఎల్జె న ప. 
విది పద్యాలు యధామూలముగ చంపకోత్సృలములర ఉంచి 
ఎ జబ తో జ థ్‌ ఒడ శు 
న ఆసువదెరఫినారు న్‌ కాళహస్తృశ్వర 

కం జో అగా ధరకి తి క 
శవవమ్యూ భాస్కర శంకటలూ. అంచె సార్తూలముల౬ ఉన్నను 
అనువదించిరి. 


ఖం + టాన్‌ 
సారూ లటనువటు 
ళా 


చా క క జట టో బం సు స ఓట్‌ జ్య సార శ జవ 
సంకుల వనన తక సలు ఒనుష్ట్టృప్పులల 
నృసింహ శతకములో సంస్క అను యట్బు న నొలుగు సీసములు 
చ డా 
యధామూంముగా. ఉంచి తక్కనవి ఒక్‌ క 
మూడు ఉఊబాతులలో (వాసిరి, సంస్క ఎతమయిమష్మాన పద్య 
నూ 


స్‌శమును 


వుుఎతు యధామూలముగా ఉంచి నక్ట్మ్మతచిహ్నములు వేసినారు. 


ఆచువాదకును 
దేశముతో. స్ముపసిద్చులు, ఈ అనువాదముల్తవల్ధ _ వారు విద్య 

జ 

సళ్ళ ౭ లలత అట 
త్కవువబుగా... గూడ యావద్యారతమునంటదు (పశ 
జు ఇలానే 
పాందుదురనుటకు కూడ సందేహములేదు. 


పద్యాంసులుగా, అధ్యాపకులుగా ఆం (ధ్‌ 





ఆసువాదములన్బ యు నిర్ను ష్ట్ట్టముగా, నునోహరముగా 
నున్నవి. మూలార్శమేమా[(తము. బీరు పోనీయకుండ తెప్పిం 
పైట లై వీల్తై నతావుుం దె మూలశబ్ననములను గూడ 
అనువాదములోని 'కెక్కించినారు. ఆం(ధకవుల సంస్కృృతాభి 
మానము వారి కిందులో సహకరించినది. తామే ఎక్కువ 
సంస్కృత భాషాభిమానము కలవారమన్ను అపోహతో నున్న 
బొత్త రాహు£౬కు ముఖ్యముగా, ఆం( థకవుఐ "₹ంత సంస్క ఎత 
భాషాభిమాన మున్నదో ఈ అనువాదములు (సకటించిన కను 
విస్తుగా నుదడగఅవు. మూల మంత (_శడ్డగా అనుసరించినను 


అం 


వ జ... 


మూలములోని (_పాణమ్దు తరుగలేదు, సంస్క ఎతభాష్నా 
జీవమును _పోసికొన్నవి. అనునాదములు స్వతంత రచనల 


వలెనే ( పౌథ తునోజ్ఞముగా నున్నవి. సంస్కృతపు పలుకుబడి 
జా 

అనువాదకులకు వాచో విశేయము. ఇటి (గంధములు గీర్వాణ 

భాష నిత్యజీవము గల భాష యని నిరూపింపగలవు. దుష్కర. 

ముగు క్పృతిణ సాధించినందు?కు  అనువాదకులను అభివాదన 

పురస్సరముగా అభినందించుచున్నాము. 


నా వా్య్యన్వా్యనానిననను 


చానా 


అనువాదకులు తాము | శీన్పైెష్టువుల్నెనను ఈశ్వర 


భేవముచేయక 
సహ్బద యత యప దర్భించినారు, ఒక /. 


ధూర టి శతకమును 


జడ 
భక్నుడ్డె న 
రచించి తవు సవముబుద్బ్‌ 


అనువాద శ్‌ కతు సాదనాల తతి 


సు ష్కుగా 


ణన 


భుజగో ఓప్రారీచ 
నుకిం ౨ 
చం _తం 


లూతా కాం (శుతి మధ్యగీష్ట్ట ణి 
పుం 

రాజాం గజ ఎ శందోలి లాయి 
కాం విద్యాం గజ ఆదితాధ ౫ శబల ఖ్యా చు 
నుకవ్‌ు ల 


బొధోత్తత్తి న్‌దానతొం జనచయిు న్యాయాన్న్య్య గతొనిన 
త్వ త్సాదార్చన రాగితా విరహిణః (కీ కాళహస్తీశ్వర, 


అనువాదకులు తా మవలంబలించిన మూల (గంధ పతి 


ఏదో సూచించి యుండవంసీనది. (శీ కాళహసీ శ్వర శితకాను 
వాదమున్క (ఓ గుంటూరి వీరరాఘవశౌ(స్తి సంపాదించిన 
“శతకరత్నాకరము నవంంబించినట్టు తోచును. చెండిటిలోను 


116 పద్యము లున్నని, (నీ కా. నాగేశ్వరరాయంవాల సంపా 
దించిన “శతకమంజరి ల 141 పద్యము లున్చవి. “శతక 
రత్నాకరము] లోని దాశరథి శడకములో 10౦1 పద్యము లున్నవి. 
అనువాదమురో 102 కలవు. “శతకమంజరి లో 14 ఉన్నవి. 
శ్‌ రెంటాలవారి “శతకరత్నావళి ౯ 103 ఉన్నవి. తక్కిన 
శతకములకును ఇళ్ళే ఖభేనము. లున్నపి ఏ మూలం పాఠము 
(గవాంచినది, (గహంచుటకు కాంఖమంటం 'లెరపుళ్ళు 
అధికారిక (పచురణంక అవశ్యాచరణియమ్నెన మర్యాద కదా ; 


అటు 
ధా 


ఈం (గంధము ముఖ్యముగా నాం కోవరుల కుద్చెశించి 
సని! “నార్‌. :హారికి సులభ గాహ్యాములు కాని ఆంధ న్టానీయ 
అథసూచికలోన్నై న 
వివరించుట అవసరము. (శీ కాలము హస్తి ఆలింగమును 
అర్చించి నాయుజ్యము జంచుటచే నీ కాళహస్తీ శ్వరుడణు ర 
వచ్చినదనియు, _ తిన్నడను శబరుడు కూడ అక్కడ నాయుజ్య 
మందెననియు. తెలియనివారికి స్నెన మే ముదాహరించిన 
శ్వోకములోని విశేష మవగాహనము కాదుగదా ! మూల (గ్రంథ 
పద్యములు యధాలధముగా ఉంచినపట్ట ఆం( ధభాషలో ని 
యతి విశిష్టత చెప్పియుండవలసినది--లేనిచో యతిభంగమని 
తోపవచ్చును. 


వనయములు  ఆచారాదులు క్శు ప్తముగా 


శీ లక్ట్మణశ్మాస్తి గారి ఉపోద్వాతము కూడ కొద్దిలో 


ముగించినారు . 

ఎందువల్టనో గాని (పకటనకర్పలు తమ (పచురణలలో 
అవలంభించుచున్న _ ఉదారత దీని విషయములో చూపీనట్ను 
తోచదు. తేల్చని కాగితమే, అచ్చుతప్పులు కూడ తృక్కువ్మె 
కాని చూడగానే నోట్సు పవున్నక మనిపీంచుచున్నది కానీ, 
ఉ్యద్శాంధ మునిపించుటలేద్య. తెలుగు కవిత్వపు మాధుర్వ్యముతో 
పాటు ఆం ధదేశములోని విద్వత్కవుల గీర్వాణ రచన ఎంత 
( పొథరమ్యముగా నుండునొ, యావద్భారతభూమికే కాక భారతే 
తర భూములలోని సంస్కృత కోవిదులకును గూడ (పద 
ర్శించు మహదవకాశ వీ యుత్తమృ _గంథము. (ప్రసాదించు 
చున్నదని వారు గుర్షి ంచుకొనవలసినది. ఇంకా మంచి కాగిత 


88 


(గం తవినముఠరులు 


ములమీడ గట్టి అట్టలత్పో, అందన్నెన జాకెట్టు వడ్శిరా 
అతో మంచి చ్నితకారుల సహాయముతో విప్పులమ్మెన పరిణామ 


ఖా సర్యాంగసుందరముగా (పకటించియుండవలసినది. 
ఎక్కువ. పెద్ద చూపుతో చూడవలసిన ఈ (గంథము నింత 


చిన్నచూపుతో పచురించుట న్యాయముకాదు. ఈ (గంథ 


(పతులు ఆంగ భేదరుల కందించుటనడు ముందు, ఆంధ 
(దవ్యాదులకు ఎనుకొడక, 
ఆదరించి. పునర్ము దణ చేసిననే కాని? ఈ 
(గంథము. ఉద్నిష్టు _పయోజనము సాధింనబేదని మా దృథ 
ఎ౨తెంత ఖపీదు పెట్టి 
ప (గంథాలయాలూ ఇతరుల 


తెప్పంచి చదువుటలేడు |! 
శ్రీనుదృగపర్గితా శంకరభాష్య 


చతుర్శకుసుమవ్‌ అధ్యాయములు: చ్చి క్కు ఎరిల్యు 


(చదేశ నొహిత్య అకాడెమివారు 
చనా గతా 


విశ్యాసము | త ఎక్కవ పెట్టవచ్చును, 


(_గంథాలు క్‌ని 


(గంథకర్త : స బులుసు అప్పన్నశాస్పి గారు. (ప్రాప్తి 
స్తా నము (గంథకర్త , _భలట్నువిర్షి అమలాపురం తాలూకా, 
తూ. గో. జిల్లా. డెమ్మి 1 /4-ాపేబీలు: ఉ26. వెల : 6.౮౮లు. 

ఈ (గంథము మొదటి మూడు సంపుటములు తోగడనే 
వెలువడినవి.వానిని భారతిలో ఇత ఃపూర్వము సమీక్టించియుంటిమి. 
పూర్వ (పకటితమ్నెన మూడు _సంపుటముల పద్ద తిళోనే 
ఈ సంపుటమును నడిచినది. మొదటి రెండు సంపుటములలో 
గీతాశ్నోకములకు అకారాద్యను( కమణిక చేర్చిరి. అటి 
(కమణిక ఈ సంపవుటములో గూఢ నుండుట (సమోడావహము, 


అను 


బహుమంది  వదాన్య శేత్బరుల పుష్కల (దవ్య సొహి 


య్యముతో ఈ సంపుటములు వలువడుచున్నవి. అందువలన 
(గంధకర్తలు ఇంతపెద్ద సంపుటములను చక్కని క్యాలికో 


ఇ ండుతో స్వల్ప మూల్యమునకు పాఠకుల  కీయగలుగు 
చున్నారు. వా రందులకు అభివందనీయులే. కాని, ఈ ఉద్త ంథ 
మును చూచినస్తుడు మమ్ము రెండే. లోపములు బాధించు 


చున్నవి, 


(గంథకర్చలు నేటి యాం్టధదేశములోని పండితులలో 
నిస్సందేహముగ _ న్యగగణ్యులలోనివారు. వారి. గీతా వ్యాఖ్యాన 
ములో పూర్వ వ్యాఖ్యాతల అనువాదములు చేయుటతో తృప్తి 
పడక, ఈ మధ్యకాలములో వచ్చిన కువ్యాఖ్యాశములను ఖండింప 
పూనుకొనరేమి. 4. ఆసనికీ పూనుకున్నప్పుడే వారి పరి శమకు 
శాశ్వత (సతిష్య చేకూరగలదు. ఇది మా మొదటి బాధ 

వూ ఆెండవబాథ అందులోని తప్పులను గూర్చికీ తప్పు 
అలో ఆం( ధభాషా విషయములో _పాథమిక దోషములు (పతి 
సుటలోను కొట్టవచ్చునట్నున్నవి. ఆం(ధభాష విషయము నేటి 
కాలమున సమస్తము అవ్యవస్టి తముగా నున్నందున, అట్టా వాని 
న్‌ లాంగా 


ము 


న్‌ సరిపెట్టుకొనవచ్చును. కాని, 


| లై 


కుప్పలుగా నున్న అచ్చు. తప్పులు [ అట మీద వేసిన _గంథ 
నావుముళోనే చివరి “ని లోషించివది, అను కమణీక ఆద్యంత 
ములు సరిచూడగా “సర్వస్య చాహం హృది ఆ! గబా! | దీ 
అని ఉన్నది. "పేజీ 10౮86 ఉండవలె. 

కృ 1058 పం, 1ల0౮-1 చే వ్యాఖ్యానింపబడిన 
తీరున నిట్టి సమూల సంసోర వ్పక్టమును ఎవడు తెసి 
లు న వేదారమును తెలిసీకొననివాడూోో అని 
యున్నది. “వేదార్భ విదిత్యర్భ 8 అను భాష్య పంకి_కి ఆంధీ 
కరణము. ఇది విపరీతార్టము. నిచ్చు అచ్చు తప్పు | అక్కడనే 
1057, 1045 పేజీలు రెండుమారులు పడినవి. బె ండింగు 
లోపముకాదు. రెండవసారి వచ్చిన 100/7”, 10568 నిజ 
ముగా 10859* 1060 పేజీలు. 


వాడు 


రాసి అక్కడినుండి 
ఉం 


(గంథాంతము వరకు "పేజీల సంఖ్య తప్పన్నమా సే. అచ్చు 


తప్పుల విషయములో పె ఉదాహరణములు మచ్చులు 

మా తమే. స్వరలోపము, అక్టరోచ్చారణ దోషము ఎట్టివ్య్కో 
ల థం 

ము[( దణలో స్థాలిత్యములును అట్ట తాగి 

వేరుగా మనవి చేయవళలినా ౫ | 

_-నో8 నరసింహ శాత్ర్రి 


ఎద్యా ంసులకు 


అనుబ౦ధాలు 


( సామాజిక నవల. రచన ;" సుదర్శన *. (పకాశకులు 
విశ్వవాణి సబ్నిషర్యు, విజయవాడ. మూల్వం : రు, 0. 0౮౧౮: 
“జీల 9 282.) 


దేశ పటాల న్నెసర్సిక స్పితి గతులను తెలిపే పటం 
ఎలాంటివో, నవఐళ్నో సామాజిక నవల అలాంటిది. నిహ్నూన్న 
తాలను నదీ నదాంను సారనంతప్ను న వే దానాలను, వారు 
భూవులను యధా తధంగా చి తించ శి నప్పుడే న్నెసర్తిక 
పటానికి. విమవ పరిగణన లభిస్తున్నాయి. నుర్హెతే ఈ 
న్లెసర్మిక పటాలను గి యడం మాతం విద్యార్మ్హుల దగ్శర 
నుంచీ, సిద్ద హస్తుల్సెన శ నలక శా స్తృజ్నాల దొకా అందరూ 
చేస్తూనే వున్నారు. ఈ వాస్తవం సొమూజిక నవలా నిర్మాణాని 


కైనా వర్తించనిది గాదు... భగవంతుని విశ్వరూప నాకా త్కారం 
ఎంత దుర్శభమోా సమాజ స్వరూప సాక్నాత్కారవమూ అంతే 
మధు దానికి ధ్యానం, యోగం, జ్నానం అఠాంఓి నంట 
అవసరమో, దీనికి ౨ఎలోచన, పరిశిలన అనుభవం లాంటివి 
అంజచే ఆవసరం. ఈ అధికారా అన్నింటినీ సంపాదించి నిర్మాగ 
నూటంగా సత్యాన్ని వక్కాణించడానికి జరిగే (పయక్మ్హం 
కృడ్డెనా కనిపి స్పా సాహిత్యాభి మానవుల కెంత్లెనా సంత్పప్పీ 
కలుగుతుంది. అలాంటి సంతృప్తిని కఠిగించే నవలే *అను 
బంధాలు ” 

ఆధునిక మానవ సమాజం [మీ పెద్ద కట్టడం లాంటి 
ద్వెతే అందులోని (పతి గదినీ తాళాలు వడదీసి తెరిచి చూచే 
పూనిక ఈనవలలొ కనిఎస్తుంది. అఆర్బిక సవముస్యద్వారా 


భలం, కుటుంబాలు కృంగి పోతున్నాయి. ఒక_గానొక్క 


సహింపరానిపో కొడుకు చవేదమూరి ని ఉన్నత విదాభాసం కోసం పట కానికి 


80 


శే 


శారతి 


షంసించకపోత్తే బసవన్న కొండలో గోపాలస్వావి. కుటుంబావికి 
ఈ అర్చిక సనుస్య దాపురించి వుండేది గాదు. చేసిన బాకీ 
' తీర్చడానికి కుమారుడు సపెద్న కట్నంతో పెళ్ళి చేసుకోడమే 
గత్యంతర మని భావించే తం(డినిగాని, కట్నాొలొశించి జీవి 
తాన్ని అమ్ముకోడం “హయమని భావించే కుమారుణ్ట గానీ 
తప్పు బట్ట వునంలేవు, తంగ డికీ కువూరుడికీ మధ్యన్న్నతే 
అనుబంధాలున్నాయి కానీ అవసరాలకు ఆదర్శాలకు మధ్య అవెక్క 
డున్నాయి? ఆ యిరుసుకు ఈచ, కానికీ నుధ్య కందెనవేయళ€క 
వడంవల్స బండికి కఠిగిన ముప్పుకు వేదవూర్ని ఎంతవరకు 
బాధ్యుడు ౫ రైతుకు భూవి కన్నళతిళ్ని లాం ఓిది, 
చదివించిన పుణ్యానికి (_పతిఫలంగా భూమిని అన్వా. కాంతం 
చేయ వలసి వచ్చి దుఃఖంలోనే చనిపోయిన తండి కోసం 
పట్ట భ్మ్యదుడ్డెన కువూరుడు యింత కన్నీటిని మా తమే వదల 
గలిగాడు. కానీ తర్మికీ బిడ్డకూ మధ్య నున్చ _పేమాను బంధాన్పి 
మూ తం అతడు ఆలస్యంగాన్నానా ఒప్పుకోక తప్పలేదు. నవలలో 
చిట్ట చివర --- 


సూర్‌ సీర సట 


ఉంగా గణాల 


చేదమూర్తి వివులతో అన్నాడు. ““ చూశావా, మానాన్న 
గారి మాటే నెగ్గింది చినరకు. నీ డబ్బుతో వూ పాలం 
నూకు దక్కింది. చృన్లిషీకీ నేలకూ ఏమిటో ఈ అనుబంధం ౯)” 


( వ్యాక్తికీ వ్యక్తికీ వుంజే ఆనుబంధథము వంటిదే అను 
శ్లోవాలి *" అన్బదామె. 
ఇలా తం డికి బిట్ల క్యూ భూమికీ రె తుకూ మధ్యనున్న 
“సృష్టి నందుకున్న ఈ నవల సమా 
ఇంకా రకరకాళ్డె న అనుబంధాల్నోనుంచీ 'న్నితి ని 
సాధిస్తుంది. ముఖ్యమ్మ్నెనది వ్నైవాహికానుబంధం. కాచి వేచి 
యువత్రీ యువకులు ఒకరి నొకరు బాగా అర్జ్హం చేసుకున్న 
తర్యాత జరిగే పెళ్ళిళ్ళు చాలా అరుదు. బాంధవ్యాలు, కట్నాలు 
తాత్కాలిక వ్యామాహాలు మొదళల్సినవే ఈనాడు. వివాహ సంబం 
ధాలను కుదురుస్తున్నాయి. తప్పటడుగుల మూలంగా నెలకొన్న 
వన్నె వాహికానుబంధాలవల్డ్య జీవితంతోనుంచీి సుఖము శౌంతి 
లుపష్తమాతున్నాయి, స్ట అడ్మంకు లెదుర్డెనా ఆదర్శాన్ని విడ 
నాడుకోని చిత్త (_పవృత్సివర్థ నే కీటుంబ జీవితం ఆనందపదం 
కాగలదని విమలా వేదమూర్చ్తుల, సీతాలక్మ్మీ సుందరరావుల వివా 
హాలు సూచిస్తాయి, 


అనుబం ధాల్జానుంచీ 


జంలో 


ఏ సమస్యను తీసుకున్నా దానిని అట్ట డుగునుంచీ పదిశ్సీ 
రించే ఆకాంత ఈ నవలలో ద్యోతకవమౌతుంది. బాహ్యశక్తుల 
ఒత్పిడీ మూలంగా కళాశాలల గురు శిష్యుల వమధ్యసత్సంబం 
ధాలు నెలకొనడంలేదు. అధ్యాపకులు తాము చేయని తప్పుల 
కోసం తవు విజ్యార్హుల ఎదుట త్షమాపణ పప్పుకోవలసిన 
ఆవస్సృకు గురికావడం హుదయవిదారకష్నాన విషయం. ఇలాంటి 
విద్యా వ్యవస్పృలో విద్యా (పమాణాలు ఎలా "పెరగగలవో 
దురూహ్యం. కాలేజీ కమిటీల అవకతవక విధానాల దగ్శరి 
నుంచీ, నాటకాలు, అవ్‌ లెటర్డ్సు ఆడపిల్టల హాస్ట్రృల్న్లో వార్షను 
గారి _సవర్హ్వనదాకా (షత్యం శౌన్ని సమ్మ గంగా చి తించి కలు 
షీతమె పోతున్న కళాశాల వాతావరణాని కళకు కట్టినట్టుగా 


ర్రి౮ 


(ఫపదర్శించడంలో ఈ నవల కృతకృత్యత నండుకో గలిగిందని 
ఉసందిగ 6గా ఒప్పుకోవచ్చు. 

క్‌ వ 

నవలలో ఒక ప్నాత చెబుతుందా" ఆవేశ గస్తృమ్నాన 

ఉద ేాప ద్యాజష  సెది కొక కళ మల ఇ 

మనస్సు బానిస వంటిది. అందువల్న మేధస్సు యధార్నానికి 
అనుగుణంగా ఆలోచించళలేక శక్తి విజబానవ్నెపోతుంది'--- 
నిజమే. ఆలోచన దీపకళిక వంటిది. సంయమనంతో గూడిన 
ఆలోచన గాజు కుసప్పెలోని కదని దీపం వంటిది. దాని వెలు 


గులో వస్తువుల స్వరూపం. వాటివాటి (కేనీదల తోసహి 
స్స ట్‌” గోచరవకాతుంది. అఆవేళానికీ, త'(టుబాటుకు 
అతీతవ్నెన  అత్మసంయమనం ఈ రచనలో ఆద్యంతమూ 
కనిపిస్తుంది. 


ట్రై ) శ 
'ఆనుబంధాలు వుంచి సామవాబిక నవలల. 


ఎం, అర్‌, 


ఉదయకిరణాలు 
(కవితా సంకలనము) 


(పచురణ: యువజన కవితా మండలి. అల్లూరు. (వయ్యా 
చందోలు, గుంటూరు జిల్నా. వెల, రూపాయి ఇరవ్హైెయ్మెదు 
నయాసపె సలు, 


ప! 


యాభ్నెముగ్గురు యువరచయితల రచనలతి్‌ నున్న 
సంకలన (గంథమిది. ఇందులో (పసిదికి రావలసిన వారే కాని 
నచ్చినవారెవరును లేరు. అందరును 'గేయములను (వాసినవారే. 
ఒక్క (నీ వీర య్య చౌ దరిగారుమవూ._ తము సీసపద్యములను (వాసిరి. 
(గంథమును (పకటించిన యువజన కవితా మండలి తన “ఒక్క 
మాటి” అనుపేర (వాసిన ఉఫోద్దాతమువంటిది గూడ "గేయ 
రూవముననే ఉన్నది. గేయరూపముననుండుటయనగా వరుసగా 
(కిందికి (వాసికొని పోబడియుండుటయని యర్శము. 


ఆంధ వాజ్మయమున నీ కాలమున "గేయరచన విరివి 
యె నది. గేయములను గేయములుగాను, కవిత్వముగొను (వాసెడ్‌ 
వాలొక ఆరడజనుకం మ అథికముగా లేరు. మిగిరిన వారందరును 
పంక్తులను పొట్చిచేసి (కిందికి "పేరువారే. ఈ కోవకు చెందిన 
రచయితలు కొందరు (గంథమున అధిక భాగము నా కమించి 
యున్చారు. స్వ్తతం[తమ్మాన యూహాబలము గాని, సమృర్చ్య వైన 
శబ్బ (గహణ శక్షిగాన్మి విశిష్టృమ్మెన వాక్యనిర్మాణ దక్షత గాని, 
విస్తష్టృమ్నైన (పయోజనాపేక్ట గాని ఇందలి యువక కవులలో 
చాలమందియందు కానరాదు. (వాయుట తప్పనిసరి కాగా 
_ మొక్కుబడి తీర్చుకొనుటకు (వాసినట్టున్న విందలి యదిక 
"గేయములు, 
= ఒకరిద్దరు యెంకిపాటల ననుకరించుటకు వాటుబదణం౦* 
మరియొకరిద్దరు కీ (న్న రచనల ననుసరించి (వాయుటకి 
యత్నించిరి. మరియు కొందకు వచన "గేయములని కొందరి 
(కొత్త పేరు పెట్టి (వాయ్యుచున్న (వాతల ననుసరించిరి. ఇంకను 
కొందరు వట్ట (పగల్బములను కవిత్వమని వఎలయించిరి. ఇందలి 
రచయితలలో కొద్దిపాటి చమత్కారము, కొద్చి పాటి ఊహాశక్తి 
గల రచయిత లిద్దరు ముగ్గు రున్నారో వీరందరును యువ రచ 


[గ౦ంభథభథవిమర్శనలు 


యితలు గనుక భవివ్యత్తులో బాగుగా (వాయగలుగుటక్కు పర 
మేశ్వరుడను (గహించినచో భయము లేదు. 
“మనసులా పెనప్టై చు కొన్నవి 
ఛనువులే ఇక ఒకటి కావలె” (పుట. 16) 


““చూచినంతనె వలపు 
తోచింది నెచ్చారీ! 
కలుసు కొన్నామం లు 


ఖాయ మౌతుంది” (పుట. 93) 


ఈ రకపుటూహలను యువ రచయితలు ఎంత త్వరగా 
ఊహించుట మానుకొన్న అంత మంచిది. 


ఈ (గంథవు మొత్తమునకు వుకుటముగా కనిపించే 
రచన ““మేమొక తరగతి వాళ్ళం”, దీనిని రచించినది పాలంకి అంబ 
రీషుడుగారు. మధ్య తరగతి జనుల డ్చెనందిన జీవిత రహస్య 
మిందు పరమ చవముత్కారముతో చెప్పబడినది. విషయమెంత 
నాస్తవమో దానిని రచయిత అంత జా(గత్త గా ములచుక్‌ని 
చవుత్కారమును కర్సించి ఈ మొత్తము సంప్పుటచుునకు కఎ 
ఇం న కొట్ట ంచినాడు. 


శీ ఫాన్‌ అజా 


చంక (పత్యేక తరగతివాళ ౦ 
ర్వా 
మంచిగా మర్యాదగా కనబడేవాళ్ళం 


స్వల్చ అల్ప వేతనాలు, నిరుద్యోగం, 

అధిక ధరలు, ఆఅనాలోగ్యాలు, . 

పన్నులు నిర్బంధ పొదుపులు భరించేవాళ్ళం 
హత్యాపరాధ పరిశోధక, శృంగార 

హాలివుడ్‌ మార్కు అర్హనగ్న సినిమా-- పేమకథవమ 
హాయిగ చూసి--చదివి తక్కిన గొడవలు మరచేవాళ్ళం 


కాయ కష్ణా_న్ని, లేప్సిని 

కానియిచ్చుగించని వాళ్ల 0 

కభివినే సదా కాంకి ౦చే వాళ ౦ 
చచ లా, 


మంచికీ--వెడుకీ 
కలివికీ..-లేమికీ 
మధ్య ఊఈరగతి వాళ్ళం 


నేమొక (పత్యేక తరగతి వాళ్ళం 
మర్యాదగా మంచిగా కనబడే వాళ్ళం (పుట. 42) 


ఇక మిగిలిన రచనళఇన్నియు సామాన్య ధర్మము కలవిరు. 
యువ రచయితలను | పోత్సహించుటలో వారి రచనలను ము దిం 
పించుట యొకటి. ఆ పని చేసినందుకు అల్లూ రుజ్ఞ' “యువజన 


కవితాముండలి* వారిని అభినందింప వలయును. యువ రచఛచయి 
తలు తమ్ము తాము కవులుగా పెంచుకొనుటకు (పత్యయ బుద్వితో 
కృషి చేయవలయును, రచయితలందరును (కొత్తవారు. గనుక, 
ఇప్పుడిప్పుడే రంగములోకి (_పవేశించుచున్నారు. గనుక తీసికొన 
వలసిన జాగత్తలు తీనీకొనుట వృంచిది. 


పరవమహంన ఖాగవతము. 


రచయిత: శిలోవుణీ (శీ సన్నిధానవు సూర్యనారాయణ 
శాస్తి. _పతులకు: (గంథకర్న, తత్వ, జీరా, సికిం దాబాదు, 
ఎల: రెండు రూపాయల యాభఖ్న స్పెసలు. 


యోగీశ్వరేశ్వరుల్నె న (శీ రావుకృష్ణ పరమహంసుల నీలా 
మానుష, వి్శిగహము త్తోడి చి తకథా విశేషములను (శీ సన్నిధానము 
సూర్యనారాయణ శా స్పిగారు “పం వుహంనస భాగవత వును 
"పేర తెనుగున పద్యవయమెునర్చి వెలువరించిరి. నీ శాస్పిగారు 
వ్యాకరణాలంకార శాస్త పండితులు. ఆ నిషయమున వారి _గంథ 
వముులకెంత _పచార (పామాణ్యములున్నవ వారికీనీ అంత కీర్తి 
_పతిష్మృలున్నవి. అట్టు శాస్త | గంథములత పొటు న్‌ స్త 
గారు సంస్క తాం ధనుులయుందు ర్‌ కన్ని (గంథవములనఎ 
గద్య రూపమునకు వెలయించిరి. (శీ శ్నాస్పి గారిని కవులల్‌ కంల 
ఢా స్తృవిద్యాంసులలో ముఖ్యముగా పరిగణింపవల యును. లది యే 
గారవవం, 


(శి రావుక్పష్టృ పరవుహంసుల వారి దివ్య చారి తమును 
(శీ చిరంతనానందస్యాముల వారు (_పకటించిరి. దావి నాభారముగా 
తీసికొని తామూ *భాగవతవులంీ ను రచించినట్ను (శీ శాస్పిగారు 
"పేర్కొనిరి. వురియు తదాధార (గంధమునురేడి *“కాన్నానుకూల 
వుులగు ఫఘుట ములను మా తమే (గిహించి” దినిని రచించినటు ను 
స్‌ నా. 
బెప్పుక్‌ొనిరి. 


షట్ట్సి ఇతివృత్తములను (గహించి కావ్యరచన కే తవు సు 
అంతసులభము కాదు. ఇందెంతసేపు చేసినను పద్యరచన ఐపష్కయి 
పుఎన కవి తన శకి సామర్థ్య [ముల (పదర్శనముచేయుటకే వీలున ఎది 
కాని రసభావన్నె రంతర్యమును పరిపోషోంచుటకు వీలు లేదు. ఇట్టి 
వానియందు రసభావములున్న వనగా నవ్వి యద్య్బుత రానంత 
అద్భుత సిషయ నిరూపణముు సర్వ సహృదయ సంివారు జనో 
కాజాలదు. శృంగారము, వీరము, కరుణము-లా ఇవి మానవుల 
హృుదయవులఅ నావరించి యున్నంతగా మిగిరీనవ్‌ అవు, కనుకన 
కావ్య నాటక వాజ్మయవుంతయు నాయూా రసభావముల నాశ 
లఎుఏంచుకొని యున్నది. అలంకార శ స్త ' చూపణమును తన్ముఖ 
ముగనే జరిగినది. 

(కీ పరఎఎహంసభాగవతవు కావ్యవు మాట అటుంచిన చో 
సరమాదాత_వ్నెౌన భగవద్విషయ (గంథము. స్‌ రావుకష్ట 
హపళనహాతిన భగవంతుడు. భగవదృక్సుడు. ఎట్టంఏననం నేం. 
పురుషుని మానుష తనువుతోడి చారి. ఈము భాగవతిమేయ్మగును. 
(నీ సూర్యన్నారాయఖ శాషస్పిగోరు ఒక భాగవత (గంథమునెంతి 
యభినివేశముతోడను, ఎంత విస్పష్టృముగను, ఎంత నప బోధాత్మక 
వుగను, (వాయవలయునో అట్టు (వాసిరి. ఏతా దృ గచనకు 
(శీ శ్యాస్తిగారికున్న ముఖ్యముగా "పేర్కొనదగిన, యోగ్యతతోడి 
వెసులుబా భేవునగొ తెలుగు పద్య నిర్మాణము విష యమున గల 
అెస్సయ్మెన చేయి తిరిగిన తనము. ఇది మన (పాచీనకవులయందు 
కొట్టవచ్చి నట్టు కన్పించెడు లక్తణములలో నొకటి. “నిల్సేరు 
"సె. బండి నడకి వలె పద్యమును నడింపిచు శక్తిని శ శాస్తి 


కే 


౮] 


థారతి 


"నారు. పె .పొందించుకొన్నంచగా నాధునికుంలో చాలవుంది పెం 
పత నల 

న్‌ రావుక్పష్ట్ణుని జన్మాదికుులు వుుదలుకొన్న్‌ భగవ 
స్య ఖాభి ముఖముగా పాగిన ఆ యన లీలాజీవిథ యా, తావిశేషములను 
తలు ంచుటు, ఆయం ఎరనుపదనుం నందుకొన్నంతవరకుగల కథా 
వ్య న సూర్యనావాయణ శౌ స్పిగారిందు సరథివళలిరి 
(న్‌ రావమకృషషల హు నివేకానందులనివార్య్వముగ పత్పురు. 
ళు ద్‌లం అలావో 
ఈ (గంధ ఎన వావ (ససక్త్తియు సముచితముగా తేబడి నిర్వ 

అనాటి 

వాతల న? ఈ _గంథనుున న్‌ శౌ్స్తి 
గారు సాధించిం *సాఫీదచముూ' ఎట్సిదనగా (శ అనంతకృష్ట శర్మ 
గాం వూటపతో “ఇందలి పద్యములను రెండవతూరి చదువుకో 


అల్లో ఒర త్‌ ఇదు ఖో పాక్‌ ప | ౧ 
వలపెిన సందచచ్చనుు ఎప్పు ఎప కాని కలుగ నట్టది. ఇందుకు 


నిష్టలు కంల న రో 
అనాది 


డ్‌ జో డ్‌ ట్వ వర్ట్‌ 
ల వట్టల చయం? “నదాపారలి 


కం. దురి కొన్నిటిం దీర్ట్యంబులం 
బ౨ికింది యతండు తిరిగి వచ్చాము జగద్‌ 
న్యతె యను కాలీ దెవిని 


బు సికో 


న గొ (| సల ట్‌ ఓట న 
దశిసింుంగ తిశువు బనదు తల్సిని బోళిన్‌. 


- వ వ. 


గ. పయనమిగు, నేదొ యడ్మంకి వచ్చి యాగు, 
సగవుఎదన్నేగి వనుకకల అపర ఏ తంది 
తిందరించిన కిలందియిు దూర దూర 
. లా, వ న్‌ల ఇ ఫీడు ల క న్స 
వంరుగు వాంభిరహ్నెన లక్ట్మ్య్యంపు ఎద్జి. 
పుట. 11. 


వ నకం నెన్ను పద్యములివ్న న్‌ నుదొషహ్తుదంంప వచ్యును. 
ఈ (_గంథమున 
స్మ 
న! 


న్‌ శా స్పిగారు వ్యవహార స్పృలవు 
చావ 4 పై క్‌! 


ల౦ఎన కొన్ని శల్పములనుప యోగింఛిరి. ఆమాంతముగ (115) 
బల్టృ( గుద్దు మేటిక (9 7 నుయ్యి దియ్య (53) 'స్పెసాపండ్డ్యపొడి 
(5 1) రమారమిగ (ద్తద్వ) వడ్మించె (క బ్బైననుట్సు (33) సుత 


రాము(18) ఇత్యాదులు. “రతి యన్న శబ్వ్చము తెనుగున కోరిక 


ఆసక్తి అన్న యల్ళవుఎలందుకం లు వుురెకయర్భ్యమున రూథముగా 
ని శౌ స్పిగారు దానధర్మంబులంద౫ జం దమణిదేవి 
రతి పెరిగౌ” (3) *“-ఈశ్వరార్ననం గొవియె నెంభేని రతిని (12) 
ఇత్యాదిగా | సయోగించిరి. క. శా స్పృంబుంను (దానం జాలు 
దీవి (13) ““న్మేతములం గప్పి యెట్‌ చరింతువు” (61) 
ఇత్యాదులింకొక విధముగా సంచరింపబబడినచో నింకను బాగుండెడిది. 


ఓ 


నుస్టచె. 


““వోరంళో నరేం దుం డావ్యుం, డంతె విచేా పదపూర్వకానందుు 
న. ల్ల జాలా డె నే న చా? ర 
నో (1... ఇట్టివి చదుత్కారముల (కింద అక్క. వక నళ 
దులను గూర్చి (వాయుచో (పుట 0! భా తనరు న సకలో 
రము “ీవమొనినాధ! కుటుంబజంబాల పటలవన్ని *అను నన్నయ 


గారి భారత సద్య్వము, "పెచ్దన్నగారి మనుచరి తలని సద్వముల 


యస 
నుట .ంకింల్లి “గి. లని గహసా _శవమువము్ము దూషణమొనర్భు 
వం శ్‌ డ్‌ 
నయ్యలయిు పురాణ సూక్తుల నాల్డకించి *' అని స్‌ నా(స్పెగారు 
వొసిడి. భారతమును పురాణము _కిందజవు కట్టుక్‌న్నను సత్ర 
చరి తంట్ళు చేయుటకు బఏలులేవు, పాలని సూక్సులని సర్చు 
కొన్నచో ర టు! 
ఒడి ఆద *౬ి ఒద్దు వజ జా లి ఇ ల ౬ ప్తి అలో 
యే సన్నిధా వను) సూర్యనారాయణ శె _స్పిగారె ం షె (_ఏశంసింప 
చెగిన్‌ దె, ధారాళవా న స్మద్యరవచు. గలిగిన ఈ సరదుహాంన భాగవ 
తవు అక రాసుంలకెలను సఠన యోగ్యవ్నై యుగాది, ఒక చుహానంు 
ల ల 67 సా జా 
భానుని దివ్య చరి(తలెవత సరళ సుండరముగా తెలుగున సంతరించి 


కట్టివాటికేమిగాని వుుత్తపుు మోద 


హ్‌ (౧ సూర్యనారాయణ రాసీ గారు అభినందనీయులు. 
షం వ అజ 


---మేమేంద,. 
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